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Стенограмма семинара-совещания руководителей и обозревателей региональных СМИ

«Роль СМИ в создании благоприятных условий для беженцев,  людей, ищущих убежище, лиц без гражданства и иных категорий перемещенного населения» 

29 – 30 мая 2012 г., Екатеринбург
ДУБИНСКАЯ С.Б., исполнительный директор АРС-ПРЕСС: 

– Дорогие коллеги, я бы хотела, чтобы поприветствовал нас представитель Управления Верховного комиссара ООН по делам беженцев господин Джон Мак’Киссик. 

МАК’КИССИК Д.: 

– Спасибо большое, Софья Борисовна. Меня зовут Джон Мак’Киссик, я старший советник по вопросам правовой защиты УВКБ ООН. Я здесь сегодня с сотрудником Галиной Негрустуевой. И мы очень рады сегодня быть с вами. Наш представитель Геше Карренброк не могла присоединиться к нам сегодня, потому что у нее заседание в Верховном Суде в Москве. Это первый раз, когда Верховный Суд приглашает ее наблюдать дело в суде, это очень важное событие для нас. И, может быть, она завтра расскажет что-то по поводу ее встречи сегодня.
Галина мне дала информацию по поводу АРС-ПРЕСС, и я просто в восторге: столько много работы мы сделали вместе с АРС-ПРЕСС – 14 лет. И с 1998 года более 500 организаций масс-медиа, радио, телевидение всех регионов участвовали в наших семинарах в течение 14 лет. И очень интересно, что очень часто это вы – журналисты, которые являетесь посредниками, приглашая и ФМС России, Омбудсман-офис, Государственную Думу, местные власти, неправительственные организации, чтобы сотрудничать вместе, чтобы участвовать вместе в семинарах. С 2000 года до 2007 года УВКБ ООН поддерживал конкурс «Вместе!», чтобы выбирать самые хорошие публикации по поводу проблем беженцев в России. И тоже в этом конкурсе более 700 журналистов участвовали, чтобы выбрать 111 победителей. И мы надеемся, что будем сотрудничать тоже в будущем. И с 2002 года УВКБ ООН тоже поддерживает конкурс «Золотой Гонг» каждый год, где УВКБ тоже выбирает самых хороших кандидатов, которые пишут на эту тему. И мы потом расскажем, кто выиграл последний раз. После 2010 года УВКБ вместе с АРС-ПРЕСС проводили видеоконференции для журналистов Дальнего Востока в России, чтобы все, не только те, которые могут участвовать на месте, но и через видеоконференцию и с властями, и с неправительственными организациями могут тоже участвовать в этой видеоконференции. На этом я хотел бы передать слово. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Просто от имени наших коллег, от имени всех я хочу и поприветствовать, и поблагодарить Управление Верховного комиссара ООН, что мы так долго сотрудничаем. Они выбрали нас на основании тендера. 14 лет этот тендер выдерживался. Ведь смысл в чем: Джон подробно не мог сказать об этом, потому что, в принципе у него хороший русский язык, но он не совсем подробно говорил.
Речь идет о том, что мы пишем с вами на разные темы, но сложнее всего писать на эти темы, вы сами это все знаете, потому что мы в данном случае как бы выступаем в двух лицах: с одной стороны, мы журналисты и мы должны видеть все объективно и писать объективно, а, с другой стороны, мы самые обыкновенные люди, которые ходят по городу, которые встречаются с беженцами, с мигрантами. Не всегда эти встречи бывают с позитивом, не всегда с улыбками. И вот нам нужно найти именно тот самый мостик, чтобы подать это читателю, чтобы у него не вызывало раздражение присутствие этих людей здесь. Они другие, они не такие как мы, они не всегда могут вести себя как мы, у них иная культура. Но понять беду людей, которые попали в такую ситуацию, мы должны, и просто чисто по-человечески, и как журналисты мы тоже все это должны понимать. Поэтому и хочется поблагодарить УВКБ ООН, что мы вместе работаем, что у нас действительно сотни журналистов прошли эту нашу практику. Она дает очень много, она дает возможность привлекать внимание власти к бедам беженцев или к проблемам беженцев, она дает возможность самим нам воспринимать их по-другому и действительно огромному количеству наших читателей передать это осознание. Мне это вам не надо говорить, вы сами все это знаете и сами об этом пишете, но, тем не менее, еще раз говорю, это очень плодотворное сотрудничество, здесь нет ни капли формализма. И тот человек, который победил в конкурсе, он действительно писал на эти темы так, что вызывал огонь на себя, он писал так, что, может быть, другие тоже следовали его примеру. Я хотела поприветствовать вас и наше с вами сегодняшнее мероприятие.
Галина, наверное, вы сейчас будете говорить.
НЕГРУСТУЕВА Г. старший сотрудник по общественной информации Представительства УВКБ ООН в России: 

– Мы подготовили небольшую презентацию. У нас в этом году исполняется знаменательная дата – 20 лет работы в Российской Федерации. Для того чтобы познакомились с агентством так в 15 кадрах, и все узнали, чем мы занимались, и чем мы занимаемся сейчас, вот эту презентацию сейчас попытаюсь вам показать. 
Соглашение между правительством Российской Федерации и Управлением Верховного комиссара ООН по делам беженцев было подписано 6 октября 1992 года, то есть в октябре мы будем отмечать 20 лет работы в России. И мы старейшее агентство, если не считать Информцентр ООН, который работал в новейшей России. Соглашение было подписано по договоренности, по просьбе правительства Российской Федерации и с санкции Генерального секретаря ООН. Российской Федерации в тот момент была необходима помощь, для того чтобы управлять потоками эмигрантов после распада Советского Союза и другими потоками. 
Начало программы в 1992 году было очень скромным, бюджет был всего 10 тысяч долларов. Естественно сначала агентство провело очень ограниченными силами анализ ситуации, выбрало партнеров и стало заниматься разработкой программ. За все эти годы мы проводили три большие программы. 
Первая программа началась в 1992 году и продолжается до сих пор, и это на самом деле наш основной мандат. Это программа помощи беженцам, лицам, ищущим убежище, и лицам без гражданства. С 1995 по 2011 год УВКБ ООН оказывало помощь внутренне перемещенным лицам на Северном Кавказе. У нас было представительство там, которое закрылось летом 2011 года, в прошлом году. И еще была небольшая программа с 1997 по 2001 год, это была программа помощи беженцам и вынужденным переселенцам из стран СНГ. 
Вы все помните, что это был за период, когда люди туда, обратно мигрировали, возвращались русские из Таджикистана, из Узбекистана. И в рамках огромной программы, которая была нацелена на весь регион, УВКБ в России тоже работало. Вот программа помощи беженцам, лицам, ищущим убежище, и лицам без гражданства это наша огромная постоянная программа. Первоначально мы занимались гуманитарной помощью, оказывали поддержку четырем центрам временного размещения лиц, ищущих убежище в Московской области. В те времена ФМС только набирало силу, еще не в полной мере поддерживало работу центров. В настоящее время мы обращаем особое внимание на образование, на то, чтобы подключать детей беженцев к начальному, среднему образованию, устраивать их в школы русского языка, подготовительные курсы. Для тех, кто успешно окончил школу, пытаемся открыть возможности и устроить их на профессиональное обучение в колледжи, потому что есть очень умные и яркие подростки, которым, конечно, надо продолжать образование. Медицинскую программу проводим, оказываем  помощь в самых острых случаях.
 Но, конечно, самая главная наша программа это юридическое консультирование и представление интересов в судах. Когда, например, людям отказывает российское правительство в убежище, и они обращаются к нам за международной защитой, то в ряде случаев наши юристы еще раз пересматривают дела и пытаются отстоять интересы в суде. Поддержка центров временного размещения и работа с общинами беженцев. У вас в раздаточных материалах есть информация статистическая о том, сколько у нас беженцев и лиц без гражданства. Мы берем статистику исключительно у Федеральной миграционной службы России, сами мы не ведем статистику. И к нам обращаются те, кому ФМС отказал в первом случае. Вот программа помощи лицам, перемещенным внутри страны (ВПЛ), на Северном Кавказе. Она продолжалась 7 лет. Вот видите, тут и машины, конвой идет с гуманитарными грузами, раздача грузов. И сразу мы оказывали юридическую помощь. Потом стали заниматься – сначала это были лагеря, потом строительство домов. Юридическая помощь, как вы видите, в том числе с помощью Евросоюза оказывалась, там стоит табличка Евросоюза. 
И проекты быстрой отдачи – это проекты развития малого бизнеса. Мы оказывали помощь предпринимателям, кто мастерские открывал, мебельные, какие-то металлорезательные и так далее, для того чтобы люди могли обрести экономическую самостоятельность.
 Вот здесь это самая знаковая фотография, чтобы вы видели, кто с нами работает, и с кем мы работаем. Вот госпожа Садако Огата, это при ней было подписано первое, она посещала Российскую Федерацию во время чеченских конфликтов. Руд Любберс – наш Верховный комиссар в те годы. Анджелина Джоли, которая является послом доброй воли УВКБ ООН, путешествует по всему миру, если вы слышите о ней, она всегда в каких-то горячих точках, и очень много жертвует на поддержку беженцев. И она была у нас на Северном Кавказе. Господин Шойгу, МЧС, один из наших близких партнеров после ФМС. И МЧС очень тесно сотрудничал с нами, когда мы оказывали гуманитарную помощь и привозили гуманитарные грузы. Вот наш нынешний Верховный комиссар господин Антонио Гутерриш, он избран на второй срок в 2010 году, так что еще с нами будет три года минимум. Это центр МЧС, который тоже регулярно посещают наши представители из Женевы, так как УВКБ ООН работает с МЧС в глобальном масштабе, не только в России. 
Вот небольшая программа, как я уже говорила, ограниченная программа помощи беженцам и вынужденным переселенцам из стран СНГ. Мы в тот момент помогали людям, которые приезжали сюда, обустраивались, создавали свои организации. И УВКБ ООН очень много вложило средств в укрепление потенциала этих организаций беженцев, переселенцев. Наверняка вы слышали о Форуме переселенческих организаций. Вот многие из членов Форума в свое время были участниками этой программы. И помогали усовершенствовать центры временного размещения вынужденных переселенцев – люди, которые не могли первоначально найти жилье и обустроиться на новом месте, вынуждены были проводить время в центрах таких. 
Вот то, чем мы сейчас занимаемся – мы проводим обучающие программы для представителей органов власти, помогаем развивать неправительственные организации. У нас несколько партнеров, с которыми мы работаем много лет. И помогаем развивать общины беженцев. Вот, например, фотография с собрания афганской общины, которые – и афганская, и африканская общины – регулярно собираются. Вот семинары ФМС, и господин Ромодановский очень часто посещает наши семинары, которые организует АРС-ПРЕСС для журналистов. Так что те, кто участвовал в семинарах в Москве, они имели такую возможность выслушать лично главу ФМС. 
Информирование общественности – это непосредственно сфера моей ответственности. Мы делаем различные публикации, брошюры, организуем интервью и вот те раздаточные материалы, которые есть, это вот наш продукт, регулярно обновляемый. Есть у нас программа «Новое место жительства» на «Радио России». Она идет еженедельно, каждую субботу. Мы берем интервью и у наших подопечных, и у представителей органов власти, ФМС, информацию с семинаров. Так что, добро пожаловать – по субботам на «Радио России», если не ошибаюсь, она идет сейчас в 17:23. Вот только что изменили время, но название знаковое, и мы работаем с «Радио России» уже тоже почти 14 лет, как и с Софией Борисовной, как и с АРС-ПРЕСС. Это наши основные информационные партнеры. 
Мы проводим семинары для журналистов, видеоконференции. Ежегодно уже больше 10 лет мы поддерживаем специальную программу о правах беженцев на международном кинофестивале фильмов о правах человека «Сталкер», который проводится в Москве в начале декабря. Открывается традиционно в день прав человека. Один день много лет поддерживаем мы, там идет отбор фильмов по нашей тематике. И если кто окажется в Москве в эти сроки, то, пожалуйста, приходите, это абсолютно бесплатная открытая для публики программа. Проводим также различные кампании, например, вот мы проводили кампанию – постеры в метро развешивали, проводим специальные выставки, конкурсы для молодежи, для того чтобы проинформировать людей о том, чем мы занимаемся. 
Ежегодно мы участвуем в начале сентября в Московской международной книжной выставке-ярмарке с другими агентствами ООН, где раскладываем наши материалы, дежурим на стенде и отвечаем на вопросы. И наш веб-сайт на русском языке, пожалуйста, www.unhcr.ru – обновляется, по крайней мере, раз в неделю, мы стараемся доносить информацию о нашей деятельности. 
И еще раз немного о партнерах, с кем мы работаем уже 20 лет. У нас есть исполняющие партнеры, которые работают по контрактам с нами, по соглашениям, и оперативные партнеры – те, кому мы денег не платим, но вместе осуществляем большую деятельность. Вот очень мы тесно работаем с «Гражданским содействием», с Ганнушкиной Светланой Алексеевной, с «Мемориалом», вот здесь наши коллеги с Северного Кавказа. Офис Уполномоченного по правам человека – это наш давний партнер, и в ежегодный доклад о правах человека мы всегда вставляем главу о положении беженцев в России. Наш очень давний партнер – это Санкт-Петербургское отделение Российского Красного креста. Мы с ним начали работать практически, как пришли в Россию, потому что Москва и Санкт-Петербург были основными регионами прибытия беженцев.
 Еще несколько кадров. Это наши детишки, дети беженцев, позируют в день беженцев. Наша эмблема, если вы знаете – две руки сложены, и вот они изображают эту эмблему. А это выпускники программы ДАФИ, программа 20 лет финансируется посольством Германии, помогает талантливым детям беженцев получить высшее образование. За эти годы почти 200 человек получили образование в вузах России, приобрели профессию. У нас в какой-то момент в 2001 году было аж 75 партнеров исполняющих. Сейчас их осталось немного меньше. Все больше ответственности и финансового бремени берет на себя Правительство Российской Федерации, и мы вкладываем соответственно меньше средств уже в программу. Вот нам удалось, как мы считаем, вместе с нашими российскими партнерами, в том числе и с Министерством образования, и с Департаментом образования Москвы добиться того, чтобы все дети беженцев, эмигрантов, независимо от регистрации и статуса родителей могли посещать средние школы. В Москве вот с этим проблем, насколько я понимаю, последние годы нет. В колледже на бюджетные места мы помогаем устроиться детям, которые успешно окончили среднюю школу, ежегодно до 10 человек. Вот у нас двое наших афганских детей учатся в колледже легкой промышленности. В системе ОМС наши юристы смогли добиться, чтобы лица, которые получили временное убежище, а не только беженцы, получили бы полис обязательного медицинского страхования. 
Центры временного размещения – мы постоянно с ними работаем, пытаемся привести их вот в соответствие с международными стандартами, оказываем помощь в реконструкции таких центров. Участвуем в экспертизе и разработке законодательства. И, естественно, считаем, что внесли большой вклад в развитие сектора НПО, особенно на Северном Кавказе.
 И вот данные, сколько было вложено в реализацию программ – 161 миллион долларов за 20 лет. Ну, здесь идет распределение финансирования по программам. Как видите, самая крупная программа – это помощь беженцам и лицам, ищущим убежище. Спасибо за внимание. Если у вас есть вопросы... Я все, что смогла, рассказала, но не все, наверное. Все это выяснится в процессе семинара. У меня есть предложение. У вас лежат в раздаточных материалах голубые брошюры. Я предлагаю сделать групповое упражнение. Переверните, пожалуйста, на обратную сторону. Мы брошюры делали в ноябре, а в феврале наш офис переехал, поэтому давайте все изменим номер телефона нашего. Наш телефон 660-09-01 теперь – это общий номер. И факс 660-09-04. Код 495 так и остался. Все, спасибо. Звоните, пишите и выходите на наш сайт.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Я немножко дополню, потому что пока это было приветствие, естественно, подробно не удалось рассказать о работе этой нашей совместной. То, что рассказала Галина – это конкретная работа УВКБ ООН. Но вот то, что касается нашей с вами работы, журналистов, она выглядит несколько иначе. Мы ведь в данном случае не просто регистраторы, мы не просто освещаем. То, что, так сказать, происходит, то, куда нас приглашают, мы пишем об этом. Я еще раз повторю то, что говорили уже – и господин Мак’Киссик и то, что Галина говорила. Там, где у нас нет возможности информировать журналистов о работе УВКБ ООН, там, где у нас нет возможности чуть-чуть давать рекомендации (конечно, не поучать – мы не для этого, в общем-то, на свете существуем, а давать рекомендации), каким образом те или иные проблемы поднимать, чтобы они принесли пользу, там мы собираем журналистов, это бывает в Москве. 

А  предпоследний семинар у нас был в Хабаровске, выехали туда и взяли весь Дальневосточный регион. У нас были читинские журналисты, у нас был Магадан, Хабаровск, естественно, Владивосток, Сахалин. И выяснилось, что да, у нас немножко смещаются акценты работы, потому что беженцев, таких, как афганцы, например… У нас было раньше «Афганское братство» в Барнауле, например. Сейчас оно уже так, затихло. Есть диаспоры, но они не очень велики. И вот там мы впервые столкнулись с тем, что уже как бы о беженцах нам приходилось говорить гораздо меньше, мы говорили о мигрантах. Ну, Дальний Восток, вы знаете, – это прежде всего мигранты из Китая.  Вы на местах лучше знаете, откуда мигранты у вас. Мы очень надеемся, что вы нам не просто вопросы будете задавать, а и давать комментарии, которые, надеюсь, будут интересны и нашим партнерам из УВКБ ООН.

 Очень приятно, что у нас представлен здесь спектр регионов достаточно широко, это очень здорово, потому что мы думали, что мы соберем Екатеринбург и область. Оказалось, что у нас есть еще, я не буду перечислять, чтобы кого-то не обидеть. Но даже самый дальний, по-моему, Красноярск, «Красноярский рабочий». Есть у нас «Челябинский рабочий». Кстати, вот если вы посмотрите на нашего Льва Лузина – это первый победитель конкурса «Вместе!», который мы проводили в 2002 году, первый победитель. И тогда Женева еще была очень щедрая, и она наградила Льва поездкой в Женеву за победу на этом конкурсе. Он познакомился с тем, как работает центр вот там, в Женеве. Если он захочет, он сам нам об этом расскажет, это было бы интересно, потому что за эти годы, они молодцы, у них стабильная организация, ну, в отличие от некоторых наших, и поэтому методика осталась, видимо, прежняя, просто финансирование немножко меньше. Потому-то мы сейчас не ведем конкурса «Вместе!», поэтому у нас вместо двух семинаров один в году бывает, но, слава Богу, что есть такая форма, как телеконференция, телемост. 
Телеконференция – это тоже потрясающая вещь, открыли мы ее для себя года два назад, извините, мы не такие продвинутые. Открыли в связи именно с Дальним Востоком: Дальний Восток, Сибирь, Иркутск, Красноярск – все у нас тут были участниками. Здесь госпожа Карренброк отвечает на вопросы Федеральной миграционной службы прямо перед экраном, а там вопросы, которые заранее не подготовишь, там, что называется, прямой эфир, если по телевизионному говорить, - и это слышит и видит вся восточная Россия. Это бывают очень интересные встречи, очень интересные разговоры. Они дают нам поводы для дальнейших выступлений. Поэтому еще раз говорю, что, кроме приветствия сегодняшнего, я очень хочу, чтобы деловой, конструктивный получился разговор на этом семинаре. У нас еще завтра будет такой круглый стол итоговый. Но и сегодня, тем не менее, будут интересны ваши комментарии, как живут эти категории людей - беженцы, люди, ищущие убежище, внутренние переселенцы, лица без гражданства. В общем, это называется  перемещенное население на языке  казенном. А вы на русском литературном расскажите о нем. И нам, АРС-ПРЕСС, и господам из УВКБ ООН хотелось бы знать ситуацию на местах, для нас это очень важно.

 В частности потому что у нас грядут  очень большие изменения. Федеральная миграционная служба, которая у нас находилась в составе МВД -  потом Ольга Геннадьевна, надеюсь, расскажет об этом - была такой  полувоенной, считалась силовой организацией, сейчас она у нас гражданская, и подчиняется правительству, премьер-министру, да, напрямую. И я думаю, что это тоже внесет какие-то изменения, но это специалисты нам расскажут. Это, во-первых, изменения в структуре управления. А во-вторых, изменилось и общество, и очень. Да и у вас сейчас придут новые люди в администрацию. Ведь сегодня инаугурация вашего нового губернатора? Хотел поприветствовать всех нас главный редактор «Областной газеты», основной газеты, Дмитрий Павлович Полянин. Но, поскольку инаугурация и поскольку ему там надо быть, он просто просил передать все свои приветствия и добрые слова, и благодарность за то, что вы сюда приехали. Передаю. И возвращаюсь к теме разговора:  меняется многое, еще раз говорю. Если есть какие-то конкретные вопросы к УВКБ ООН, лучше их задать сейчас, потому что, когда завтра будет у нас госпожа Карренброк, будут вопросы немножко другого уровня. Вы же юрист, Джон,  да? Именно с точки зрения правовой, с точки зрения вот этих моментов устройства жизни наших  подопечных, может быть, действительно есть смысл начать разговор? 

МАК’КИССИК Д.:

– Я сначала хотел бы сказать, что я обожаю вашу профессию, потому что я тоже был журналистом. Когда я закончил университет, я работал в Вашингтоне, пресс-агентство Saudi Arabia. Я был корреспондент в МИД и в нашей Думе, (…) (00:33:00). И каждый день надо было идти в МИД для Daily Press Briefing, и очень часто возникала пресс-конференция, я должен был бежать и приготовить историю, поэтому мои друзья меня называли Скуп, потому что это слово как сленг на английском, и это значит история (like a stories). Мои друзья мне звонили и сказали: «Эй, Скуп, какая у тебя история сегодня была?»
 Я сейчас хотел бы, может быть, перейти на английский, потому что у меня очень много юридических слов, которые я знаю лучше на английском. Почему я сейчас юрист, а не журналист? Потому что у меня отец был адвокат, и он хотел, чтобы я учился юриспруденции. И поэтому я закончил юридический факультет и потом работал адвокатом 4 года, и потом в УВКБ - как это сотрудничество здесь, с вами, 14 лет я работаю в УВКБ тоже. Можно я вам задам вопрос? Я хотел бы, чтобы один из вас мне сказал, кто такой беженец, пожалуйста. Who is a refugee?

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Нетрадиционная форма семинара.

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Виктор Решетень, газета «Красноярский рабочий», Красноярский край. Беженец – это человек, который вынужден покинуть свою родину и переехать на новое место жительства вне зависимости от своего желания.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Так, это одно. А еще кто скажет?

МАК’КИССИК Д.:

– Можно добавить? Да, это правда, все правда. Но почему он пересек границу, это человек? Почему?

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Ну, он ищет там, где спокойней, где лучше, где могут ему предоставить жилье, какую-то помощь юридическую и материальную, и поэтому поток беженцев обычно направляется фактически в одни и те же страны, там, где их принимают, где безопасно. 

МАК’КИССИК Д.:

– Но может быть незаконные мигранты или законные мигранты тоже приедут сюда для лучшей жизни.

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– У нас до 1990 года Красноярский край был вообще закрытый для всех иностранцев, мы же работали на оборону. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А теперь у вас есть  китайцы.

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– У нас кого там только нет – и японцы, и китайцы.

МАК’КИССИК Д.: 

– Но что отличает мигранта и беженца – это потому что беженец приедет сюда, в Россию, потому что у него вполне обоснованное опасение незаконного преследования на родине, и это самый хороший момент, который… Мы работаем только с лицами, которые не могут вернуться на родину, потому что боятся незаконного преследования. Это беженец. А кто внутренне перемещенное лицо? Кто это? 

– Вынужденный переселенец. 

НЕГРУСТУЕВА Г..: 

– Переселенец – это по российской терминологии. Во всем мире такого определения нет, они называются внутриперемещенные лица. 

БЫКОВ А.Л.: 

– Аркадий Быков меня зовут, газета «Звезда», город Пермь. Я полагаю, что вынужденный переселенец – это тот человек, который спасается, возможно, от стихийного бедствия какого-то, возможно, от военных действий, либо от голода, либо каких-то еще обстоятельств, которые не дают ему жить как человеку. Ну вот коротко если.

МАК’КИССИК Д.:

– Точно, точно. Мне очень нравится, что он сказал, что может быть тоже человек, который голодает, потому что в Сомали есть очень много перемещенных лиц, которые должны переместиться в другое место, чтобы получить еду, воду. Они тоже перемещенные лица. И есть конфликтные перемещенные лица. И это у нас в России есть?

– Конечно. 

МАК’КИССИК Д.:

– Где?

– Ну были с Северного Кавказа. 

ВОСКОБОЙНИКОВА Т.Н.: 

– «Социальная газета», Самара, Воскобойникова Татьяна. У нас такие лица были в Чечне, на Северном Кавказе вообще. Ну я не знаю, к ним можно перенести вынужденных переселенцев из бывших республик СССР, ну, например там, из Узбекистана, из Таджикистана, потому что даже вот у нас в редакции были люди, которые раньше жили в Киргизии, например, а вынуждены были переселиться в Россию, потому что там им уже нельзя было жить. Они там потеряли работу, у них там не было средств к существованию. И на них стали там нападать просто-напросто, потому что я считаю это тоже конфликтом.
МАК’КИССИК Д.: 
– Спасибо. Один маленький нюанс: перемещенное лицо – это человек, который остается на родине, он не пересекает границу в другую страну. Но сейчас все это СНГ независимые государства, да? Значит, если человек опасается преследования или конфликта в Киргизии, приедет сюда, в Россию, он – беженец, он не перемещенное лицо. Но, как вы сказали, на Северном Кавказе точно есть перемещенные лица, и там было две войны где-то 15 лет назад, и это создало очень много перемещенных лиц. УВКБ работал во Владикавказе до июня 2011 года, чтобы помочь им вернуться и получить помощь, чтобы устроить новую жизнь, где они раньше жили. И последний тест: а кто это – лицо без гражданства, пожалуйста? 
– Человек без паспорта.
МАК’КИССИК Д.: 

– А паспорт СССР – это еще действительно, чтобы показать гражданство? 
–  Если бы...
МАК’КИССИК Д.: 

– (Перевод.) Проблема безгражданства в России стоит особенно остро, как лишь в нескольких странах мира. И это связано с распадом огромной империи – Советского Союза, и с так называемой проблемой правопреемства государств, когда от одного государства право юридически переходит к другим государствам, и поэтому многие люди остаются без документов. Вместе с тем Российская Федерация огромных успехов достигла в ликвидации или, по крайней мере, сокращении масштабов безгражданства. И наша штаб-квартира в Женеве не устает говорить добрые слова. 
Начиная с 1992 года, около 600 тысяч бывших граждан Советского Союза получили российское гражданство. Это произошло благодаря принятым законам в вашей стране. Мы знаем, что был такой закон по упрощенному принятию в российское гражданство, и этот закон прекратил свое действие, если не ошибаюсь, в 2009 году. То есть не все люди смогли воспользоваться вот этим окном, которое для них открылось на определенный период времени. Как вы знаете, в 2010 году проходила перепись населения, результаты которой были обнародованы совсем недавно. И вот согласно этой переписи около 178 тысяч человек заявили о том, что они являются лицами без гражданства. То есть, может быть, они просто не знали, что такое «гражданство» и «без гражданства», или у них действительно нет документов. Тем не менее, это официальная цифра и это официальное количество людей, с которыми мы работаем. И мы надеемся и лоббируем принятие поправок в Закон о гражданстве Российской Федерации и о положении иностранных граждан, чтобы каким-то образом те, кто гражданства не имеет, могли его получить. 
Переходя непосредственно к работе нашей в регионах, которые вы представляете здесь, мне бы хотелось поделиться некоторой информацией, которая была передана мне предшественником, нашей коллегой Ириной Коновали, она работает сейчас в Африке, и она посетила 11 регионов, в том числе регионы, в которых вы работаете. И мне бы хотелось немного рассказать о том, как мы видим ситуацию. Учтите, что  некоторая информация является в определенном смысле конфиденциальной. Я в основном говорю о нашей работе с гражданами Северной Кореи. Вы знаете, какая там ситуация, и мы всячески призываем не указывать их имен и адресов, если вы будете освещать эту проблему, потому что бывали случаи, когда за ними приходили службы безопасности, и их вывозили из страны. 
Говоря о Екатеринбурге, отмечу: у нас очень хорошие отношения с Управлением Федеральной миграционной службы по Свердловской области, и я рад, что здесь присутствует представитель. Мы знаем, что ФМС работает очень тесно с мигрантами, стремясь обеспечить легальность их пребывания на территории России. Вчера, когда мы ехали из аэропорта, водитель нам рассказывал про то, что Екатеринбург напоминает плавильный котел, очень похожий на то, как мы ситуацию в Америке описываем,  здесь очень много различных диаспор – и азербайджанцы, и казахи, и из других стран люди живут. По нашей статистике с 2007 по 2011 год 14 человек обратились за убежищем в Свердловской области, получил один человек убежище. Вот статус беженца – это одна из форм международной защиты, и для того чтобы получить этот статус, нужно пройти определенную процедуру, которая прописана в Конвенции 1951 года о положении беженцев, принятой УВКБ ООН.
 Для чего люди стремятся получить статус беженца? Потому что статус беженца дает всю полноту прав, практически всю полноту прав, что и гражданину. Человек имеет право на работу. Не нужно никакого приглашения, никакого разрешения. У него есть удостоверение беженца, и он с этим удостоверением может устраиваться на работу. Он имеет право на ОМС. Он имеет право получить вид на жительство, что ускоряет его возможности по получению гражданства. 
Есть еще другой вид защиты – это получение временного убежища. Человек, получивший статус временного убежища, не может быть депортирован на родину. То есть он в этом смысле защищен. Но объем прав у него меньше, чем у беженца. В чем разница между статусом беженца и временным убежищем? Кто-нибудь знает? Согласно Конвенции 1951 года есть 5 причин, по которым люди могут получить статус беженца. То есть эти 5 причин: преследование по признаку рас и национальности, по принципу религии, этническая группа, политически мотивированные и принадлежность к социальной группе. Что касается временного убежища – оно дается более широким категориям людей. Например, идет гражданская война, и люди бегут от бомбежки, как в Афганистане. Их не обязательно преследуют. Поэтому в России больше людей получают временное убежище, чем статус беженца. То есть эти люди не могут доказать, что их преследовали, что за ними следили, приходили к ним домой, но, тем не менее, они были вынуждены бежать по каким-то причинам, например, связанными с военными действиями. 
Как ФМС работает? Например, человеку отказали в статусе беженца, но это не значит, что он должен немедленно покинуть страну. Он может обратиться теперь за статусом временного убежища. Вот я уже говорил, что 14 человек обратилось, один получил статус беженца, из остальных, как я подозреваю, именно из этой категории 11 человек обратились за статусом временного убежища, получили 9. То есть 10 человек получили международную защиту от высылки. Оставшиеся 4 человека вполне могли бы быть, может быть, мигранты, экономические мигранты, которые не нуждаются в таком статусе. Сейчас готовятся поправки в законопроект о беженцах, которые, как мы надеемся, будут переданы в Государственную Думу и пройдут чтение до конца года. И там предлагается соединить две категории – временное убежище и беженцев. То есть человек подает на статус, и ФМС решает, принадлежит ли его случай, относится ли он к этим 5 категориям, которые указаны в Конвенции, или человек может получить только временное убежище. То есть не нужно будет подавать еще раз и еще раз, и еще раз после отказа, а все будет решаться в рамках одной процедуры. 
Да, еще один тест сейчас. Кто такой: лицо, ищущее убежище? Что мы понимаем под этим термином? И как он его ищет? 
ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Значит, смотрите: искать убежище (извините, я чуть-чуть отклонюсь) можно по разным причинам. Я, например, чего-нибудь такое совершила, дорогу не там перешла – ищу убежище для того, чтобы меня полиция не обнаружила. Или мотивы – моральные, семейные, политические – очень много разного. Как на ваш взгляд? Это я тоже спрашиваю. Я просто расшифровываю вопрос. Лицо, ищущее убежище. Играет здесь роль именно причина, по которой ищется убежище, или это такая формулировка расхожая. Люди, активнее. Придется вам ответить на этот вопрос. 
БЫКОВ А.Л.: 
– «Звезда», Пермь, Аркадий Быков. Конечно, человек, который совершил уголовное преступление или преступление административного характера, либо еще какое-то предосудительное действие, не связанное с ущемлением его человеческих прав, вряд ли может претендовать на статус человека, который ищет убежище. Мне кажется, что таковым может быть лишь человек или группа лиц, в отношении которых нарушены основные права и свободы человека в стране. Мое мнение. Спасибо.

МАК’КИССИК Д.: 
– Да, правильно сказал. Лицо, ищущее убежище, может быть преступник, может быть экономический мигрант или может быть беженец. Он является лицо, ищущее убежище – с момента, когда он подавал заявление на статус беженца до того, как определяют его статус, он является лицо, ищущее убежище. Но маленькая разница: беженец – он беженец, это человек, который опасается преследования на родине и пересекает границу, и еще не успел дойти до ФМС, чтобы подать заявление. Он все равно беженец. Просто только Бог знает это. Это УФМС не знает, мы, УВКБ ООН, не знаем, только Бог знает, что он – беженец. И когда он подает заявление на статус беженца (есть тоже процедура), и когда получает статус беженца – это декларация о том, что Бог уже знал. Мы все теперь знаем, потому что УФМС декларирует, что он на самом деле беженец. Ясно? 
Также в Екатеринбурге областным ФМС был первый случай регистрации гражданина Северной Кореи, как беженца. Это было в 2006 году. Еще трое обратились за статусом, но получили только временное убежище. Мы обычно или переселяем их в Южную Корею, если есть такое желание, или в другие страны. Мы тесно работаем и с ФМС, и с МИД. Мы стараемся эту информацию не афишировать и не даем интервью по этому поводу. И, конечно, стремление поддерживать хорошие отношения с Северной и Южной Кореей вполне понятно. И нет необходимости вмешиваться во внутренние дела этих двух государств. И у трех представителей Северной Кореи здесь русские жены, и они не хотят обратно возвращаться. Конечно, наше стремление – найти для них долгосрочное решение в России. А в данный момент их разрешение на внутреннее проживание обновляется ежегодно. И статус временного убежища также необходимо обновлять ежегодно. Но ежегодное обновление статуса временного убежища – это, конечно, не позволяет решить вопрос до конца. Мы всегда стремимся к тому, чтобы люди могли получить разрешение на постоянное проживание и таким образом найти долговременное решение своей проблемы. Говоря о статистике, около тысячи граждан корейской национальности здесь находится, 100 семей, 600 человек имеет российское гражданство. 
Возвращаясь к терминологии, знает ли кто-нибудь что такое экстрадиция? Мы же говорим не только о северных корейцах, это касается и граждан других стран.

– Выселение.

– Насильственное выдворение.

– Выпроваживание.

МАК’КИССИК: 
– (Перевод.) По какой причине?

– Незаконное проживание.

МАК’КИССИК: 
– (Перевод.) Конечно, это относится к сфере дипломатических отношений и, как правило, две стороны подписывают договор об экстрадициях. И это выгодно и той, и другой стороне. Например, гражданин Киргизии нарушает закон у себя на Родине, приезжает в Россию, чтобы скрыться не от преследования вообще, а именно от уголовного преследования. И в следующий раз гражданин России может поехать в Кыргызстан, скрываясь от правосудия. И вот такие случаи, конечно, выгодны обеим сторонам, если каждая сторона хочет своего преступника получить обратно. 
На самом деле это не входит в сферу деятельности, в сферу интересов УВКБ ООН, мы стараемся подальше держаться от таких случаев экстрадиции и не защищаем преступников. Но юристы, с которыми мы работаем, это представители сети «Мемориала», обычно следят внимательно за такими случаями экстрадиции, потому что там может быть другая подоплека и другие причины. Но есть два случая здесь в области, которые наши юристы мониторят. Одни гражданин Узбекистана, второй гражданин Кыргызстана. Они придерживаются ислама, носят длинные бороды, и есть основание полагать, что против них есть определенная религиозная нетерпимость, что они именно по этой причине являются целью. И в тех случаях, когда возникает сомнение, что люди по административным причинам высылаются, а не по политическим, УВКБ ООН через юристов сети «Мемориал» обращается в Европейский суд по правам человека. Там есть правило № 39, которое позволяет прекратить экстрадицию до расследования причин. Россия является членом Совета Европы и по этой причине должна подчиняться решениям, которые выносит Европейский суд по правам человека.
 И еще мне бы хотелось последнее сказать по поводу Свердловской области. Мы очень тесно работаем с управлением по правам человека. И мы знаем, что в соответствии с определенными законами, например, граждане Кыргызстана – и эту позицию отстаивал офис уполномоченного по правам человека – могут не обращаться за статусом беженца, потому что там очень долгая процедура. А из-за того, что существует безвизовый режим между Российской Федерацией и Кыргызстаном, они могут обратиться по упрощенной процедуре как мигранты. И они быстрее получают вид на жительство и могут претендовать на российское гражданство. 
Дальше я буду двигаться быстрее, чтобы вас не утомить своим выступлением. Из Омска есть представители? В Омске очень мало беженцев и лиц, ищущих убежища. Мы знаем одного человека со статусом временного убежища. Вопрос есть к вам, Ольга Геннадьевна. По нашей информации, в Омской области есть 38 семей, которые имеют паспорта СССР и хотят обращаться за российскими паспортами по религиозным мотивам. Не слышали такого, нет? Старообрядцы. Это информация для размышления вам. Было бы, наверное, интересно вам и вашим коллегам с этими людьми как-то пообщаться и узнать о них, может быть, даже и обнародовать в газетах. Мы знаем, что УФМС в Омске очень активно проводило информационную кампанию, призывающую людей легализоваться, обещающую, что они не будут нести никакого наказания за то, что не были легализованы. Это очень интересный опыт. 
Мы знаем, что многие люди, в том числе и граждане Северной Кореи не имеют достаточно образования и информации. И это одна из причин, по которой они остаются нелегалами. 
Из Новосибирска у нас есть  представители здесь? Я был там в сентябре прошлого года. Красиво, красиво. Мы работаем с УФМС по Новосибирской области, естественно, но ощущаем там меньше готовности решать позитивно вот эти дела, которые особенно касаются северных корейцев.

– Меньше чем в Омске?

МАК’КИССИК: 
– (Перевод.) Просто меньше. Меньше. Когда я там был в сентябре, мы совместно с УФМС проводили интервью одного из лиц из Северной Кореи, который обратился за убежищем. Когда мы проводим интервью вместе с УФМС, это прекрасный опыт и прекрасная возможность и им узнать больше о том, как мы работаем, и нам о том, как работает УФМС. Мы также знаем, что некоторая информация о северных корейцах была передана в информационное агентство, сами знаете кем. Да, ФСБ, есть подозрение. Мы проводили семинары в Новосибирске. Очень позитивным было то, что присутствовали представители пограничных служб. Это очень важно для нас, как агентств, потому что у нас не всегда получается доступ к пограничным службам. В 2009 году там был такой случай, когда гражданина Кыргызстана депортировали, и, к счастью, удалось остановить эту депортацию в Казахстане, и он все-таки не был депортирован в Кыргызстан, иначе бы там была бы плохая ситуация. А потом уже из Казахстана его переселяли в другую страну.

 Есть Красноярск? 14 человек обратились за статусом беженца, и никто не получил. Но 13 из них, почти все, вновь обратились за временным убежищем, и 9 получили временное убежище. Нет, информации, только та, что передали нам наши коллеги. В том, что касается статистики по временному убежищу, Российская Федерация на самом деле делает большие успехи. В Российской Федерации выдается больше разрешений на временное убежище, чем в Германии, Великобритании, Швеции. 
Есть еще одна интересная тенденция – в Красноярске,  в вашем университете есть рабочая группа, которая занимается восстановлением гражданства для заключенных. Сейчас я объясню, в чем здесь проблема. Если я не ошибаюсь, в некоторых странах СНГ, например, в Казахстане был такой закон (по моей информации он уже отменен), что человек, выезжая из страны в Россию, должен был регистрироваться в казахском консульстве в России. Если он этого не делал, то по истечении трех лет, он терял казахское гражданство. Если попали в тюрьму, например, уже никакой возможности добраться до консульского работника и зарегистрироваться. Вот этими вопросами как раз и занимаются юристы, которые работают в Красноярском университете. В Красноярске очень доброжелательное отношение и стремление предоставить защиту северокорейцам. Мы вместе в УФМС проводили интервью и в Красноярске. И это была хорошая возможность поговорить о том, каким образом должно проводиться интервью, о технике и методике, и о том, каким образом получать страновую информацию. Много было информации по городам, которые, к сожалению, тут не представлены. Я просто не буду все здесь все вам оглашать. Если есть вопросы, давайте.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Мы так и договоримся, что сейчас на первом этаже выпьете кофе, чай, кто что захочет. После этого у нас пойдут вопросы. Первый вопрос – Лев Николаевич, кто уже руку поднимал. А дальше в очередь. И больше того, мы можем сделать так, что Ольга Геннадьевна еще выступит, потому что вопросов много общих. Или отдельно. По желанию. Тогда давайте так. Сейчас перерыв полчаса. На первый этаж, все там уже накрыто. После этого вопросы к господину Мак’Кисику, а потом уже мы войдем в график. Приятного аппетита.

Перерыв
ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Мы продолжим. Лев Николаевич задаст свой первый вопрос...  Или может Джон продолжить? Как угодно.

Джон МАК’КИССИК:

– Но особенно для вас хотел бы сказать, что в Перми у нас очень большое количество обращающихся. Пять подавали ходатайство на статус беженца...

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Просто есть небольшая еще информация. Не столь подробная, как про Сибирь, так как мы в этих городах бывали мало. И Джон хотел бы, чтоб никого не обижать, сейчас всем рассказать.

Джон МАК’КИССИК:

– ...Да. Из пяти – ноль признано. Но есть еще 23, которые зарегистрированы, но не до конца прошли процедуру. По временному убежищу: семь подавали ходатайство – пять получили. И еще 35 подавали ходатайство, зарегистрировано еще 35. Значит, более 50 ждут решения от УФМС в Перми. В Казани… Казань здесь?

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– В списке есть...

Джон МАК’КИССИК:

– Окей. Хорошо. 13 подавали – признано ноль, еще зарегистрированы семь. На временное убежище подавали 15 – признан один, еще зарегистрировано 42. 

Оренбург – извините, пожалуйста, я забыл про вас – подавали ноль, но один зарегистрирован, лицо, ищущее убежище в Оренбурге. Только один зарегистрирован сейчас... Но это не значит, что вчера десять пришли и подавали ходатайства. Эти цифры меняются каждый день...

 Уфа. Есть Уфа? Ноль подавали – зарегистрирован один на статус беженца. А еще три зарегистрированы на статус временного убежища. Итого – четыре. 

Челябинск. Один подавал на статус беженца, но он не получал. Еще один зарегистрирован на статус беженца. На статус временного убежища – у вас два получили временное убежище, и еще четыре зарегистрированы. Всего пять, еще пять ждет решения от УФМС в Челябинске. 

Последний – Курган. К сожалению, нет статистики по Кургану.

– Джон, а где вы эту статистику берете?

– Ижевска нет?

– Самара?

– А Тюмени нет?

– Список менялся.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Тогда мы сделаем так: у нас сейчас, как и обещали, вопросы, а потом в свой график войдет Ольга Геннадьевна, и будет отвечать она. Значит, номер один у нас вопрос.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Лев Лузин, «Челябинский рабочий». Джон, скажите, вот вы сейчас излагали информацию, получается так, что обратилось столько – дали там никому или одному. Интересно, сколько вообще в России человек имеет статус беженца? Сколько человек ждет этого статуса? Сколько вообще обращалось? Как быстро решается этот вопрос и почему он так долго решается? Я знаю, что годами ждут люди. Спасибо.

Джон МАК’КИССИК:

– Минимальный срок – три месяца. Это не долго.

ПЕТРОВА О.Г. и.о. начальника Управления ФМС по Свердловской области:

– Вообще, рассмотрение заявлений идет три месяца. Единственно что – есть такая категория людей, которым нужно еще определить статус, установить личность. Затягивается вопрос именно до подачи заявления. А так, при подаче заявления, три месяца рассмотрение.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Лев Николаевич, у вас в папках, сказали, есть  то, о чем вы спрашивали, ответ на ваш вопрос. Покажи, Галина.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Есть отдельно по лицам без гражданства, а есть по беженцам...  У меня тут один листок. Мне положили один. У вас тут два есть, да?

Джон МАК’КИССИК:

– Я думаю, где-то 800 человек имеет статус беженцев.

– Около тысячи.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Около тысячи.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Около тысячи человек имеет статус беженцев в России.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Тогда более подробно…

ПЕТРОВА О.Г.:

– Около тысячи человек имеет статус беженцев в России.

Джон МАК’КИССИК:

– И статус временного убежища – это где-то три тысячи.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Вот по временному убежищу, к сожалению… По беженцам – около тысячи.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Пока нет. Хорошо. Так, вопросы еще. Пожалуйста. Только сразу представьтесь.

БЫКОВ А.Л.:

– Аркадий Быков, Пермь, газета «Звезда». Джон, скажите, пожалуйста, а где проходит грань между толерантностью в приеме у себя беженцев, вынужденных переселенцев, и отношением к ним со стороны населения, которое определяется как ксенофобия? Мешает ли ксенофобия вашей работе?

Джон МАК’КИССИК:

– Хороший вопрос. У нас Галина является координатором рабочей группы, и она недавно написала доклад, где мы видим, что ситуация улучшилась в 2011 году по сравнению с 2010 годом. И, Галина, вы сможете…

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Здесь небольшой комментарий. Что касается грани, тут, наверное, у каждого будет свое личное отношение. Мне кажется, что, когда мы говорим о ксенофобии, о расовых преступлениях… Да, представлюсь. НЕГРУСТУЕВА Г.алина. Я старший сотрудник по общественной информации представительства УВКБ ООН в России... Когда мы говорим о ксенофобии, о преступлениях, связанных с нетерпимостью, то это все регулируется нормами Уголовного кодекса. Как вы знаете, у нас есть масса статей, в которых расовая, религиозная, этническая ненависть признается отягчающим обстоятельством. Толерантность волнует нас, в частности, как организацию, когда мы говорим о том, что люди должны интегрироваться и жить в Российской Федерации.

БЫКОВ А.Л.:

– Я все-таки спрашиваю о ксенофобии, а не об Уголовном кодексе. Это разные вещи.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Нет, вы спросили, где есть грань. Мне кажется, грань пролегает там, где Уголовный кодекс уже...

БЫКОВ А.Л.:

– Есть правовая, а есть нравственная грань...

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Ну, нравственная грань и нравственная граница, это уже определяет каждое сообщество для себя. Мы знаем регионы, где наши беженцы живут и, слава Богу, ходят в школу, и общаются с местным населением. А бывают такие места… Я просто могу пример рассказать один, еще из старых времен, когда я работала в некоммерческой организации, мы были исполняющими партнерами УВКБ ООН. В одну из областей приехали этнические русские из Узбекистана, которые прожили там всю жизнь, а после распада Советского Союза были вынуждены приехать в Россию. И они приехали коммуной, там несколько семей. Они все были русскими. Но они прожили в Узбекистане всю жизнь. У них были совершенно другие порядки, представления и морально-этические нормы. Они приехали в заброшенное село, им выделили огромный дом (старое общежитие). Они стали обустраиваться, завели огороды. Местное население просто их не приняло, наше же этнически русское население. Потому что эти работали на огородах. Они не могли никого нанять вообще, даже из местных, чтобы вскопать огород, потому что это было, как говорится, ниже нашего достоинства идти работать на кого-то. То есть вот она, эта толерантность, она не обязательно на этническом принципе.

ЛУЗИН Л.Н.:

– А, если позволите, можно вдогонку задать вопрос?

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Да.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Джон, скажите, вы видите разницу между словами «толерантность», «толерантное отношение к человеку другой национальности» и «уважительное отношение к человеку другой национальности?» И сюда же: вы видите разницу между европейским мультикультурализмом и российской поликультурностью?

Джон МАК’КИССИК:

– Я не вижу большой разницы между Россией и другими странами Европейского Союза. Я просто хотел бы сказать, что одна из причин, почему УВКБ ООН работает очень тесно с журналистами, это потому, что мы хотим, чтобы народы знали, и мир знал, что здесь происходит в России, и чтобы проявления нетерпимости или ксенофобии не были спрятаны, потому что эти скинхеды, эти нацисты, они враги народов в России. И чем больше мы работаем с вами, тем меньше они будут иметь успехи, когда они… Надо, чтобы все знали эти преступления, и чтобы за это была уголовная ответственность.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Спасибо. Но, к сожалению, я вот не услышал ответа на вопрос. Вот есть европейский мультикультурализм, это когда насаждают, что «вы должны вот так вот к этим людям относиться».

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Ну, я не сказала бы «насаждают». Наверное, это, может быть, не то слово. «Допускают» развитие разных культур.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Когда граждан «побуждают» относиться вот так, когда они не сами, а когда их учат это делать. И российская поликультурность – когда это все естественным образом сложилось, и мы живем вместе. И нас не надо этому учить, у нас уже это есть.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Конечно, здесь очень такой непростой философский вопрос. И, я думаю, что многие с вами не согласятся, в определениях в этих, да.

Джон МАК’КИССИК:

– Например, может быть, цыгане. Необязательно уважать цыган, потому что они воняют, они в грязную одежду одеваются.

– Это раньше было. 

Джон МАК’КИССИК:

– Не надо обязательно уважать, но терпеть надо.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Вот, спасибо, теперь вы ответили.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Еще позвольте, я добавлю вот именно по статистике ксенофобии. Мы очень тесно работаем с центром «Сова». Если вы знаете, есть такой информационный центр «Сова», который проводит каждый квартал мониторинг расовых преступлений. Работаем с Московским бюро по правам человека, у них ежедневная новостная лента идет по преступлениям ненависти, нетолерантности. И они все отмечают – это люди совершенно независимые, правозащитники, – что ситуация с точки зрения, так сказать, нетерпимости в обществе к таким преступлениям, она улучшается. И больше стали суды обращать внимания, больше выносится обвинительных приговоров. То есть все-таки государство стало обращать внимание не только на морально-нравственные, но и на уголовные нормы.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Все-таки хочется, чтобы мы уважали, а не терпели. Вот, в чем вопрос главный.

Вайцеховская Н.:

– Вайцеховская, газета «Тюменская правда». Скажите, пожалуйста, подлежат ли депортации лица, которые болеют социально опасными заболеваниями? Это у меня первый такой вопрос.

– Педикулез?

Вайцеховская Н.:

– СПИД, допустим. Или туберкулез.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Давайте следующий вопрос. Да, пожалуйста, к микрофону.

ЯКУШЕВА В.П.:

– Оренбургская область, газета «Южный Урал». Вот у нас в Оренбургской области, в марте, закончилась регистрация у последнего беженца, последний вынужденный переселенец у нас был зарегистрирован в 2003 году. Сейчас они ждут уже квартиры, но это все… А вот проблема трудовых мигрантов для нас очень остра. Это тысячи и десятки тысяч людей. Есть с официальной регистрацией, есть и без регистрации, просто зарабатывающие. То есть большая перевалочная база. В связи с этим куча проблем, в том числе и социальных, медицинских, юридических, уголовных и прочее, и прочее, и прочее. Этой темой занимается вообще УВКБ? То есть темой трудовых мигрантов и всех проблем, связанных с этим?

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Может быть, это вопрос к миграционной службе?

ЯКУШЕВА В.П.:

– Тут и защита русского населения, и защита приезжего населения. Все вместе.

Джон МАК’КИССИК:

– Мы внимательно смотрим за миграционными потоками, которые за последние пять лет резко расширились. Люди стали больше перемещаться. В этом потоке мигрантов, мы знаем, всегда есть люди, которые сначала мигранты – потом оказывается, что они не могут возвратиться на родину. Из этой категории, конечно, мы стараемся их выявлять, и если они обращаются к нам – уделяем им особое внимание. Но, в принципе, мигрантами трудовыми мы не занимаемся.

– Вот если вас попросить нарисовать портрет беженца – возраст, пол, семейное положение, образование, – в среднем, какой должен получиться портрет?

– Среднестатистический.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– В России, да?

– Да, в России.

Джон МАК’КИССИК:

– Большинство из Афганистана. В России многие из них «сироты». Они на самом деле не сироты, но мы их называем «афганские сироты», потому что они приехали, когда в Афганистане был Наджибулла, – это правительство коммунистическое – и приехали сюда учиться, а потом остались, и они не могут вернуться на родину. Есть особенные отношения между Россией и Афганистаном, потому что 20 лет назад советское правительство очень тесно сотрудничало с правительством Афганистана. И эти люди здесь должны найти свою жизнь, потому что они уже современные люди западной культуры. Они никак не смогут жить в Афганистане. Это один тип беженца в России. А есть женщины. Может быть, они здесь родились, и у них афганское гражданство. И, представляете, как эти женщины могут вернуться в Афганистан, и надевать бурку, и все это, когда они уже привыкли учиться, работать, выражать свое мнение? В Афганистане этого нельзя, женщина этого делать не может. Это тоже тип беженки здесь, в России. Я не знаю, если другой пример, который…

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– О типичных просили рассказать.

Джон МАК’КИССИК:

– Из Грузии у нас много беженцев. Но мы не работаем с ними так, как работаем с афганцами. Они этнически грузины, но оставили Грузию из-за войны и здесь нашли защиту. И хотя они этнические грузины, они думают, что жить в России лучше, чем в Грузии. И это неважно, что они этнически не русские, они могут быть и грузинами, но здесь они являются беженцами, и здесь хорошо живут. Есть еще один пример. Мы говорили о северных корейцах. Это рабочие, в основном. Очень хорошие рабочие. Типичный, очень типичный… сильно работает.

БЕЛОУСОВ Ю.:

– Юрий Белоусов, «Советская Сибирь». Скажите, пожалуйста, насколько, на ваш взгляд, российские СМИ адекватно отражают ситуацию с беженцами в стране?

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Можно я отвечу, так как одним из компонентов моей работы является ежедневный мониторинг прессы? Каждое утро начинаю с того, что я через определенную поисковую систему пытаюсь выйти на слова «беженец», «мигрант», «ВКБ» и так далее. СМИ отражают мало, к сожалению. Может быть, потому, что это не столь острая проблема для Российской Федерации, как, например, для стран Юго-Восточной Азии, для стран Африки. Пишут о каких-то ярких случаях, пишут о скандальных случаях иногда. Иногда путают «мигрантов» и «беженцев». Вот это бывает. Надо сказать, что благодаря нашим семинарам с АРС-ПРЕСС, мы прямо ощущаем вот вскоре, в течение двух-трех месяцев, такой прямо всплеск публикаций. Это всегда очень радует. И много публикаций бывает у нас ближе к 20 июня. Это всемирный День беженцев. И тогда и переводные материалы идут, выпускается статистика. Кстати, я вам тоже рекомендую на наш сайт выйти. Мы много сейчас переводим, и вывесим на нашем сайте много информации по беженцам. Ну, про Россию… Значит, пока вот эта, видимо, проблема не вышла на первое место. В основном – трудовые мигранты.

БЫКОВ А.Л.:

– Газета «Звезда», Пермь, Аркадий Быков. Джон, скажите, пожалуйста, сколько в России есть центров, где проживают беженцы? Где они находятся, и как там идут дела? С какими проблемами они сталкиваются больше всего?

Джон МАК’КИССИК:

– У вас в Перми – в Очере. Да, у ФМС. У нас, УВКБ, нет. У ФМС.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– У нас нет центров поддержки беженцев, центров проживания. У нас нет центров проживания.

Джон МАК’КИССИК:

– Только у ФМС.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– У нас есть центры приема беженцев.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Центры приема. Четыре, по-моему, да?

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– У нас в Очере есть, Пермская область. Горячий ключ, Краснодарский край. Серебряники, Тверская область. Три. Три центра.

БЫКОВ А.Л.:

– Как там идут дела? Какие проблемы?

Джон МАК’КИССИК:

– Они, в основном, бедные, не могут работать, денег нет, нуждаются в помощи от ФМС. Но это хороший вопрос, потому что нет долгосрочного решения их проблем. Они не могут жить всю жизнь там, в этих центрах приема.

БЫКОВ А.Л.:

– Вот проблемы, которые возникают в этих центрах, их решает кто? ФМС либо ООН, либо, может быть, уполномоченные, какие-то, федеральные или региональные, по правам человека. Чья это компетенция?

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Прежде всего это компетенция Федеральной миграционной службы. Я думаю, нам Ольга Геннадьевна еще подробно об этом расскажет. Мы помогаем, например, ну, в каких-то медицинских вопросах, в социальных вопросах.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Совместные проекты.

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Совместные, да. Или там, где у нас есть центры, мы всегда налаживаем отношения с уполномоченным по правам человека. Если возникают какие-то конфликтные ситуации, то, конечно, можно обращаться туда. Но как мы видим проблему, что эти центры расположены в местах, где люди не могут найти работу. К сожалению. Они далеко от городов, то есть их или возить надо, или многие, наверное, от безделья, из-за того, что им нечего делать…

БЫКОВ А.Л.:

– А почему они вдали от городов? Это специально сделано?

НЕГРУСТУЕВА Г..:

– Ну, это уже решение ФМС.

БЫКОВ А.Л.:

– И три центра на Россию, на такую страну, это не мало? Достаточно?

– Беженцев мало.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Беженцев мало.

БЫКОВ А.Л.:

– То есть достаточно, да?

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Так, хорошо. Коллеги, если у вас вопросы закончились, давайте послушаем Ольгу Геннадьевну Петрову. Ольга Геннадьевна сейчас исполняет обязанности начальника Управления Федеральной миграционной службы по Свердловской области.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну, еще раз добрый день. Я – вот, честно вам скажу, посчастливилось – первый раз на таком мероприятии, ну, в силу определенных и служебных здесь полномочий. Надеюсь, что не последний. И будем с вами сотрудничать. 

Значит, вернусь к нашей службе. Я думаю, всех интересует этот вопрос, он был уже затронут. Как вы знаете, 17 мая наши функции именно в плане подчинения были переданы Правительству. Мы вышли из-под ведомства Министерства внутренних дел. Значит, в настоящее время… Вот у нас была буквально в понедельник видеоконференция, где наша  ФМС России заверила, что примерно до 4 июня будет постановление Правительства, раз мы подчиняемся теперь ему, где будут внесены поправки в наш Указ президента, в Положение №928, «Положение о миграционной службе», и, соответственно, штатная численность будет определена. 

По поводу нашей разаттестации: мы идем целенаправленно к демилитаризации нашей службы. Вопрос этот не однодневный. Он поэтапный. И как это будет происходить, я думаю, в ближайшем будущем как-то будет определено. Пока у нас много неизвестного на этом этапе. 

Так, ну, вернемся к теме нашего сегодняшнего семинара. Начну я с вынужденных переселенцев все-таки. У нас такая формулировка существует, в нашей службе. Регистрация вынужденных переселенцев началась у нас с момента основания нашей службы, 1992 год, точнее – с 1 июля. В течение 1993 года статус вынужденного переселенца и беженца практически предоставлялся гражданам бывшего СССР из бывших союзных республик. В основном, это была Молдова, Грузия, Азербайджан, Таджикистан. И Чечни, конечно, было очень много в тот момент. В 1992 году на долю этих регионов пришлось почти 98% всех лиц, получивших официальный статус вынужденного переселенца. 

Затем процедура присвоения статуса была сориентирована в большей степени не на факт прямой угрозы жизни и здоровью, а на общественно-политическую ситуацию в том или ином государстве, и поэтому статус беженца стали получать мигранты из других республик. И в первую очередь очень много вынужденных переселенцев было (именно русскоязычного населения) из республики Казахстан, а так же среднеазиатских республик. В итоге на начало 2001 года, начиная с 1994, вынужденными переселенцами в России было признано 970 тысяч человек из 1 000 300 обратившихся. Касаемо Свердловской области: вообще, всего получили статус вынужденного переселенца 19 742 человека. Вот за последнее десятилетие почти в десять раз сократилась эта цифра, и на сегодняшний день, на 1 мая точнее, количество вынужденных переселенцев в Свердловской области составило 436 человек. В 2011–2012 годах уже никому этот статус не присваивался, никто не обращался к нам. 

Постановлением Правительства Российской Федерации срок реализации федеральной целевой программы «Жилище» продлен до 2015 года. То есть обязательства пред этой категорией есть со стороны государства, и до 2015 года перспективы обустройства именно этой категории переселенцев были определены. Вот, если интересно, за 2011 год (это по Свердловской области статистика) 65 вынужденных переселенцев были обеспечены жильем. А вообще, если по Уральскому региону смотреть, то вынужденных переселенцев 2 048 человек, это 916 семей. По сравнению с прошлым годом на 11% идет уменьшение вот этой категории. То есть как-то, я думаю, мы скоро вообще отойдем от этой темы. 

Что касается убежища. Вообще  по статистике именно ФМС России, начиная с 2006 года, из 13 тысяч человек, обратившихся за статусом беженца, около тысячи, как я сказала уже, был присвоен статус беженца на территории Российской Федерации. Это получается около 10% от числа обратившихся. Во многих странах это количество даже и 1% не переходит. То есть работа проводится достаточно большая. Что касается Свердловской области. С 2006 года по предоставлению убежища обратилось – я немножко корректировку внесу – 20 человек, статус был предоставлен одному человеку, это из Грузии у нас был балетмейстер. Вот ему. А 19 человекам было отказано в статусе беженца. Из них 12 человек обратилось за предоставлением уже временного убежища, и десяти человекам было предоставлено временное убежище. 

Основанием, как уже упоминалось не раз сегодня, для отказа в статусе беженца либо временного убежища является несоответствие именно самому понятию «беженца», либо понятию «временного убежища». Ну, у нас два человека вообще обращались в суды, в Москву, в Басманный суд, по поводу наших решений об отказе в статусе беженца. Но в их исковом заявлении было отказано. То есть решения, вынесенные нами, были обоснованны. 

Вот по странам, если интересно, я скажу, кто у нас обращается по беженцам. Опять же по Свердловской области статистика. Это Корея (три человека у нас обращались), Иран (один человек), Грузия (девять человек, из них два – грузины, армяне – три человека, осетины – два, азербайджанцы – один и русский – один), Узбекистан (один человек, узбек), Киргизия (три человека). Сейчас, в связи с событиями 2010 все узбеки были из Кыргызстана. Туркмения (один человек, туркмен), Украина (один, русский), Казахстан (один человек, казашка). То есть вот такая картина. И два гражданина у нас прибыли их других регионов, это гражданин Грузии и гражданин Сербии. Что касается корейцев, – сегодня эта тема обсуждается – три человека, как я уже сказала, обратились по предоставлению статуса беженца, но им было отказано, потому что они не смогли ничем доказать, что они преследовались по критериям, заложенным в понятие «беженец». Все они были законопослушными гражданами, состояли в правящей партии, и поэтому… Они повторно затем обратились по вопросу о предоставлении временного убежища, и они все получили статус временного убежища, три гражданина Кореи. 

Но на сегодняшний день у нас ситуация сложная… Вот по данным МИД – мы обычно ориентируемся на эти сведения, когда решаем вопрос о предоставлении статуса беженца – подтверждаются сведения о сложной ситуации именно в Кыргызстане, касаемо узбеков: о событиях, которые происходили там, по поводу массовых беспорядков. И они как-то до сих пор преследуются со стороны Кыргызстана. Как я уже сказала, в Свердловской области два беженца у нас состоит, в Уральском округе состоит у нас пять граждан, имеющих статус беженца, в Челябинской – один гражданин Афганистана, по нашей информации, в Тюменской области – два, граждане Сербии. В Уральском регионе статус временного убежища имеют 27 человек. Это в Свердловской – семь, в Тюмени – восемь… Тюменская область, вот интересовались, значит, у вас стоит с «временным убежищем» из Грузии шесть человек, один из Афганистана, один из Туркменистана. Ну, Ханты-Мансийск здесь не представлен, но у них восемь человек из Грузии. И в Челябинске четыре человека, имеющие статус временного убежища: два гражданина Анголы и два гражданина Кыргызстана. По политическим мотивам у нас не обращались граждане в Уральском федеральном округе.

 А вообще за 2011 года, по статистике, получили статус беженца на территории России 114 человек (это именно за год, за 2011), из них 105 человек – на территории Центрального федерального округа. Статистика предшествующих лет так же свидетельствует о том, что 90% иностранных граждан получает статус беженца в Центральной и Северо-Западной части России. Это Центральный, Северо-западный и Приволжский округ. Как видите, Уральский регион не так популярен для обращения граждан по вопросам предоставления статуса беженцев.

– А Сибирский?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Сибирский, да, сейчас. Ну, дальше я бы хотела отдельно остановиться на вопросе, связанном с лицами без определенного правового статуса или, как мы их называем еще, лицами без гражданства. Это в основном та категория граждан, которая очень многие годы находится на территории Российской Федерации. Вот ранее как-то эта проблема не так остро стояла, сейчас она, где-то с 2009 года, наиболее остро у нас отмечается. Это связано, опять же с развалом Советского Союза. В 1991 году стали приниматься законы о гражданстве другими республиками. Вместе с тем сохранялось единое пространство, более прозрачные границы существовали, и существовал так называемый институт прописки, то есть такие категории граждан прописывались на нашей территории так же, как граждане России, одинаково. То есть житель любой республики мог выписаться из одной республики, прописаться в другую. И были действительны паспорта гражданина СССР. Вот паспорта гражданина СССР для граждан России, при наличии опять же вклеенных фотографий по достижении 25 лет, были все еще действительны. Это было решение Конституционного суда.

 Что касается лиц без гражданства, то, как вы знаете, до 1 июля 2009 года у нас существовал упрощенный порядок для такой категории граждан: статья 14, часть 4 в Федеральном законе «О гражданстве» № 62 от 2002 года. И очень многие граждане, как уже Джон отметил, приобрели гражданство Российской Федерации вот именно в упрощенном порядке, в том числе и по паспортам гражданина СССР. Сейчас, с прекращение действия этой статьи, естественно, эти паспорта стали для них недействительными. Мы, миграционная служба, по мере возможности, пытаемся определять их правовой статус, очень плодотворно, я бы сказала, работаем в этом направлении. С 2009 года мы начали вести их учет, то есть проводили мониторинг по количеству таких людей, находящихся на наших территориях, в частности, Уральского федерального округа. Очень большую помощь нам оказывали (по Свердловской области) уполномоченный по правам человека Мерзлякова Татьяна Георгиевна и ее помощник Руденкина Элина Эдуардовна. И благодаря совместным усилиям, значительному числу граждан без определенного правового статуса оформлены были разрешения на временное проживание, виды на жительство, многие стали гражданами Российской Федерации. 

Я вначале проблемы обозначу, возникающие при работе, а потом приведу вам цифры обязательно по количеству таких граждан. Первое – это, конечно, отсутствие законодательно закрепленной процедуры легализации таких граждан. Вторая – это ставшие совершеннолетними уже в России лица, не имеющие никакого документа, то есть те, кого родители привезли из других республик в детском возрасте. Причем обидно, что сами родители стали гражданами Российской Федерации, а детей они по каким-то причинам не включили ни в заявление о гражданстве, никак не определили их правовой статус. Вот эта категория. 

И третья проблема – это лица, осужденные по вступившему в законную силу приговору суда и находящиеся сейчас в местах лишения свободы. Многие из них выходят только со справкой об освобождении: у них либо утрачены документы, либо вообще они были осуждены без паспорта. Если такой документ даже и имеется, то это паспорт 1974 года. И, знаете, самая большая проблема с ними – это если они были осуждены за совершение тяжкого либо особо тяжкого преступления. Ни разрешение на временное проживание, ни вид на жительство, ни гражданство они не получат, пока судимость не будет погашена. Гасятся такие судимости достаточно долгий срок: шесть лет. Особо тяжкие – вообще восемь. А снять судимость есть возможность, конечно, по решению суда досрочно, но для этого нужны какие-то положительные моменты, то есть создать семью, устроиться на работу, а они опять же этого сделать не могут. То есть вот это такие достаточно серьезные проблемы. 

С  2009 года у нас появилось распоряжение ФМС, благодаря которому мы организовали работу по легализации граждан, бывших СССР, так называемых, лиц без гражданства. Создаются комиссии ФМС, где мы сами определяем вот этот статус на основании полученных ответов из других республик, на основании анализа документов, которые имеются вот у этих граждан. По состоянию на май 2012 года на территории Свердловской области (это вообще за весь период, когда мы начали с ними работать) было установлено 753 иностранных гражданина и лиц без гражданства, из них 12 несовершеннолетних детей, которые нуждались в восстановлении правового статуса. По ним, значит: у 161 человека были установлены их личность и гражданская принадлежность, 117 мы поставили на миграционный учет, у 126 были приняты заявления на получение разрешения на временное проживание, у 69 – по виду на жительство. Всего 531 человек урегулировали статус и легализовались на территории Свердловской области.

 Что касается Уральского федерального округа, то вот цифра у нас… Очень сложно, вообще вести статистику по таким категориям, потому что кто-то до сих пор находится в таких далеких населенных пунктах, там благополучно живет, как-то вот так вот приспособились, и они не обозначают себя. Вообще по Уральскому федеральному округу где-то около трех с половиной тысяч было выявлено за весь период – опять же подчеркиваю – работы. Более двух тысяч уже определились со своим статусом, то есть либо были поставлены на миграционный учет… Могу цифры вот представить: 906 было поставлено на миграционный учет, на разрешение на временное проживание – 576, принято заявлений о выдаче вида на жительство – 500 и с гражданством определился 901 человек. 

Но остается насущным решение проблемы на законодательном уровне, конечно. То есть либо внесение каких-то соответствующих изменений в действующее законодательство, либо создание принципиально новых нормативных документов. К сожалению, пока никаких, на законодательном уровне, нет нормативно-правовых документов. Но, по имеющейся информации, в России сейчас разрабатывается проект закона о миграционной амнистии. За эту тему взялся фонд «Миграция XXI век». Во второй половине года документ должен быть представлен Правительству. В основном, амнистия, конечно, рассчитана на трудовых мигрантов, но разработчики в то же время настаивают, что прощение должны получить и те, кто давно живет в нашей стране и хочет получить российское гражданство. В том числе есть уже проект именно амнистии в плане определенной категории граждан, который сейчас рассматривается о внесение именно в ФЗ № 62 «О гражданстве» 2002 года. Там будет статья.

– А сроки есть? Давно живет? Какой-то определенный срок есть?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Давно живет? Вы знаете, есть давно проживающие и с 1993, и с 1994 года. Вот они как прибыли…

– Пять лет, десять лет?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Нет. Нет. Нет определенного срока. Но вообще планируется как бы… Вот насколько я смотрела по имеющейся информации, амнистия, в основном, коснется тех людей, кто прибыл на территорию Российской Федерации до вступления в силу ФЗ № 115 «О правовом положении иностранных граждан в Российской Федерации». Ориентировочно идет у нас дата – 1 июля 2002 года. Вот такая. Но опять же, проекты пока еще только на стадии рассмотрения. Что будет дальше – время покажет. Ну, я хотела коснуться проблемы добровольного переселения, но, я думаю, это как бы немножко не относится, это госпрограмма по соотечественникам, она такая определена, данная категория людей.

– Интересно.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Интересно? Защищены? Ну, вот опять же касаемо Уральского федерального округа, на сегодняшний день. По Свердловской области… Долгое время мы, как говорится, бились-бились, наконец, добились – 10 мая пришел из правительства Свердловской области лист согласования госпрограммы. Мы его согласовали, и нас заверили, что буквально в ближайшие две-три недели программа по переселению соотечественников в Свердловской области будет подписана, утверждена, и мы начнем реализацию. Вообще в Уральском федеральном округе дольше всех по программе работает Тюменская область. Челябинская область в этом году начала реализацию данной программы. Курганская область реализует программы. Вот 18 мая Ямало-Ненецкий автономный округ присоединился к нам, была подписана программа. И с Ханты-Мансийском мы пока в стадии голосования находимся. Что касается Свердловской области, планируется принять 95 участников и 285 членов семей. Территория вселения определена – городской округ Первоуральск. И мы проводили мониторинг, что интересно, уже очень много лиц, проживающих по разрешению на временное проживание или по видам на жительство, готовы принять участие в этой программе. Я думаю, мы очень быстро осуществим прием запланированного количества этой категории граждан. А вообще Уральский федеральный округ планирует принять 6 465 человек. По округам: Челябинск 416 планирует принять, Тюменская область – четыре тысячи, Ханты-Мансийск… Ну, Ханты-Мансийска нет.

– Почему такая разница, 400 и 4 000?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну, определяется именно по потребности в тех или иных субъектах вот именно такого количества… То есть нехватка рабочих рук – и нужно вот именно, чтобы выровнять ситуацию по работе. То есть  сами субъекты определяли это количество людей, которое необходимо каждому.

– По заявкам?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Да, по заявкам...  Понимаете, здесь же очень много аспектов. В том числе, мы же обязаны их обеспечить и жильем.

– А откуда они будут?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Откуда будут соотечественники? Из каких стран?

– Да.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ой, страны – ну, Узбекистан, Казахстан. То есть из разных стран.

– Казахстан. А Америки?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Америки? Ну, как-то Америки нас… В основном – страны СНГ.

– Приезжают – но мало. Единицы.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Но вот на сегодняшний день прибыло на территорию Уральского федерального округа 1 122 человека. Есть, к сожалению, очень много фактов отказа, но мы сейчас уже это побороли, динамика пошла в положительную сторону. Отказа – именно в том плане, что заявлена определенная квалификация, определенные требования профессиональные, и не все участники госпрограммы им соответствуют. Вот у нас принята концепция миграционной политики, утверждена была, где как раз задача поставлена именно по госпрограмме – это ее модернизация в том аспекте, что… Как раз Курганская область – кстати, извините, тоже вернусь – сейчас единственный субъект в Уральской федеральном округе, Курганская область, которая модернизировала свою программу в части расширения территории вселения и возможности именно свободного трудоустройства, расширения банка вакансий. Вот это все будет привлекать гораздо больше соотечественников из стран. Ну, в основном, конечно, из стран СНГ.

– Можно подробнее рассказать? Чем привлекательна эта программа?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Привлекательна программа прежде всего тем, что наш соотечественник, скажем так, решивший перебраться в нашу страну… Ну, если они находятся за пределами – обращаются в представительно ФМС за рубежом. Они имеют уже определенную гарантию трудоустройства на территории Российской Федерации. Потому что вопрос прорабатывается с работодателями,  вплоть до того, что многие субъекты практикуют даже получение гарантийных писем от работодателей … Вот эта процедура достаточно длительная, может длиться до четырех месяцев, да, соотечественник приезжает – у него гарантированное трудоустройство. Он приезжает – он получает подъемные. Ну, там по категориям, есть три категории вселения. От категории зависит размер подъемных. А затем, если он какое-то длительное время еще не может устроиться на работу, ему выплачиваются ежемесячные пособия. То есть жилищные вопросы, социальные, все это определяется. Поэтому достаточно привлекательная эта программа для соотечественников. И я думаю, что на следующий год – у нас же до 2012 года определена программа по субъектам – при модернизации вот этих госпрограмм, я думаю, увеличится поток желающих прибыть к нам в Российскую Федерацию. На это делается, в общем-то, достаточно большая ставка.

 Далее. Я бы хотела еще коротко уже теперь, да, сокращу, потому что время идет…

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Нет, нет. Ничего.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ничего, да? По миграционной ситуации, которая существует. К основным целям въезда иностранных граждан относятся: работа, частная и туризм. В 2011 году на 10% увеличилось число граждан, прибывших с целью осуществления трудовой деятельности, что составило 50% от общего числа иностранцев, и 40% въехало с частной целью. За 2011 через 18 пунктов пропуска на госграницы Уральского федерального округа въехало 1 279 474 иностранных гражданина, на 17% больше, чем в прошлом году. Вот через КПП Кольцово Свердловской области въехало 144 598 человек, рост составил 31%. Более 80% прибывших на территорию – это граждане стран СНГ. Поставлено на миграционный учет в Уральском федеральном округе в прошлом году – 808 459, рост составил 14,4%. Миграционные потоки в Уральском округе, в основном, формирует Таджикистан (23%), Узбекистан (20%), Казахстан (11,6%), Кыргызстан (11%), Украина (7,3%), Азербайджан (6,3%). Из общего числа поставленных на миграционный учет в Свердловской области за этот год, граждане из стран безвизового порядка составили 84,4%, или 55 762 человека. В основном, Таджикистан, Узбекистан, Кыргызстан, Казахстан. Из визовиков – на первое место у нас вышла Корея (602  человека, 6,9% от общего количества), Китай (3 677 человек, или 5,5%) и Вьетнам (598 человек, или 0,9%). То есть не такая уж и большая доля от общего количества въезжающих на нашу территорию. 

По временно проживающим гражданам. На 1 января 2012 года имели статус временно проживающих 38 857 иностранных граждан, рост составляет около 11%. Но наибольшее число по Уральскому региону, конечно, приходится на нашу область, на Свердловскую – 44,5% временно проживающих. В основном, это так же страны СНГ: Таджикистан, Азербайджан, Украина, Узбекистан, Армения. Больше всего Таджикистан – 30%. По видам на жительство (то есть это уже категория постоянно проживающих на территории Российской Федерации) на 1 января 2012 года по округу – 12 688 человек, прирост – в два раза. И в этом году тенденция увеличения по видам на жительство так же наблюдается, но опять же прежде всего, это связано с тем, что 19 октября 2011 года вступил в силу указ президента …  Вот упрощенный порядок у нас был для граждан Кыргызстана, Казахстана и Беларуси, которые могли обратиться по вопросу приема о гражданстве, имея на руках национальные паспорта с отметкой о постановке на консульский учет. Но это было требование – опять же замечу – именно посольств этих республик. И с 19 октября 2011 теперь данная категория граждан может обратиться по вопросам о гражданстве только при наличии вида на жительство. Поэтому, соответственно, увеличивается количество лиц, оформляющих вид на жительство. Но им перед тем, как оформить вид на жительство, конечно же, нужно получить разрешение на временное проживание. Гражданство Российской Федерации в 2011 году у нас получили 14 515 человек, в Свердловской области – 4174. 

Таким образом, если подводить итог, вынужденную миграцию 90-х у нас сменили стабильные потоки трудовых мигрантов из стран ближнего зарубежья. Часть мигрантов при благоприятных условиях устраивается, стремится к переезду на постоянное место жительства. Значит, проблемы, естественно существуют. Это вопросы адаптационного характера, интеграции. Они сейчас больше стали освещаться в прессе. Ведется большая работа именно по содействию адаптации и интеграции иностранных граждан. Я думаю, вы все знаете, были два пилотных проекта (в Киргизии, в городе Ош, и в Таджикистане, в Душанбе) именно по организованному привлечению так называемых трудовых мигрантов к изучению русского языка, истории, культуры России. В том числе была и виртуальная прогулка по городам России. То есть такая работа ведется.

 Что касается беженцев, я думаю, тоже перспективы были обрисованы у нас Константином Олеговичем. С 2013 года будет введен документ беженца нового поколения, с биометрическими данными. В том числе в этом году разрабатывается вопрос о выдачи по биометрии видов на жительство. Ну, по загранпаспортам, я думаю, вы тоже все слышали и знаете, что у нас будет определяться пять пилотных регионов по обкатке выдачи таких документов с отпечатками пальцев уже. И с 2013 года планируется, конечно, уже… Может быть, и не с 2013 года, потому что процесс этот очень длительный, нужно все вопросы учесть. Может быть, через год, через два будет повсеместно на всей территории Российской Федерации. 

По поводу адаптации, интеграции тоже немножко остановлюсь. Вот у нас открылся центр по тестированию русского языка в Уральском государственном горном институте. 7 июня они набирают уже группы. Уральский федеральный университет плотно работает. Вообще, по субъектам очень много открылось таких центров. Вот в Ямало-Ненецком автономном округе на базе 14 общеобразовательных муниципальных бюджетных учреждений открыты курсы языка для детей мигрантов. 

В качестве положительного опыта по нашему округу, еще могу отметить работу общественной организации «Уральский дом», по инициативе которой с декабря 2011 года при церковно-приходской школе «Светоч» в городе Ош, Киргизия, начали функционировать курсы русского языка для желающих трудоустроиться в России, прежде всего, в Свердловской области. В настоящее время 40 человек уже получили сертификат об успешном окончании образовательной программы. Началось обучение второй группы желающих изучать русский язык. Руководитель проекта «Уральский дом» Гришин, который является и председателем общественного консультативного совета при УФМС России по Свердловской области.

– Дорогие курсы?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну, курсы… Я вот, знаете, честно скажу, не знаю, сколько у них стоит обучение.

– Длительные? 

ПЕТРОВА О.Г.:

– 40 часов. Ну, как бы вот информации нет, к сожалению, по цене. По цене – нет.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Но это явно не бесплатно, да?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Нет, они не бесплатные, конечно. Определенная стоимость существует за это все обучение. Потому что задействованы специалисты. И сейчас развиваются очень широко программы по подготовке именно наших преподавателей, учителей. «Русский язык как иностранный», вот есть такие программы, где готовятся специалисты из России для того, чтобы они уже проводили обучение русскому языку, культуре и истории России за рубежом, вот как раз именно для такой категории мигрантов. Ну, это все ведет к тому, что мы надеемся прийти как раз к организованной трудовой миграции. С такими гражданами уже проще здесь работать, они быстрее адаптируются к нашим условиям, что опять же создает положительную и для нас динамику в плане… Когда мы, российские граждане, уверены, что к нам приезжает организованная трудовая миграция, и мигранты знают наши традиции и культуру, то есть вот как раз эти элементы ксенофобии здесь исключаются.

 ЯКУШЕВА В.П.:

– «Южный Урал», Оренбург, Васса Якушева. Если «Уральский дом» этим занимается, или какие-то другие предприятия, значит, им самим нужны для чего-то трудовые мигранты, правильно?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Не обязательно. Здесь же участвуют организации, которые именно могут это все организовать. Мы же не можем сами, Федеральная Миграционная Служба, напрямую, заниматься вот этими обучающими курсами. Поэтому мы активно сотрудничаем с учебными организациями, с диаспорами, с общественными организациями. Что бы они вот такие центры организовывали, и на своей базе обучали трудовых мигрантов – потенциальных, скажем так, трудовых мигрантов – основам русского языка, культуры, истории.

 ЯКУШЕВА В.П.:

– «Уральский дом», это какая-то экономическая структура у вас, или что?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Это общественная организация.

 ЯКУШЕВА В.П.:

– То есть они на этом, как минимум зарабатывают, и все, то есть на обучении.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну, это потому что они, сами знаете…

 ЯКУШЕВА В.П.:

– Ну, понятно.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Да. К организации вот этих программ, я думаю, нужно привлекать все заинтересованные структуры, как уже говорилось. Как раз и в полной мере задействовать вас, дорогие наши СМИ. Без вас мы никуда.

– Пресс-конференции?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Пресс-конференции, к сожалению, по Уральскому округу, я… Нет, мы даем материалы СМИ, они публикуются, мы работаем с уполномоченными по правам человека, у нас есть сайт официальный миграционной службы, где мы помещаем все, что делается. Вот как раз и по курсам. То есть, какие программы у нас намечены, что мы реализуем, какие у нас планы и задачи.

ВОСКОБОЙНИКОВА Т.:

– Воскобойникова, «Социальная газета». Я этот вопрос задавала представителю нашего УФМС, в Самаре, который впервые за многие годы проводил у нас пресс-конференцию, на базе «Комсомольской правды». Что они сказали? Что в связи с идущей демилитаризацией службы, они с нами будут встречаться чаще. А до того – не приветствовалось. Вот, пожалуйста.

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Виктор Решетень, «Красноярский рабочий». Я по программе переселения соотечественников. У нас при губернаторе Александре Хлопонине программа была принята в свое время, года три назад. Думали, или предполагали, что приедут десятки тысяч  самых нужных специалистов. Приехали несколько сотен пенсионеров и людей предпенсионного возраста. И программу благополучно похоронили.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Но вы их взяли?

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Ну  да. Вот так же, типа, балетмейстеры приезжали, артисты. Ну, люди приезжают умирать на Родину, как говорится. А потом на экономическом форуме, красноярском, предложили переселить к нам выходцев из Северного Кавказа, поскольку там же большая безработица. Ну, народ наш сразу воспринял это в штыки, и вопрос пока похоронили. Поэтому ждать вот от этого…

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну, я уже поясняла. Понимаете, в чем проблема? Проблема в том, что изначально был очень узко определен именно на территории вселения банк вакансий. Вот взять тот же Челябинск, например. Там достаточно большое количество есть иностранных граждан и лиц без гражданства, проживающих уже  по разрешениям на временное проживание либо по видам на жительство. Они бы рады бы пойти под эту программу, но вот они уже живут там: в самом Челябинске, в каких-то еще городах. И они не участвуют в программе переселения, понимаете? Поэтому люди не заинтересованы идти. Некоторые, конечно, к сожалению, пользуются вот этой программой в каком плане? Получив разрешение на временное проживание, соотечественник, в течение двух месяцев, сдав документы… Он сразу сдает документы на гражданство после получения РВП, и через два месяца он получает гражданство Российской Федерации. 

– Можно вопрос?

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Пожалуйста, в микрофон. Сначала в микрофон.

– Скажите, пожалуйста, а возможно вообще такое количество трудовых мигрантов, какое нам требуется?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну, понимаете, как идет  у нас? Статистика определенная есть. Вот как у нас? Проблемное было поколение девяностых, когда, если вы помните, у нас резко упала рождаемость. И, к сожалению, по такой жесткой статистике, к 2025 году мы можем потерять где-то около 10 миллионов трудоспособного населения. То есть у нас нация идет к старению. Вот эта проблема существует. И за счет привлечения трудовых мигрантов, ну, прежде всего, конечно, хотелось бы квалифицированных – над чем сейчас мы и работаем, успешно достаточно – и высококвалифицированных в том числе, адаптированных, вот эту проблему можно будет как-то решать.

– Вот у меня родственники живут на Кипре. И там очень трудно устроиться, быть трудовым мигрантом. Почему у нас вот так просто? Там тоже есть проблемы, допустим, со старением населения. Но трудовым мигрантам какие-то барьеры ставят.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну, Кипр какую территорию занимает? Я думаю, Кипр и Россия – несоизмеримые страны... Почему у нас  идет программа именно по организованному привлечению трудовых мигрантов? Как раз потому, что понятно, в какие организации, куда, в каком количестве требуются вот эти трудовые мигранты. Для этого и работает сейчас ФМС, вот для этого и концепция миграционной политики была принята. Сейчас, в течение трех месяцев, должны сделать план реализации этой концепции… Поэтому впереди, я думаю, появится очень много изменений в нормативной базе. В нашем законодательстве сейчас достаточно такой период переходный получился.

– То есть вы считаете, что законодательство будут корректировать, да?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Будут какие-то изменения. Корректировка будет, безусловно.

– Но это связано с новым статусом ФМС?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Нет, не просто с новым статусом, мы должны приближаться к европейским стандартам.

– Уезжает молодежь из маленьких городов Свердловской области, сколько там домов пустующих...

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Это в Свердловской области?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Вы понимаете, это уже как бы проблемы внутренней миграции. Они стоят ничуть не менее остро, чем проблемы внешней. Внутренняя миграция. Да, очень много уезжает… Но это уже отдельная тема... Думаю, это больше уже проблемы самих регионов.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Коллеги, коллеги, пожалуйста, по очереди.

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Черенева Вера, «Уфимские ведомости». Вот, возвращаясь к проблеме беженцев. Сегодня Джон озвучил цифру, что у нас в Башкирии всего четыре человека имеют вот такой специальный статус. Один беженец и три получили право на проживание. Вот в то же время, коллеги, наверное, подтвердят, что, все так или иначе общались с представителями общественных организаций, – каждый у себя в регионе – состоящих из тех, кто когда-то выехал из республик, из переселенцев, из тех, кто защищает в регионе права мигрантов. Вот они расскажут очень много страшных историй о том, как живется в том же Таджикистане. И люди приезжают не от хорошей жизни, на самом деле. И все коллеги, кто когда-либо писал на эту тему, все с этим согласятся. То есть рассказывают истории и про преследования, и про то, как сжигают дома, документы. Но потом, в России, вот это доказать нельзя. И люди приезжают сюда, не имея никаких особых прав, не имея никаких особых возможностей. В лучшем случае они получают по линии ФМС разрешение на работу, и годами ждут гражданства. Вот поэтому у меня вопрос и к Джону. Такая ситуация с получением статуса беженца, она характерна только для России или и для других регионов тоже? И к Ольге Геннадьевне вопрос, не собираются ли каким-то образом делать статус беженца менее трудно получаемым? И не считаете ли вы, что малое их количество, беженцев, связано с тем, что просто этот статус невозможно получить?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Ну,  я уже отмечала, что у нас в настоящее время идет переработка более 20 нормативных актов, касающихся именно порядка предоставления статуса беженца. И регламент новый… уже проект есть, где сами процедуры, излишние процедуры, должны будут уйти - как раз по порядку предоставления статуса беженца, установятся более прозрачные. Так что работа ведется в этом направлении. Единственное что – когда эти все законодательные акты, повторюсь, будут утверждены? Я думаю, время покажет. Но работа в этом направлении ведется. Именно по упрощению порядка предоставления убежища.

ЛОШКИН С.Л.:

– «Тагильский рабочий», Лошкин. А нынешние сложности, они связаны с тем, чтобы не увеличивать затраты государства на беженцев?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Почему затраты государства?

Лошкин С.Л.:

– Ну, я так понимаю: «Нет беженца – нет затрат. Есть беженцы – есть затраты». Правильно я понимаю?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Нет, ну, в какой-то степени – да. Но, понимаете, все вот эти нормативные документы, они все очень давно уже были приняты. Наши регламенты, они устарели, они уже не соответствуют  тем нормам, к которым мы хотим прийти совместно… именно войти в одно русло с европейскими стандартами. Поэтому  они и перерабатываются как раз в плане упрощения.

Джон МАК’КИССИК:

– Я с вами абсолютно согласен в том, какие трудности вынуждены переносить люди и какие решения они должны принимать. Например, если человек живет в Таджикистане, в маленьком селе, там начинается война или он подвергается преследованию, он бежит в Россию, и перед ним встает вопрос: «Надо ли обратиться за статусом беженца? Надо ли обратиться за временным убежищем? А может быть, пойти как трудовой мигрант ввиду того, что есть упрощенные процедуры и правила?» В Европе все решается по-другому, там гораздо более упрощенные процедуры. То есть ты или беженец, или ты обращаешься за временным убежищем. В этом смысле с точки зрения простоты процедуры, в Европе, конечно, вопрос решается по-другому.

ЯКОВЛЕВА И.А.:

– "Уральский рабочий" Мне хотелось бы вернуться к лицам, освобожденным из заключения. Каким образом можно решать их проблемы?

ПЕТРОВА О.Г.:

– Я поняла вопрос. Спасибо. По поводу лиц осужденных. Мы уже очень давно работаем с данной категорией лиц. У нас есть определенное соглашение с ГУФСИН. Значит, когда встает вопрос о документировании осужденного, к нам направляются запросы, и их задача, вот именно сотрудников учреждений – взять опросный лист. К нам направляется этот опросный лист, и мы уже проводим всестороннюю проверку по наличию у него гражданства Российской Федерации, либо по отсутствию. При условии подтверждения гражданства, мы его документируем российском паспортом. И работа ведется очень тесно. Мы регулярно собираемся на совещаниях, не реже одного раза в квартал. Все вопросы, все проблемы мы с ними прорабатываем уже на рабочих встречах. То есть этот вопрос решается. И достаточно активно.

ЯКОВЛЕВА И.А.:

– А если у него нет гражданства? Вопрос о получении паспорта при наличии гражданства, это понятно, что он решается. Но а если у человека нет гражданства и нет документа, удостоверяющего личность?

ПЕТРОВА О.Г.:

– А вот это – я уже озвучила – как раз та проблема, с такими категориями, когда они выходят из мест заключения, у них только справка об освобождении и, если он имел регистрацию, то  есть постановление Конституционного суда – мы восстанавливаем, регистрируем. Но это, опять же, для граждан России, да. А что касается вот такой категории, то, к сожалению, именно работа с определением их правового статуса на сегодняшний день законодательно не закреплена. Вот это – проблема, которая поднимается уже давно. По крайней мере, нами на местах. В ФМС отправляем все время эти проблемные вопросы для какого-то решения, но… Вот я уже говорила, что готовится проект об амнистии фондом «Миграция XXI век». Может быть, что-то здесь они… Мы надеемся, что какие-то изменения будут.

ЯКОВЛЕВА И.А.:

– Да, конечно.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Следующий вопрос.

ПРОКОФЬЕВА Е.Р.:

– Елена Прокофьева, «Артинские вести». Мы находимся – что б вы знали – на границе с Башкирией и Пермским краем. Самый юго-запад области. У меня вопрос к Ольге Геннадьевне: меньше трех лет назад, не прошло еще и трех лет, как президент Ингушетии Юнус-Бек Евкуров подбирал места, объезжал наши населенные пункты для переселения 200 или 300 семей из Ингушетии в Артинском и Шалинском городских округах. Мне интересно, по чьей инициативе пока все затихло? Был он вместе с представителями  Министерства сельского хозяйства, губернатором. По их инициативе или по инициативе принимающей стороны приостановили этот процесс?

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Когда это было?

ПРОКОФЬЕВА Е.Р.:

– Это было осенью 2009 года.

ПЕТРОВА О.Г.:

– К сожалению. Да, приостановили. Инициаторов не знаю.

ЯКУШЕВА В.П.:

– У меня вопрос такой. Насколько внешнеполитическая деятельность государства влияет на определение статуса беженца? То есть, вот сейчас, допустим, у нас Таможенный союз с Казахстаном и Белоруссией. Насколько вообще реально получить гражданину Белоруссии или Казахстана статус беженца у нас в России?

ПЕТРОВА О.Г.:

– А основание для получения статуса беженца? Там стабильная ситуация. У нас фактов обращения оттуда не было.

 Единое экономическое пространство… Для них и так достаточно преференций в плане трудовых мигрантов. Такое понятие введено у нас, действует сейчас на территории России, вот именно для единого Таможенного союза. Эти преференции в чем заключаются? Они в течение 30 суток могут не регистрироваться при наличии трудового договора. Им не нужно оформлять разрешение на трудовую деятельность. Есть для них, я говорю, достаточно много положительного, поэтому… Они приезжают сюда беспрепятственно.

Джон МАК’КИССИК:

– Это очень хороший вопрос. Думаю, что каждая страна в мире сталкивается с этим спорным вопросом. Поэтому мы в УВКБ ООН всегда говорим, что мы не политическая организация. И установление статуса беженца, это не политический акт, это гуманитарный акт. Но, я думаю, что иногда, может быть, лица, ищущие убежища, пересекают границу незаконно. Они не обращаются за статусом беженца на границе, к пограничникам. Потому что они хотят пересечь страну и уехать в ту сторону, где Эстония, Латвия, Литва, Польша. И там обращаться за статусом беженца. Именно это иногда бывает. Иногда за это их задерживают, сажают в тюрьму. И у них нет выбора, когда они из тюрьмы выходят. Они должны обращаться за статусом беженца в России. Я думаю, что очень часто они получают статус временное убежище. Это тоже немножко политическое, потому что многие, которые получают временное убежище, которые – если посмотрим на Конвенцию, пять причин, – наверное, попадают под Конвенцию, но из-за политических причин правительство предпочитает давать, прежде всего, временное убежище, а не статус беженца.

СЕНТЯКОВА С.Г.:

– «Удмурдская правда». Ольга Геннадьевна, вот меня интересует, как вы работаете с национальными культурными объединениями. Потому что, допустим, наш руководитель управления миграционной службы – желанный гость на всех национальных праздниках.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Вы знаете, я не думаю, что у нас что-то кардинально другое. Потому что наш начальник так же везде желанный гость в плане общения со всеми национальными диаспорами. Потому что без них мы не можем проработать качественно вопросы и с теми же нелегальными мигрантами, и в плане их документирования. То есть все вопросы решаются. Регулярно собираемся на совещания, обсуждаем вопросы, в том числе и вопросы по интеграции, адаптации. То есть эта работа ведется по всей России, и делается большой акцент на эту работу.

СЕНТЯКОВА С.Г.:

– Спасибо.

ПЕТРОВА О.Г.:

– Я вынуждена откланяться.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Мы завтра продолжим вопросы. С вашего позволения...

 Сейчас у нас обед. Потом у нас очень интересная программа по правам человека. Все приготовьте вопросы. Мало ли, вдруг не соблюдаются  права человека - мигранта, лиц без гражданства? Надо подумать еще, знаете, на какую тему? У нас «отток мозгов», есть такой термин, а есть ли «приток мозгов?» То есть какие люди  из переселенцев, и даже из стран СНГ, кто сюда приезжает? То ли это действительно балетмейстеры, как сказал Виктор, то ли это программисты? Подумайте. У вас такие факты наверняка есть. Завтра у нас будет после госпожи Геше Карренброк круглый стол, там можно будет каждому выступить. А сейчас – приятного аппетита.

Перерыв
МЕРЗЛЯКОВА Т.Г., Уполномоченный по правам человека Свердловской области:

– … Я была 16-ым уполномоченным в России, сейчас их 66, не в каждом регионе они есть. И когда меня встретили, один из руководителей в то время сказал: «Боже мой, как мы опускаемся, у нас уже уполномоченными становятся журналисты. Что, юристов в Свердловской области нет?» И, в общем, эта вот ущербность, с которой я пришла, наверное, это было очень большим плюсом, потому что я попыталась им доказать, что это совсем неплохо, что я журналист. И сегодня я по-прежнему убеждена, не обижая ни одного из юристов, что я точно знаю, что нет никаких запретов в этой жизни, если надо защищать человека. А юристы меня окружают замечательные, и самое удивительное, что вот у нас в коллективе три выпускника факультета журналистики, и что порой мы, журналисты, добиваемся значительно больше, чем добиваются очень уважаемые отставные прокуроры, которые у меня работают. Потому что мы точно знаем, что надо помочь человеку, мы точно знаем, что закон не напишешь для каждого человека отдельно, но не всем удается помочь. Не всегда удается помочь, и все-таки сила моя – как раз в поддержке средств массовой информации. 

Всякое бывало. Вот сейчас я пришла с инаугурации уже третьего губернатора Свердловской области. Меня все спрашивают, знаете, вот так шепотом: «Вас, наверное, ФСБ поддерживает? Почему вас все время терпят на третий срок?» Меня поддерживает пресса. И это куда сильнее. И я нашей прессе все время говорю, и вы согласитесь со мной, я вам всегда, все время говорю: «Вы не бойтесь, вы – главные». 

К сожалению, в последние годы так получилось, что с приходом новых глав городов и районов, никаких глав, очень слабых глав, они испугались наших сильных редакторов «районок». И мне не удалось их защитить, потому что вот так получилось, что и команда у нас не смогла их защитить, областная, и у нас поменяли редакторов, но долгие годы в Свердловской области на территориях многих городов по-настоящему независимые газеты существовали. И когда говорилось, и я с такой обидой слушала в Москве: «Ах, эти «районки», они все под гнетом глав! Ах, эти «районки», они все задавлены!» Задавить наших районщиков всегда было тяжело. Они –  уходили, подняв гордо голову, а потом создавали альтернативные издания… И все главы, которые снимали редакторов, они все до одного сняты сегодня, на второй срок ни один не избран, это я вам гарантию даю.

 Я помню, первый, кого я не защитила, это был Валентин, у нас ирбитская газета «Восход», его ставленник «Яблоко», стал победителем, Шатравка, и он его первым убрал, и мне не удалось его отстоять. Всего двух редакторов в первые годы мне не удалось отстоять. Но Шатравка просуществовал ровно год, потому что Валентин был… Тоже самое произошло в Талице. Но, тем не менее, это грустно. Нас давит, если не административный ресурс, то экономический - точно. И если мы не начнем журналистике делать какие-то льготы, средствам массовой информации, то о независимости СМИ говорить тяжело, потому что все СМИ, те самые, про которые говорят: «Да, они независимы от власти», но они зависимы от такого бизнеса, что лучше бы они были зависимы от власти. Все-таки безнравственности у власти поменьше, чем у некоторого бизнеса. Поэтому вот такая ситуация, и я всегда считаю своей опорой средства массовой информации. И когда я учу своих коллег, они говорят: «Почему они вас поддерживают?», потому что я точно так же, с открытым забралом, хотя бы вслед уходящему редактору, говорю главе администрации: «Ко мне больше – ни на один порог!» И так и было. Я даже город, где сама проработала 17 лет, после того, как Галину Ивановну он заменил, я в кабинет свой не впускала этого главу. И все. Это вот то, что я говорю своим коллегам, не журналистам, коллегам-уполномоченным. Защищать свободу слова мы должны в первую очередь, а потом все остальные свободы.

 А сегодня мы собрались по поводу, который очень важен – это защита прав мигрантов, это все, что связано с проблемами миграции в Свердловской области. Я долгие годы (восемь лет) была заместителем председателя Межведомственной комиссии по привлечению иностранной рабочей силы здесь, в Свердловской области. И я очень глубоко вникла в эти проблемы со стороны власти. И в то же время, все эти годы я слушаю, принимаю мигрантов. Сегодня у нас был и.о. Генерального консула Китая в Екатеринбурге, общались. То есть дня, чтоб мы жили без миграции, не проходит. И помощник мой, советник уполномоченного по правам человека Элина Эдуардовна Руденкина, которая изначально должна была помогать мне, работать со мной, но когда возникла проблема миграции, Элина Эдуардовна… Просто все знают, что она защищает любого мигранта значительно быстрее и оперативнее, чем работает на уполномоченного по правам человека. Проблем с миграцией у нас очень много. Это и нормально, это нормальная жизнь. Там, где говорят, что «у нас нет проблем с миграцией», значит, с ней не работают. Это мое глубокое убеждение, потому что все мы – люди, проблем действительно у каждого, оказавшегося на чужой стороне, много. 

Я много печатаюсь в миграционных изданиях, и у Лидии Ивановны Графовой, и в «Российской Газете» она просила меня опубликовать, печаталась. Сегодня мы все-таки решили поговорить только об одной проблеме. А потом я буду отвечать на вопросы, с вашего позволения. 

Вот почему мы защищаем мигрантов? Уполномоченный по правам человека – эта должность существует с 1809 года, впервые появилась в Швеции, и называлась эта должность «омбудсмен». Омбудсмен – защитник человека. И все-таки, знаете, в какой-то стране его медиатором называют – посредник, который защищает, потому что он между обществом и властью находится. У нас это - уполномоченный по правам человека, практически во всем СНГ. 

Что бы я здесь хотела сказать? Все-таки во всем мире они не работают со всем населением. Они работают с населением, права которого объективно и субъективно ограничены. Я очень хотела понять, чем занимается мой коллега в Цюрихе, кантон Цюрих – там точно такой же есть омбудсмен, уполномоченный по правам человека. И поверьте, правда, это совершенно замечательный человек, несмотря на надутый такой, богатый город. И вот мы идем по Bahnhofstrasse их, и он говорит: «Вот здесь деньги, сбоку, вот здесь – деньги, и под нами на много метров – деньги». Я говорю: «И зачем вы вообще нужны? Были бы у нас «вот здесь – деньги, вот здесь – деньги, и там – деньги», я бы вообще была не нужна. Зачем, когда столько денег, омбудсмены?» И вот он мне сказал, что все-таки есть мигранты, которых мало, но они, как правило, дети мигрантов, как-то остаются, и все. Коренные – там нонсенс, чтобы коренной человек оставил ребенка в детдоме. Есть психиатрические больные, инвалиды разных уровней, есть военнослужащие тоже, есть осужденные. «И вот эти все права их, конечно, как-то объективно и субъективно ограничены, и всем этим я занимаюсь. Конечно, простые люди, живущие в Цюрихе, они просто так ко мне не придут на прием, потому что, если это не общественная организация, занимающаяся проблемами инвалидов, потому что у них есть суд, и они идут в суд, и они все свое защищают. А я защищаю тех, кто не всегда может пойти в суд, потому что у мигранта может потеряться паспорт, он не владеет иногда языком, он не знает, как сталкиваться в этой стране с несправедливостью. Ну, не говорим уже о психиатрических больных, не говорим о военнослужащих, об осужденных». 

Особенно защита прав военнослужащих меня потрясла в Германии, мы встречались там с омбудсменом по защите прав военнослужащих при Бундестаге, по-моему, так это называется. И когда мы его спрашивали тоже: «Мы знаем, что в нашей армии (мы-то знаем), что происходит иногда в нашей армии, когда защищаем своих солдатиков, а у вас – что? И дедовщина и все?» Он говорит: «А у нас – Афганистан. И я там живу большую часть своей работы, потому что солдаты немецкие служат в Афганистане, и не все тоже гладко в этой службе». 

То есть вот во всем мире они все-таки, мои коллеги, находят работу, и мой замечательный коллега из Цюриха тоже загружен не меньше, чем я. Я этим была удивлена, потому что мне казалось – станем мы жить богаче, мы станем жить лучше. Но мы, я должна это сказать за Свердловскую область, несмотря на то, что на инаугурации губернатора сегодня прозвучало, что как бы «трава до новой команды еще не росла», я все-таки считаю, что мы очень богатая область. И мы богатеем с годами. Все-таки мы богатеем с годами, и население живет чуточку лучше, чем оно жило в 90-е, и так далее. Но когда мы стали богатеть, вопросов к омбудсмену стало не меньше, потому что появились мошенничества и обманутые дольщики (конечно, мир, может быть, таких проблем не знает, а у нас они есть), появились проблемы, связанные с ипотекой, с банками. И каждый день мне приходится решать какие-то вопросы, чтобы не выселяли многодетную семью за то, что она недоплатила застройщику 120 тысяч, потому что она как-то так вот не смогла их доплатить. И всего-то 120 тысяч рублей, когда миллион 800 тысяч уже уплачено, казалось бы, это не много, а строитель говорит: «А мне надо строить новые дома, вот и помогайте». И вот таких вопросов много, поэтому на фоне этих вопросов проблемы мигрантов кажутся естественными, и в Свердловской области - тоже… 

Перед вами уже выступили, и я скажу только свой вариант того, что я всегда говорю. Я прочитала у своего коллеги Ягодина, который работает в аппарате уполномоченного по правам человека Российской Федерации и защищает права мигрантов, фразу, которую я произношу постоянно и сейчас тоже – это то, что квотирование иностранной рабочей силы не имеет никого значения: сколько ни напишешь, приедут столько, сколько хотят. То, что у нас много мигрантов… у нас некоторые популизм допускают, наши профсоюзы, и я бы хотела своим коллегам сказать – не повторяйте следом за ними: «А ну их, подальше, нельзя, чтобы они сюда приезжали». Мы особенно в отношении граждан, проживающих на территории бывшего Советского Союза, вообще бессильны что-либо сделать. У нас нет механизма, за исключением Грузии и Прибалтики, визового режима, и люди едут те, которые хотят сюда ехать. Так вот, лакмусовой бумажкой количества мигрантов является экономическая привлекательность региона, в первую очередь; второе – это степень безопасности мигранта в обязательном порядке; ну, и третье – транспортные узлы. Все остальное не имеет такого значения. И пока у нас была экономическая привлекательность, и она остается, мигранты поедут. Их, как дождь – не остановить. 

Второе. У нас есть транспортная привлекательность, и она очень большая. Мы десять рейсов имеет с Таджикистаном в неделю, то есть у нас в Екатеринбург есть рейсы… из Москвы меньше. Надо сказать, что из  Москвы в Душанбе тоже летают «Уральские Авиалинии», если вы обратите внимание. Регион – давний партнер Душанбе, Таджикистана, поэтому таджиков у нас, кстати, больше, чем в любой другой области России, включая Москву и Московскую область, именно таджиков. Поэтому привлекательность есть. 

Вот что касается безопасности – в Свердловской области безопасность мигрантов была обеспечена долгие годы. В последнее время несколько ухудшилась ситуация, и мы это знаем и общаемся, и консульства бьют тревогу, и есть проблемы, причем проблемы, не столько даже связанные с тем, что местное население… Я бы не сказала вообще, что эта проблема имеет национальный подтекст. Проблема – когда внутри некоторых диаспор бьют друг друга или проблемы междиаспорных отношений. Они у нас есть, и всегда за этим очень строго следила наша полиция. Сейчас у полиции несколько иные какие-то настроения и свои заботы. К сожалению, новая команда полицейская  у нас не улучшила ситуацию по безопасности в регионе. И поэтому вот проблемы безопасности есть у нас, но они в какой-то степени  снижают поток мигрантов, потому что рисковать уже никому не хочется, но это всего лишь маленькое снижение. 

А в целом наша привлекательность в Свердловской области велика, и поэтому мигранты были, есть и будут, пока мы будем экономически сильны, пока мы имеем транспортные связи и так далее. Поэтому мне всегда очень неприятно, когда все профсоюзные лидеры вместо того, чтобы защищать своих трудящихся, говорят, что «надо убрать мигрантов, они отнимают наши рабочие места». Вот знаете, это чистой воды популизм. Даже если они отнимают наши рабочие места, надо это делать как-то иначе, но не квотированием. Мы снизили число квот, и у нас появилось впервые, и это отмечают все представители и генконсульств, и лидеры диаспор, и есть просто представительство Таджикистана у нас в Екатеринбурге, и они все отмечают, что впервые пошли поборы за рабочее место. То есть мы снизили квоты, мы сделали нелиберальный шаг, и теперь, чтобы получить квоту, получить разрешение на работу, некоторые вынуждены платить какие-то, прямо скажем, взятки, наверное, чтобы получить рабочее место. Поэтому мы сейчас выправляем ситуацию, и не далее, как 31-го уже новый председатель правительства, ну, он никогда не вел у нас этот председатель правительства вот эту… Послезавтра, словом,  мы будем квоту менять, менять даже на этот уже год принятую квоту. 

И я бы хотела коллегам из Ижевска, отовсюду, кого я услышала, вот сказать – чем либеральнее квота, тем меньше коррупционных схем. Ну, была у нас квота, что мы могли принять 160 тысяч мигрантов, выбрали – 120. И все! И никто ни у кого ничего! Сегодня мы ограничили, а приехали те же. Приехали те же, только кто-то что-то берет. Это моя точка зрения, и она поддержана (я рада) Уполномоченным по правам человека в Российской Федерации, в последнем номере «Миграция» я прочитала. И я бы хотела вот вас призвать – я очень часто, когда читаю в СМИ: «Оградить нас от мигрантов, сократить их…», мы можем очень сильно повлиять на мигрантов визовых. И когда наш губернатор, ушедший, Александр Сергеевич Мишарин сказал что «зачем нам 15 тысяч представителей Китайской Народной Республики? Вот давайте сократим эту квоту». Сократил на четыре тысячи, осталось 11 тысяч. Знаете, кого порезали? Кого легче сосчитать. Вот те, кто на рынке какую-то дань носил, они остались, а ко мне пошли – бизнесменша (мягко скажем, бизнесменша), предпринимательница, которая вела тайский массаж, привезла таек из монастыря, и она ничего не смогла сделать, она действительно ничего не смогла сделать – даже с учетом моего сильного давления ей оставили два рабочих места, дали за счет кого-то, потому что вот «у нас нельзя, у нас сокращено». А те, кто на рынке торговал, которые, может быть, менее всего нами востребованы, они так и остались, потому что они как-то нашли общий язык.

 И получалось, что пострадали при этом наши русские предприниматели, которые использовали труд тайского массажа, китайской медицины, который оказался востребованным в Екатеринбурге, но мы вот их вывели. И  сейчас люди уже сильно поработали, научились делать, в том числе их горький урок чему-то научил, и у  нас сейчас с апреля… Три месяца, как потеряли квоту, но первые три месяца – они снова оформили квоту и начинают работать. Поэтому это очень важный момент, и если вы со мной хотите спорить, потом поспорьте. Но я сейчас хотела бы подчеркнуть – преступности они больше, чем наше население, не несут. Да, они несут некоторые инфекции, и с этим надо бороться, и бороться очень сильно. Несут! Здесь со мной спорить бесполезно, мы это вот так, прямо скажем, на каких-то жизненных примерах можем показать. У нас получилось, что долгие годы не прививавшиеся, не делавшие прививки в Таджикистане ребятишки, к нам, когда поехали, мы все испугались за своих детей, потому что это – полиомиелит, какое-то время даже целая эпидемия которого там была, для нас был очень важен. Но мы сделали все возможное, чтобы на уровне уже вокзалов мы четко знали, и ставили детям прививки, таджикским детям, которые приехали, за наш счет! 

Вообще, надо сказать, что Свердловская область по-прежнему – одна из территорий, которая (это даже не в Москве и нигде) принимает роды, независимо от того, гражданин какой это страны. Пока мы еще принимаем эти роды. Но сейчас новый закон о здравоохранении в Российской Федерации, и он все-таки нас, наверное, лишит этой возможности. И здесь я бы хотела вас, как организаторов, информировать, что все-таки прокуроры уже нашему здравоохранению делают замечания и серьезные предписания, что это нецелевое использование средств. Да, у нас кто-то оплачивает роды, кто хочет, у нас и свои жители некоторые оплачивают роды, но в принципе мне говорят всегда, Элина Эдуардовна – по сколько миллионов даже тратят… Сто миллионов в год, мне всегда Минздрав говорит, идут на моих мигрантов из нашего здравоохранения. Все-таки мы оказываем и бесплатную медицинскую помощь первичную, но и не только.

 До последнего времени, пока вот не случились какие-то скандалы наверху с Фондом медицинского страхования, и не арестована была там верхушка в Москве, мы детям выдавали, независимо от гражданства, детские медицинские полисы страховые, ОМС. Достаточно было моего письма, им надо было действительно чем-то подстраховаться, потому что их все время проверяли, там же за ОМС деньги идут из бюджета, поэтому мы писали письма, и мы детям давали полиса. Сейчас страховых полисов мы не даем, и у нас есть серьезные претензии к тому, что приехавшие сюда очень многие жители СНГ, получив право на временное проживание, получив какие-то первые статусы на пути к гражданству, они не оформляют своих детей. Возможно, они хотят, чтобы дети когда-то вернулись бы снова в страну исхода, но, вы знаете, нельзя же так все равно! Ведь вы-то имеете страховые полисы, а детки не имеют. 

И у нас нынче была проблема, когда президент (тогда еще премьер) Путин подписал постановление о всеобщей детской диспансеризации в России. И все дети, граждане России, должны были пройти диспансеризацию. И вот в школе, где мы в принципе не замечали до последнего времени, что детки – кто и какой гражданин учится, в школе вдруг возникли проблемы. Диспансеризации подлежали только детки, которые были гражданами России. И мы вышли в эту 149-ую школу, мы посмотрели, что можно сделать, и мы были удивлены. Детки граждан России или получивших статус на временное проживание, они не имели статуса граждан России. То есть их родители – уже граждане России, а деткам не дали. И поэтому мы говорили, что «давайте, все-таки нужно что-то делать – или получайте гражданство, или, к сожалению, диспансеризация только платная». Хотя вот у нас они уже настолько привыкли, что ни одна диаспора не упрекнет Свердловскую область в том, что детей не учили.

 Мы учим. 149-ая школа уже наполовину или даже больше, чем наполовину, заполнена мигрантами. И в каждом районе города есть школы… ну, немного их – одна-две школы, где заполнены мигрантами на 40-50 процентов. Что я хотела сказать? Тем не менее, вопросы есть. Когда у нас началась добровольная запись в первые классы, именно в эти школы очень осторожно шло местное население. То есть проблема все-таки есть, и не надо говорить, что «ее нет, и вот мы учимся и дружим». Да, мы учимся, дружим, и мы в этих школах были, там председатели родительских комитетов… допустим, вот в этой 149-ой школе родитель – недавний гражданин Киргизстана, сейчас гражданин России. Но и учится очень много русских детей. Но, тем не менее, вопросов много задают, многие из местного населения не захотели туда идти. Я думаю, что это связано не столько с национальными барьерами, сколько с образовательными, потому что ребятишки все-таки немножко отстают с языком, и поэтому такой вопрос есть. Хотя эти дети у нас – победители многих конкурсов, и у нас есть победитель олимпиад, недавно вступивший в гражданство России, армянский ребенок – победитель самой престижной олимпиады, и  так далее. Есть это все, но, тем не менее, вопрос такой все-таки существует, и я его не должна скрывать. 

А в целом, конечно, для мигрантов мы создали все условия. Я даже боюсь, и я это хочу сказать, как уполномоченный по правам человека, и я это написала в своем докладе, что вот эта политика мультикультурализма, которая на Западе сейчас переживает кризис и имеет большую критику, она может коснуться и России, если мы настолько будем все время говорить, что не обеспечены права меньшинства, не обеспечены права меньшинства! Пока тяжеловато живет наш народ, и народу нашему местному иногда кажется, что мы больше чем надо беспокоимся о тех правах, а не о своих. Мы привыкли жить достаточно дружно, Урал вообще был территорией, которую никогда не сотрясали национальные конфликты, она, более того, такая территория интересная, что здесь местное коренное население, оно такое – татарско-башкирско-марийское было. И поэтому оно не совсем даже только русское. Урал – вообще какая-то особая территория, уральцы – это особая, я бы даже сказала, наверное, национальность какая-то. Это национальность, погруженная в труд. Смысл жизни этих людей – только труд. И поэтому – почитать Мамина-Сибиряка, почитать Бажова, и посмотреть на нашу жизнь – это так. Поэтому у нас таких проблем не было. 

Но, тем не менее, сегодня они есть. На мой взгляд, они связаны в первую очередь с тем, что ментальность людей, приехавших к нам, она немножко отличается от уральцев в смысле того, что они могут договориться по-разному с нашими правоохранительными органами. И вот это вот – дать взятку, что-то еще сделать, покровительство оказать, то, что могут сделать они, не могут сделать местные. И местные этим, естественно, возмущаются. И у нас было три, как минимум, скандала в позапрошлом году. В прошлом их уже было значительно меньше. Это первое, что делалось. Это когда выстрелил представитель одной из диаспор в глаз человеку. Тот убирал снег,  на грейдере работая, и сказал: «Уберите свою машину». А владелец очень богатой машины выстрелил, и, более того, просто ушел. И когда общественность возмутилась, врачи возмутились, потому что глаз у человека в принципе потерян, его отправили в 1-ую областную больницу на лечение, этот  владелец был оставлен… Вы знаете, начальник службы ГУВД Свердловской области дает информацию: «Встреча с руководителем УВД города состоится вместе с человеком, который выстрелил, и вместе с руководителем диаспоры». Знаете, как это не понравилось местному коренному населению? Интернет был переполнен! Понимаете, какая страшная реакция была? Мне сейчас кажется, что этот человек, который выстрелил, он получил больше, чем он мог бы получить, потому что такая была общественная разгневанность против него, что суд в какой-то степени, мне кажется, не устоял против вот этого гнева. Мне кажется, в ином случае дали бы три года, но ему дали четыре года. Там до пяти лет, в принципе, но практика… Я еще председатель Комиссии по помилованию в Свердловской области, и хорошо знаю нашу практику, и я поняла, что ему дали даже больше, чем привыкли давать, потому что общественность разгневалась. 

Вот этого делать нельзя. Если ко всем равное отношение, оно должно быть ко всем  во всем равное. Да, мы чуточку больше должны защищать людей, которые оказались в неравных условиях, наших гостей, но мы должны помнить, что если они нарушили, они должны отвечать по всей справедливости. Был случай у нас, потрясающе тяжелый для меня случай. Прямо вначале очень тяжелого периода кризисного, когда у нас целые цеха оставались без зарплаты, заводы останавливались, мне вообще казалось, что мы не выйдем из этого кризиса. Я тогда была замруководителя Комиссии по урегулированию хозяйственных споров, так называлось это у нас здесь в области, но я была самым информированным человеком, который знает, где не получают зарплату. Я сидела и слушала – каждый раз на эту комиссию приходил… вот такой уважаемый для меня человек, как  генеральный директор "Ураласбеста", и он однажды сказал, что «с марта останавливаемся», -  я пришла к себе и подумала, что нас ждет нищета. Вот настолько было тяжелым начало кризиса. И в это время таджикская диаспора объявляет забастовку, и весь мир трубит: «А в Свердловской области забастовка мигрантов, трудящихся!» И лидер диаспоры, конечно, на щит себя поднял. В это же время прокуратура Ленинского района все сделала, и мы приехали, и даже из Москвы с миграционной службы прилетел человек, и им привезли эти деньги, выплатили. Но как мне было потом тяжело работать! Я приехала на свой завод, где я 17 лет проработала и  которому тоже что-то там Тюмень задолжала, там тоже были долги по зарплате. Я им говорю: «Мы делаем все возможное, вы получите эти деньги до Нового года». – «Татьяна Георгиевна, но вы же мигрантов защищаете, вы не нас защищаете. Им бы сразу привезли деньги!» Вот это чувство справедливости... Я  имею право сказать при вас, хотя  это может оказаться спорным: нас всегда ориентирует Запад на то, чтобы мы защищали права меньшинств.  Но чувство справедливости в уральском народе так сильно, что я постоянно помню и об этом. Если мы где-то проявим несправедливость по отношению к тем, кто что-то нарушил, или наши страдают не меньше, а мы все-таки помогаем тем… это должно быть добровольным согласием. Они сами, наши люди, в итоге поняли, я с ними разговаривала: «Слушайте, вы проживете у себя на картошке, а куда он, этот мигрант, денется? На что он будет жить?» И вроде они потом уже утихли. 

Убеждаешь. Но это же каждый раз надо встречаться и убеждать. Поэтому, знаете, вот та забастовка была не к месту, я просто хочу это сказать. Мы бы все равно сделали… А мы вообще все сделали! Надо сказать, что к 2009 году мы все в ручном режиме сделали у себя в области. У нас сейчас остались страшные долги перед трудящимися, есть у нас, независимо от мигрантов или не мигрантов, есть долги перед трудящимися, и тоже надо что-то делать в ручном режиме. Но то, что сделал Медведев в свой последний рабочий день, он подписал конвенцию «Об удовлетворении требований трудящихся в случае банкротства, неплатежеспособности работодателя», это очень большой шаг...  Трудящийся будет в какой-то степени защищен, нам уже дали механизм. Это первая, кстати, конвенция МОТ, которую мы подписали, Россия подписала в последний день президентства Медведева. И я очень рада, что он это подписал, потому что, знаете, олигархи очень сильно противятся тому, чтобы страховые выплаты делать. 

...Я еще не сказала ни слова о том, что, на мой взгляд, -  и это я в присутствии представителей международной организации хочу сказать  -  Россия слишком стесняется защищать свои коренные народы. А моральное право у нас на это есть. Наверное, мы - редкая страна мира, которая вот так блюдет равные права. У нас сегодня получить статус на временное проживание может одинаково и киргизский человек, и русский человек, и гражданин Киргизстана русской национальности, и гражданин Киргизстана киргизской национальности. Я говорю о Кыргызстане  лишь к примеру, имея в виду и другие соседствующие страны. Мы, Свердловская область,  сегодня уже выбрали квоту, и к нам идут эти тетушки русские, которые приехали и не могут ничего  получить. И это тоже ошибочно, на мой взгляд. В какой-то степени мы должны были дать приоритет представителям коренных народов России. У них другого пристанища, куда приехать, нет, мы все равно их историческая родина. Но мы этого не сделали... Поэтому вот здесь у нас есть вопросы.

 У нас есть одна очень тяжелая категория, по которой, по сути, мы получаем только обещания, но здесь тоже мы еще ничего не сделали. Это "не граждане". Мы говорим, что у нас их нет, этого статуса у нас не существует. Но они есть. Когда я первый раз обращалась в миграционную службу, когда я писала об этом, вы знаете, мне говорили, что их немного, зачем я поднимаю вопрос? Сейчас выяснилось, что только у нас в области их где-то 800 человек, а это ведь люди. Это люди, которые, как правило, русские люди, или коренных народов России. Среди них немало армян, исходящих из Азербайджана, или азербайджанцев из Армении. Это люди, которых не принимает ни одна страна. 

Вы знаете, что по закону о гражданстве мы не можем давать статус гражданина России человеку, у которого есть тяжкая судимость, человеку с ВИЧ инфекцией. А Свердловская область была областью, где много тюрем. Она и сейчас остается таковой. И вот они у нас выходят, которые 20-25 лет отсидели, граждане других стран, или граждане Советского Союза, так скажем, а у них тяжкая судимость, и погашена она будет нескоро. И мы им ничего не даем. Вот здесь у меня так много примеров, и я даже в любой газете готова опубликовать статью, потому что мне много материалов подготовила Элина Эдуардовна, мой советник, которая занимается конкретно этими людьми. И сколько бы мы ни бились, нам говорят – снимайте судимость. Вот Ирина Некрасова наша, которая в судах бывает и которая понимает, насколько это тяжело... Почему? Потому что судебной практики не сформировалось, так ведь, Ирина? Я думаю, вы об этом скажете. Сформированная судебная практика  -  это для меня позиция Пленума Верховного суда. Такого документа нет. А то, что сегодня мы в области  что-то пробили, а  добились мы многого, - все благодаря усилиям вот этих девочек, благодаря тому, что я все время верещу на всех конференциях, но судебной практики еще не сформировалось...

Помню такой  пример – органы безопасности сказали, мол, что Мерзлякова хотела бы дать гражданство всем с тяжкой судимостью и ВИЧ-инфицированным. Органы безопасности – потому что я действительно стучусь во все двери, и к ним тоже. И вот они не мне сказали, а губернатору. Я пришла к Росселю: «Эдуард Эргартович, для меня легальный ВИЧ-инфицированный – значительно лучше, чем нелегальный, согласитесь?» Но как легализовать? Допустим, я сделала все возможное, чтобы человека армянской национальности с армянской фамилией, но с исходом из Азербайджана, узнавшего о ВИЧ-инфекции только у нас, внедрить обратно в Азербайджан, но его не взяли. Все! Значит, в Армению тоже не могу. К нам приехал представитель из генерального консульства Армении или из посольства даже, как водится, с коньяком красивым.  А Россель был такой человек, он очень внимательно слушал уполномоченного по правам человека, очень внимательно, такое  редко бывает, но таким был наш губернатор того периода. И он настоятельно просил, чтобы консул решил вопросы. Представляете картину: уже пора коньяк разливать, а Элина Эдуардовна их, несколько человек, как сейчас помню, подготовила – армян с тяжелой судьбой. Представитель  сидит, а я еще одного несчастного завожу... В се равно они потом не дали гражданства. Уехали и не дали. И человек у нас живет, и мы все равно его лечим. Но вот сейчас им дали какой-то такой подозрительный статус… 

НЕКРАСОВА И.:

– Ирина Некрасова, «Миграция и право». Я попозже расскажу и о сети. Я про этот случай помню.(я думаю, что мы об одном и том же говорим). У нас, наверное, единственный случай излечения ВИЧ в России, когда человек, у которого был ВИЧ, потом предоставил документ, что теперь его нет. И поэтому получил документ на проживание как первую ступеньку, а теперь он, конечно, сильно обеспокоен. Он легализоваться не может, потому что он знает, что документ у него не соответствует действительности, но, тем не менее, у нас такое есть.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Нет, я хочу сказать, подобных людей, "не граждан", много. Эти примеры все равно, на мой взгляд, требуют выявления. Мне нравится, как на мои письма реагирует единственный человек в Госдуме – это Плигин. Однажды по возврату паспортов он отреагировал очень хорошо. Здесь тоже он мои эмоции очень серьезно учел. Поддерживает. Он понимает, что здесь эмоции вызваны  жизненными примерами. А куда деваться? Примеры-то есть. У меня тут очень много примеров. 

Вот, допустим, мы показываем об одном гражданине, выходце из Казахстана, который приехал в Россию в 2001 году. Он сейчас является лицом без гражданства. Мы попытались его защитить в суде, и, тем не менее, его выдворяют. Судья говорит: «Он не устроился на работу». Но если бы он устроился на работу, лицо без гражданства, это было бы тоже нарушение нашего законодательства. И они это пишут в своих решениях судов. Мы, конечно, с этим работаем, и будем и дальше работать. Это к тому, что человек получил судимость, а для того чтобы снять погашенную судимость, надо обязательно исправиться, а исправлением служит стабильное рабочее состояние. А человек не устроился на работу. Они, конечно, все устраиваются. Они занимаются каким-то ремонтом, чем-то занимаются, но это все  неофициально. И поэтому существует такая проблема - "не граждан". Я ее нечасто озвучиваю, но она у нас пока существует как неразрешенная в России. Им мы дали какие-то фиговые листочки сейчас. Это все же шаг вперед, что у них какие-то документы есть, что они вот такие люди. Но дальше от этой проблемы самоустранились и российское государство, и государства других стран СНГ. Нас, конечно, печалят подобные факты в странах Балтии. Но мы должны подумать о своих. Они такие люди, которые никому не нужны. Эти русские фамилии, которых мы чуть ли не выдворяем, а иногда и выдворяем в страны Узбекистана, Кыргызстана, Таджикистана. Они никому и там не нужны, они там не выживут. Поэтому об этих мы должны помнить. Если он коренной представитель народа России, если он имел паспорт гражданина СССР, мы все-таки, на мой взгляд, должны ему дать гражданство, несмотря на ВИЧ, несмотря на судимость тяжкую, потому что потом это снова новая судимость, новая болезнь. Еще раз хотела бы подчеркнуть, что запущенный ВИЧ – это гораздо тяжелее. Мы все-таки ВИЧ-инфицированных очень сильно поддерживаем. Я даже не сомневаюсь, что когда-нибудь статус начнет меняться у ВИЧ-инфицированных. Мы лечим, очень серьезно поддерживаем, из здравоохранения области идут дикие деньги, из федерального бюджета идут деньги. А дальше мы ничего не даем...

В целом  я хотела бы сказать только одно – что неразрешимых проблем нет, и миграционная политика все-таки куда-то движется. Просто должна она быть более стабильной. То нам говорят: «Все, разрешайте, пожалуйста, сколько надо въезжать»,  потом: «Срежьте их до уровня 10 % от того, что у вас имеется» - это очень большая ошибка России, что мы не имеем стабильной политики. Отсюда и наши настроения, и отношение. 

И последнее: я бы не стала во всем винить мигрантов, когда что-то происходит у нас в территориях. Потому что мы любим кого-то винить, но на самом деле что такое даже сегодняшние имеющиеся, пусть мы будем считать 120 тысяч мигрантов на Свердловскую область - это все равно капля в море при нашем 4,5-миллионном населении. И тут еще надо считать, что они приносят и что они уносят от нас. А мое глубокое убеждение, что мигранты из стран СНГ – это наш крест, который мы долго еще будем нести, потому что никому они больше не нужны. А если мы их от себя оттолкнем, то они пойдут в Афганистан и прочие государства, не знаю, станет ли нам лучше от этого. Поэтому важно очень, чтобы Россия помогала строить у них свою промышленность, создавала, что-то делала. Я несколько раз была с губернатором Росселем, и у нас были договоры со всеми республиками Закавказья и Средней Азии, когда он работал губернатором. И я знала, что он был сильно заинтересован, чтобы мы имели отношения с тем же Азербайджаном. Сколько они у нас на «Уралвагонзаводе» вот этих вот сейчас закупают вагонов, еще что-то. Мы что-то у них закупаем, оно подешевле, чем в других странах. И мы жили вместе. И я думаю, что как бы это кому-то ни не нравилось, кто-то из политиков хочет себя показать, особую важность, но нам надо жить дружно. Мне всегда больно, когда мы ссоримся, даже с Белоруссией. Там можно сколько угодно говорить о политике, но народ этот наш, и экономика у нас была общая. Я всегда защищала, и на первом месте среди прав человека для меня были и остаются трудовые права.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Спасибо большое. Это еще одна точка зрения, которую мы сегодня услышали, очень важная для нас. И, тем не менее, Татьяна Георгиевна, при всем уважении к вашей точке зрения, мы говорили здесь о том, как много зависит от самого человека, не важно, называется он беженец, мигрант и так далее. Среди наших журналистов (я спросила разрешение сказать об этом) заместитель редактора «Челябинского рабочего»  - был самый настоящий беженец. Он книжки написал, он, я сказала вам уже, был победителем конкурса «Вместе». Наверное, Лев Лузин потом сам расскажет, что такое приехать из Казахстана.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Выпускник Уральского университета? О чем мы говорим-то?

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Может ли быть иначе, если выпускник Уральского университета. Спасибо вам большое.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Я сама устраивала мою однокурсницу из Таджикистана к себе на работу и давала квартиру, когда была редактором. И поэтому я знаю, что это такое, когда приезжают наши выпускники, с нашим дипломом. Это уже хорошо.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Спасибо. Девочки, давайте.

НЕКРАСОВА И.:

– Да, я, наверное, сейчас представлюсь и расскажу немножко о сети, потому что москвичи знают, а остальные, может быть, не очень. Я уже говорила, Ирина Некрасова, Сеть «Миграция и право» Это сеть юридических бесплатных консультаций для мигрантов всех категорий по России. На сегодня у нас сеть охватывает 42 региона, и поскольку я уже посмотрела, из тех, кто у нас присутствует, будет даже интересно из тех городов, кроме Екатеринбурга. Вот из Казани есть дежурный лист, Казань, Киров, Курган, Оренбург, Пермская область. В Самаре, Уфе, Челябинске, вот Саратов. Из тех регионов, из которых приехали вы, во всех городах, которые я назвала, у нас есть юристы, которые работают с этой категорией мигрантов, то есть не только с этой. 

Я бы сказала, что вообще миграция – это понятие очень широкое. И чтобы вы понимали, какую работу наша сеть выполняет, например, за прошлый год всеми юристами нашей сети было более 15 тысяч консультаций дано и проведено в судах больше 1500 дел. Сами подумайте, какая это большая работа. Особенностью является то, что для всех, кто к нам обращается, эта помощь совершенно бесплатная. 

На самом деле к нам не только мигранты приходят. Часто, когда люди слышат, что помощь бесплатная, приходит и местное население. И мы никому не отказываем, если это не носит какого-то коммерческого характера, консультируем и наших граждан тоже. Я хотела бы еще сказать, что на самом деле миграция – это действительно широкое понятие: это не только беженцы и те люди, которых мы перечислили в теме сегодняшнего семинара. Миграция действительно может носить разный характер: она может быть и внутренней миграцией, она может быть миграцией, связанной с какими-то катаклизмами. Вообще все миграционные процессы так или иначе связаны с какими-то глобальными событиями или в стране, или в мире. И то, что мы имеем проблемы, касающиеся категории, о которой говорила Татьяна Георгиевна, не только я – ученые так считают, что это последствия распада нашего Советского Союза. Потому что, действительно, все эти люди, которых мы сегодня не можем документировать, которые не могут жить нормальной жизнью – это все люди, которые пострадали именно в связи с распадом нашей страны. Кроме этого, может быть с какими-то природными явлениями связано. Например, мы имели большой поток миграции из той же Армении после землетрясения в 1988 году. Это все миграционные процессы. Или люди просто едут из глубинки нашей области в Екатеринбург на работу. И это тоже своего рода миграционный процесс, и тоже реальность. Действительно, у нас очень многие просто утром, утром в понедельник у нас поток машин в сторону Екатеринбурга, потому что работы в области мало, а в городе всем вроде пока хватает.

 Я бы хотела еще развить немножечко мысль, которую Татьяна Георгиевна уже высказала о тех людях, с кем мы работаем, и как же мы эти проблемы решаем. У нас тут прозвучало у организаторов: «Может быть, какие-то особенности именно вашего региона». Очень много особенностей быть не может, потому что все вопросы миграции регулируются федеральным законодательством, международным правом. Особенностей кардинальных быть не может, потому что проблемы в основном схожи. Для нас, как уже говорилось, это проблема. Проблема ВИЧ-инфицированных есть во всех областях. Другое дело, что у нас в области сложилась очень неплохая практика по решению таких проблем, в частности это судебная практика. Это не значит, что так хорошо решается этот вопрос по всей России. На самом деле, это все было непросто, потому что, действительно, у нас были первые решения и отрицательные. 

Я бы сказала, что главное здесь – провести несколько дел на достойном уровне во всех инстанциях. Потом практика начинает склоняться в сторону людей, и судьи тоже начинают вникать. Потому что, когда в первый раз приходишь с таким делом, у судьи, сами понимаете, негативная очень реакция: «У нас и своих больных много, а вы тут с иностранными гражданами приходите». Моя фраза уже была сказана. Я всегда говорю судьям и представителям ФМС, которые выступают противной стороной в судах: «Вы поймите, действительно, если он будет легально находиться, если он будет лечиться, получать наблюдение, это действительно угроза гораздо меньше, чем если человек будет нелегален, человек будет обозленный, и он может пойти по пути того, что своих близких поставит в опасность заражения». В любом случае, сами понимаете, что наблюдение за теми же осужденными, когда человек под контролем, когда болезнь под контролем, гораздо лучше. 

И мы же не защищаем всех подряд. Это люди, которые или действительно не могут выехать в другое государство, лица без гражданства, которых не принимают там, откуда они в свое время выехали, или это люди, у которых нет никакого документа, удостоверяющего личность. Они просто не могут пересечь границу даже при желании ее пересечь и выехать из этого государства. Или это люди, которые за это время обзавелись семьей, жизнь идет, у них семья, у них дети, возможно, престарелые родители здесь находятся. Они полностью утратили связь с этим государством. По крайней мере, для судебной системы это является очень существенным доводом, потому что позволяет сослаться на нормы международного права и обосновать свое решение судьям. Они тоже должны чем-то мотивировать. Это совсем не значит, что нужно оставлять всех. Даже если у людей нет каких-то семейных связей, и он все равно не может выехать из России, все равно пусть такой человек будет здесь находиться легально. 

Я хочу поправить, потому что речь идет не о гражданстве как таковом, а речь идет о получении ими разрешения на временное проживание. То есть первые ступеньки к легализации. Это не значит, что он получит гражданство. Гражданство он когда-то получит, но не сразу, то есть он будет находиться легально, он сможет работать и жить нормально, нормальной жизнью. 

С ВИЧ-инфицированными мы проблему решили, а вот с осужденными проблема более характерна для нашего региона, потому что множество колоний, которые у нас расположены, соответственно, это очень большая проблема. И проблема встала почему именно сейчас? А сейчас она встала потому, что люди, которые были осуждены в 90-х годах, в конце 90-х годов, в начале 2000-х за тяжкие преступления, за которые большой срок предусмотрен – они начинают сейчас выходить из колоний. Эти люди попали туда, имея паспорт образца 74-го года, наш старый СССР-овский паспорт. Как правило, он был, но в процессе отбытия наказания, следствия, суда и прочих процедур этот паспорт был попросту утерян в 90% случаев, возможно, потому, что правоохранительные органы не считали это уже за документ на каком-то периоде, считали, что выйдет и получит другой, что он вроде как недействительный. Хотя долгое время для категорий как раз наших он и был действительным документом, но, тем не менее, они выходят без паспорта, выходят со справкой об освобождении, и они обязаны покинуть территорию Российской Федерации. 

Сейчас еще новшество такое появилось в законодательстве в последние годы, как нежелательность пребывания. Человек еще находится в колонии, а власть принимает решение, что пребывание данного человека нежелательно, нежелательно на территории Российской Федерации. 

Юристам понятно, журналистам, может, не очень, но я пытаюсь объяснить. Очень серьезный орган – Министерство юстиции Российской Федерации, где работают заслуженные юристы. В этом распоряжении написано, что гражданин такой-то, осужденный за такое-то, являющийся лицом без гражданства, обязан покинуть территорию Российской Федерации. Кто с юристами имеет дело, тот понял, насколько это смешно выглядит. А куда? А с каким документом и каким образом? То есть, выходя отсюда, они получают деньги. Их осудили в Верх-Исетском районе города Екатеринбурга, он свою денежку получает, чтобы доехать от Тагила до Екатеринбурга. И здесь он, конечно, зависает. К нам приходят люди, которые хотят жить нормально. Сколько еще остается за кадром, вы можете себе представить. Я всегда говорю: «Умножайте на двадцать». Это моя личная статистика. А поскольку я работаю уже очень давно с мигрантами, лет семнадцать, с 1993 года. 

Я забыла сказать, что нашей сети 15 лет было в 2011 году. Мы еще здесь в Екатеринбурге самые первые открыли консультацию сами для себя. Я скажу, поскольку у нас тут еще мигранты журналисты. Я и Мария тоже были в свое время мигрантами. Она из Казахстана, я из Абхазии. Я думаю, что заниматься этим, когда ты сам никогда с этим не сталкивался, очень сложно, видя со стороны эту проблему. Поэтому очень многие наши юристы, и в сети в том числе, где-то треть сами были в такой ситуации, и поэтому этим и стали заниматься. 

Вот в Екатеринбурге мы первую консультацию открыли в 1993 году, еще раньше, чем нашу сеть. Не помню уже, какой это фонд финансировал, финансировал так, что этого хватало только на проезд. Но, тем не менее, мы там горели желанием друг друга поддерживать, но вот у нас это очень давно все происходило. 

Вернемся, значит, к этой категории. Здесь действительно сложно, очень сложно. И действительно, единственный путь снятие судимости – раз. И плюс, вот даже больше того я скажу: последнее дело, которое у меня лежит в компьютере, и которое я не знаю, честно говоря, каким образом его решать, потому что там суд даже снял судимость. Но  это вот решение о нежелательности пребывания, оно продолжает оставаться в силе, то есть он все равно не может легализоваться, даже при условии наличия погашенной судимости. То есть он подал документы на разрешение на временное проживание, но ему отказали. 

К беженцам я сейчас перейду. Давайте, если интересна именно эта тема. Действительно, про беженцев не говорили. Как раз именно я работаю с этой категорией, поэтому могу сказать. Но тут, смотря, что такое беженец. Если говорить о том, что беженец – человек из Казахстана и так далее – это беженец по старому закону, по первому нашему самому 1992 – 1993 года, это немножко другая категория: это в принципе те люди, которые впоследствии назывались вынужденными переселенцами, которые до сих пор есть, и у которых до сих пор проблемы. Вот у нас 500, по-моему, человек, 200 семей по области еще таких есть, которые с 1992 года, с 90-х годов стоят. Но как таковые беженцы, тут надо сказать о том, что… Я бы их так разделила: беженцы, которые имеют уже статус у нас, скажем, на территории области или беженцы, которых мы определяем как беженцев как таковых, но которые, так сказать, статус не получили официальный. Но на самом деле (но я могу ошибиться, по-моему, это сайт УФМС) сам статус у нас один человек имел, и то он получил его не по области, он прибыл из другого региона. Все остальные у нас порядка сейчас уже семи человек имеют временное убежище на территории Российской Федерации. Но, поскольку большей частью из них я именно занималась, во-первых, у нас были… Опять же, беженцы, вот смотрите, волна беженцев у нас была после событий в Осетии, скажем вот так, то есть люди подавали, действительно, на статус беженца, но получали они именно временное убежище. Но этот статус, может быть, разъяснить, чем они различаются, если нужно для журналистов.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Мы здесь вместе с силовыми структурами в Свердловской области договорились об одном: ни одного человека, которому угрожает смертная казнь либо какие-то тяжести у себя на родине, просто так силовики не сдают. Все-таки мы проходим через уполномоченного, уполномоченный отдает их Ирине. Вот это очень важно, это самое важное и принципиальное для нас, что мы все-таки убедили своих силовиков. Одна беда, что они меняются часто, и каждого заново приходится воспитывать. А уже Ирина с ее сетью «Миграция и право», они хорошо помогают, и когда надо, с нашим сотрудником ездят, потому что, вот когда у них в СИЗО, допустим, ее просто так не впустят, поэтому она с Еленой Эдуардовной ездит. Но самое важное для меня в проблеме беженцев – это то, что будь то Северная Корея или какая  другая страна, где ему грозит что-то очень опасное для жизни, мы их не выпускаем.

НЕКРАСОВА И.:

– Но тут тоже немножечко я бы уточнила. Дело в том, что есть такая, действительно, политика, видимо, российская, что как таковой статус беженца предоставлять ну в очень крайнем случае. Но я могу с этим согласиться в какой мере – что действительно, статус беженца предусматривает ряд льгот, которые связаны с финансовыми затратами со стороны государства. Может быть, наше государство, как всегда, если речь идет об этой стороне, оно не готово предоставить какие-то такие вещи данному гражданину. Может быть, в связи с этим. 

На самом деле я все-таки считаю, может быть, не столько принципиален сам статус. Почему? Потому что, если человеку действительно опасно возвращаться в страну, откуда он прибыл, на самом деле, не важно, какой у него статус, главное то, что вот на сегодняшний момент он в эту страну  не будет возвращен, я бы сказала так. Но они тоже ведь разные, эти люди. Если мы говорим о Северной Корее, то эти люди не привлекаются никакой в принципе… Как сказать, они не объявлены в розыск. Тут несколько таких категорий есть разных.

 Вот возьмем Южную Осетию: им действительно опасно было возвращаться, потому что там были военные действия, то есть им был предоставлен статус, они имели его около трех лет. Потом они, кто хотел, в период действия этого статуса подали на разрешение на временное проживание и теперь живут и работают нормально, в принципе, насколько позволяют документы, которые на руках они имеют. Если брать ту же Северную Корею, да, ему действительно опасно возвращаться, там он, у себя на родине, будет преследоваться, но он, так сказать, не преследуется нашим государством как таковой, потому что на него не запрашивают выдачи, этого человека. И они, в принципе, без всяких документов находятся порядка 10-15 лет на территории Российской Федерации. Но поскольку ситуация в Северной Корее позволяет делать вывод, что возвращение человека опасно, им тоже предоставляется временное убежище, но здесь гораздо сложнее. У них легализация заканчивается, действительно, вот как они получают разрешение на временное проживание, потому что у этих людей нет никакого документа, удостоверяющего личность, то есть их личность устанавливается чисто визуально, исходя из свидетельских показаний и так далее. 

Есть еще третья категория – это те люди, на которых есть запросы выдачи в другое государство, то есть они привлекаются к уголовной ответственности в государстве своей гражданской принадлежности. Но вот тут действительно очень тонкий, конечно, вопрос, потому что, честно говоря, я когда иногда с этими людьми работаю, у меня всегда такая мысль бывает – а вдруг он и правда совершил то, что ему инкриминируют, и это действительно такой очень сложный выбор, я бы сказала, потому что, да, мы понимаем, что там… Но если мы говорим о Кыргызстане, об узбеках из Ошской области, я согласна. Мне с ними легко работать, потому что я в принципе согласна, что там действительно обвинения на 99% ложные. Причем мы тоже ведем своеобразный отбор. Вот с Еленой Эдуардовной тоже в СИЗО едем, мы его опрашиваем, и действительно не беремся за всех. То есть, если видно, что человек действительно преступник (у нас был такой случай, что даже оперативный сотрудник, но видно, он разбирается лучше, говорит, что явно с ним что-то не то, с этим человеком), мы не станем за него браться. То есть у него есть право самому подать, допустим, на статус беженца, но мы просто не стали ему помогать, потому что возникли серьезные подозрения, что он действительно совершил те преступления, в которых он обвиняется. 

Но все-таки, вот с этой категорией вроде бы как легко работать, потому что действительно обвинения ложные в большинстве случаев, то есть видно, что ребята, ну обычные просто пацаны, только что закончившие школу. И им при возвращении в Кыргызстан действительно очень многое грозит. 

Если говорить об Узбекистане, там, конечно, честно говоря, возникают иногда мысли, а действительно ли он все-таки не совершал, и не совершит ли он у нас что-нибудь. Вот у меня один из людей такие мысли очень серьезные вызвал, честно говоря. В принципе, там вопрос о выдаче, невыдаче решает все равно, конечно, Генеральная прокуратура, но в случае, когда ему предоставлено убежище, то, в принципе, практика пока на сегодняшний день такая, что этих людей не выдают, и они у нас здесь легализуются.

 Впоследствии, мы очень надеемся, УВКБ ООН переселит их в третьи страны, возможно, потому что все-таки у них тоже какое-то ограничение по легализации, то есть у нас есть граница, до которой они дальше не дойдут, а УВКБ ООН имеет такую возможность. Вот рассчитываем, что, возможно, они не у нас будут дальше проживать. 

Еще я хотела бы сказать, рассказывать-то быстро, но сам процесс очень длительный, честно говоря. Например, мы с одной женщиной, у которой здесь ребенок - гражданин, и муж - гражданин,  которая случайно заразилась ВИЧ-инфекцией, мы с ней были в суде полтора года назад. Вот, считайте, полтора года назад мы были с ней в суде, выиграли дело первой инстанции, потом его, слава богу, не обжаловали. Потом она подала на вид на жительство. Она его получила вот у меня на той неделе. Позвонила радостная. Правда, слава Богу, второй раз нам не пришлось проходить, кстати, вот эту процедуру по виду на жительство. Она позвонила, говорит: «Ура, я получила этот документ! Можно я съезжу к сестре на свадьбу, – она говорит, – в Армению?» Я говорю: «А знаешь, нет, потому что, возможно, в отношении тебя вынесено решение о нежелательности пребывания. Не рискуй, пока ты не приобретешь гражданство, потому что может получиться так, что ты выедешь, а не въедешь». То есть  работа идет, результаты у нас есть, но на самом деле это все не так просто, и процесс очень такой длительный и долгий для человека. И очень многие, к сожалению, останавливаются, потому что люди уже не верят. Это мы знаем, что результат будет – хоть через год, через какое-то… А люди, к сожалению, на каком-то этапе теряют веру в то, что это все-таки решится, и иногда на самом деле они останавливаются – перестают в суд приходить, еще что-то. Но это, конечно, их выбор, но, к сожалению, они потом снова возвращаются, через год-два звонят и говорят: «Вы помните, я года два назад у вас был, мы вот до такой-то стадии дошли…» Но, к сожалению… Да, людей можно понять, но все-таки, я считаю, что кто хочет нормально жить, они всегда стараются, что-то делают, и сами тебя теребят, если ты даже забываешь иногда за своими делами что-то. То есть это нормально, и люди должны все-таки сами тоже как-то работать над собой и над своим положением. Вот, наверно, так.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Спасибо, Ирина. Дело в том, что, коллеги, я просто прошу быть немножко повнимательнее. Вы понимаете, вроде бы речь идет о Свердловской области, вроде бы речь идет о каких-то конкретных проблемах Свердловской области. Но вы мне не дадите соврать, что это абсолютно спокойно проецируется на любой регион. Поэтому я вас попрошу все-таки обмениваться мнениями потом, а то очень трудно. Теперь Мария Полянина. Пожалуйста, будьте добры.

ПОЛЯНИНА М.:

– Проект, по которому работаю я,  называется «Трудовая миграция». Вообще Правозащитный центр «Мемориал» и Сеть «Миграция и право» работает не так давно – с 2011 года, именно по этому проекту, поскольку когда-то все были поглощены только проблемами беженцев, вынужденных переселенцев и так далее, про которых сейчас рассказывала Ирина. Но ситуация меняется в стране, и отдаются приоритеты также новым направлениям. 

В настоящее время в наш проект включено 5 регионов, это: Самарская область, Татарстан, Сочи, Санкт-Петербург и Екатеринбург (Свердловская область). То есть здесь также есть представители этих регионов, где мы работаем именно по вопросам трудовой миграции. Почему предпочтения были отданы именно этим регионам, здесь тоже можно сделать выводы, исходя из экономического развития этих регионов, а также учитывая предстоящие события в этих регионах – это «Универсиада-2013» в Татарстане и «Сочи-2014», куда, естественно, сейчас на масштабное строительство привлекается очень активно иностранная рабочая сила. 

Так вот, задача наших юристов заключается, в принципе, в том же самом (как и объяснила Ирина) – это непосредственное консультирование трудовых мигрантов, представление их интересов в государственных органах и в судах, поддержка их трудовых прав в их взаимоотношениях с административными органами и работодателями, отслеживание и мониторинг ситуации с мигрантами на местах, в регионах, отслеживание изменений в законодательстве и так далее. 

Что касается нашего региона, поскольку его представляю я. Как уже отметила Татьяна Георгиевна, наш регион является, конечно, регионом, принимающим огромное количество в том числе трудовых мигрантов, и в основном трудовых мигрантов, поскольку является достаточно экономически развитым регионом. И, как отметила также Татьяна Георгиевна, здесь у нас очень широко развит транспортный узел. Если мы посмотрим официальную статистику по УФМС по Свердловской области, только через КПП в аэропорт города Екатеринбурга «Кольцово» за минувший, 2011 год, въехало около 150 тысяч иностранных граждан. Здесь необходимо учесть, что большая часть их – это из стран бывшего СССР, то есть СНГ, и большая часть въехавших в своих документах о въезде указывают цель приезда – это работа. То есть, все-таки в основном они едут все сюда работать. Другой вопрос уже, как они здесь работают – законно, незаконно – и с какими проблемами сталкиваются. 

Всем известно, что люди не едут (и наша практика показывает это) просто так, наобум, они знают, куда они едут. То есть здесь их родственники, друзья работают, говорят о том, что работа есть, и они сюда едут целыми компаниями, иногда приходят на консультацию два-три человека, которые представляют в конечном итоге 20-30 человек – целые бригады. Потом, впоследствии здесь они этими бригадами так и работают. 

Проблемы, с которыми они обращаются к нам, я бы обозначила так. Первое – это легализация, то есть они все хотят работать здесь законно, хотят получить разрешительные документы. Об этом также свидетельствует практика и сведения правоохранительных органов и прокуратуры, которые отмечают, что очень большой объем уголовных дел по статье 327 Уголовного кодекса – это подделка документов. То есть это говорит именно о том, что иностранные граждане хотят легализоваться здесь, получить разрешительные документы, но в силу тех или иных причин они этого сделать не могут. Они зачастую обращаются к недобросовестным посредникам, которые потом становятся их головной болью, когда миграционные карты, постановка на миграционный учет оказываются поддельными. Это первый момент. И второй момент – это просто массовая невыплата заработной платы по трудовым договорам либо так называемые вознаграждения по гражданско-правовым договорам. 

То есть большая часть обратившихся, и я уверена, трудовых мигрантов, находящихся на территории нашего региона, да и любого другого региона в России, все-таки работают здесь нелегально, поскольку установленные квоты, которые дают им работать здесь легально, с каждым годом уменьшаются существенным образом. Вот, например, для нашего региона эта квота 27 тысяч человек. Но, как я уже сказала, если у нас въехало порядка 150 тысяч только иностранных граждан, понятно, что они… да. То есть искусственно у нас сужаются рамки легального пребывания и работы здесь для иностранных граждан, и они попадают в это поле нелегалов, хотя все они здесь находят работу. 

Сталкиваемся мы с тем, что находят они работу, опять же, у так называемых недобросовестных работодателей, которые не составляют трудовые договоры или гражданско-правовые договоры, или составляют их таким образом, что по ним потом невозможно отстоять трудовых прав или просто гражданско-трудовых прав того или иного мигранты. Так называемые (грубое слово, но) «кидалово» у нас присутствует везде, прошу меня за это извинить. С Еленой Эдуардовной мы проделали просто огромную работу по многочисленным обращениям как в аппарат уполномоченного по правам человека, так и ко мне именно по выплате вот этих вот задолженностей трудовым мигрантам в случаях, когда не были должным образом оформлены трудовые отношения. И наша работа показала, что в первую очередь наши правоохранительные органы не хотят этим заниматься. То есть все мы прекрасно знаем и все мы видим этих работодателей, которые в открытую работают с трудовыми мигрантами таким образом, но, к сожалению, интереса почему-то у них в этом не возникает, в расследовании таких дел. И, видимо, можно сделать вывод о том, что везде у нас, и в этой области присутствуют коррупционные схемы, потому что уверенность, с которой эти работодатели продолжают сотрудничать с трудовыми мигрантами, нам об этом ярко показывает. 

Еще одна проблема, которую я хотела осветить, – это то, что много иностранных граждан, работающих у нас здесь, погибают на наших предприятиях. К сожалению, такое случается, но, независимо от того, по какому договору они работают, по законодательству Российской Федерации они должны быть застрахованы по Закону «Об обязательном социальном страховании от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваниях». Но на практике случается так, что в каждом индивидуальном случае приходится доказывать и тратить огромное количество времени на поиск и установление действительной информации, был ли человек застрахован, имеет ли он сейчас и несовершеннолетние члены его семьи право на какую-то компенсацию. То есть это тоже огромная проблема. И потом эти граждане, которые у нас здесь мало того что работают в невыносимых условиях, проживают, потом гибнут, и практически некому заниматься даже вывозом для похорон их тел на родину. Эта проблема также существует. 

Непосредственно проблема, с которой столкнулась я за последний год и добилась успеха, не добилась, но были проведены в том числе положительные дела вот по социальным выплатам, про которые я сейчас упомянула. И несовершеннолетние граждане, несовершеннолетние дети погибшего работника имеют право на выплаты по потере кормильца; это восстановление на работе трудовых мигрантов, которые все-таки работали по трудовым договорам, были незаконно уволены и судом восстановлены, и все компенсации, причитающиеся законодательством, им были выплачены. Также есть, как я сказала, большое количество дел – так называемые уголовные дела по использованию вот этих поддельных документов и административные дела, в основном все, касающиеся нарушений режима пребывания иностранных граждан здесь, например невыезд в 90 суток, то есть в срок, установленный законом, либо досрочное расторжение трудового договора, там тоже определенный срок для выезда. То есть вот такие вот моменты. Это, наверно, все проблемы, о которых хотела я рассказать. Если кому-то что-то более подробно интересно, мы готовы ответить.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Все готовы? По-моему, самый первый вопрос: как такие юные девушки такой серьезной проблемой занимаются? Как они их решают и что ими двигает?

ПОЛЯНИНА М.:

– Ну вот тут Ирина похвасталась своим опытом в своей сфере. Я тоже могу похвастаться – он у меня уже тоже составляет 10 лет, несмотря на все. Но мы в свое время, как Ирина сказала, были такими же переселенцами, как многие здесь сейчас, просто мы уехали, так скажем, в первую волну из Казахстана и столкнулись со всеми этими проблемами, когда родители в возрасте 40-45 лет с двумя взрослыми детьми, которые заканчивают школу, поступают в институт, все оставляют и с нуля приезжают. И, слава Богу, мы не уезжали под пулями, как люди уезжали из Чечни, или Ирина из Абхазии, то есть тут у каждого свои проблемы. Слава Богу, что у нас было так, там было сложнее. Но, видимо, поэтому мы этими проблемами и занимаемся.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Закаленные, да? Может быть. Дорогие коллеги, вот очень интересная тема – права человека. Очень интересная тема защиты прав и мигрантов, и коренного населения. Вот то, о чем мы с вами говорили в первой половине нашего заседания. Пожалуйста, только прошу вас представляться снова.

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Вайцеховская, «Тюменская правда». Вы знаете, вот здесь очень сложно сказать, кто более страдающая сторона – или коренное население, или мигранты, потому что бывает и так… Дело в том, что,  например, по нашей Тюменской области посмотреть, как только начинается весна, как перелетные птицы, приезжают таджики, которые начинают просить милостыню.

– Это не таджики, это особый  народ «люля».

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Ну вот как к ним относиться тоже? И причем это не просто просят милостыню, а каким-то образом давят, что ли, на коренное население. Вот у нас есть такие примеры.

– Наталья, а у вас их много? Вот приезжают, вы говорите, когда весна...

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Да, очень много бывает.

– Есть какая-то статистика у вас?

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

–У нас статистику, по-моему, не вели такую. Хотелось бы знать, есть ли какая-то статистика по другим областям?

– По Тюменской области вряд ли.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Вы знаете, это «люля» таджики – народ особый, типа наших народа цыган – рома. Им действительно очень тяжело там живется, у себя на родине, невыносимо, говорят они, жить, но тем не менее, это, конечно, не мигранты и они не относятся к ним. Это, как народ рома, как цыгане, и мы должны его воспринимать именно так: как мы должны работать с цыганами, так должны работать и с этим народом. Конечно, очень плохо, когда они сидят на улицах. Нам постоянно наш сердобольный народ жалуется, звонит, говорит: «Вот там-то сидит с детьми, и вы как это все терпите, почему вы мимо проходите». Поэтому у нас несколько способов было: мы их собирали вместе и селили в один из районов, здесь второй где-то по группе, значит, за Екатеринбургом; вывозили просто молча, предоставляли вагоны и вывозили снова на страну исхода, потому что никаких других способов заставить их работать или что-то сделать не было. Но я бы хотела сказать, даже Генеральное консульство Таджикистана, которое находится на территории Свердловской области в Екатеринбурге, оно не признает этот народ своими мигрантами и с ними оно не работает. Поэтому сказать, что вот это коренной народ страдает, это не тот поток. Это то, чем занимается Совет Европы очень хорошо – это права цыган, народа рома. И мы относимся к ним точно так же. Поэтому вот близко их даже не надо приравнивать. Но это я хотела сказать, это независимо от того, будем мы заниматься мигрантами, не будем, они едут к нам нелегально. И ничем другим мы остановить этот приезд не можем. Они едут к нам точно нелегально, они нигде не регистрируются и на работу разрешения они точно не просят. Поэтому вот здесь только одно: терпимость, помощь, милосердие и возможность им выехать все-таки на родину с тем, что им мы даем с собой в дорогу – больше ничего.

МУТЫГУЛЛИНА Р.Г.:

– «Казанские ведомости». Извините, пожалуйста, я все-таки как бы в пику коллеге выступлю. Действительно, это не мигранты, действительно, это цыгане. Но страдает от них не столько коренное население, я имею в виду казанцев, а сами таджики, вот самые настоящие таджики от них здесь у нас, в Казани, страдают. У нас случилось как: в прошлом году девочка пятилетняя переходила дорогу вместе с мамой, второй ребенок на руках и пакет тоже. Женщина из Средней Азии, одета по мусульманским канонам, переходила дорогу. Ребенок побежал вперед и попал под машину. Девочка попала под машину насмерть. Что случилось? Эту маму вместе с детьми записали вот как раз вот в эти попрошайки, и получилось что: девочку похоронили без мамы, маме уголовную судимость сделали за то, что она не досмотрела якобы ребенка. И тоже она, якобы она – это цыганка, приписали вот к этим цыганам, хотя она нормальная мигрантка, здесь жила, работала, вместе с семьей предприниматели. Сейчас маму судят за то, что она не досмотрела ребенка, ребенка похоронили без мамы там, на родине. Представляете, какая ситуация?

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Вы писали об этом случае, нет?

МУТЫГУЛЛИНА Р.:

– К сожалению, у нас есть правозащитные центры, они работают с этим, но в газете нам не дали писать.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Что значит не дают? Кто? Потом расскажете.

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– «Тюменская правда». А может быть, есть такой выход: дифференцировать потоки тех, кто к нам приезжает? Вот каким-то образом, допустим, отделять, что ли: трудовых, допустим, мигрантов выделять, может быть, мониторить вот эту ситуацию?

НЕКРАСОВА И.:

– А как мониторить-то тут, мы не очень-то поняли, честно говоря. То есть на самом деле, действительно, они различаются, то есть они, в принципе, и сами дифференцируются в зависимости от того, зачем они сюда приехали. То есть они действительно разные: кто-то поработать, кто-то приехал к родным, хочет остаться. То есть, в принципе, в зависимости от этого они идут как бы по направлениям: одни получают разрешение на работу, работают (ну нелегалов не будем, скажем, брать), другие сдают документы на разрешение на временное проживание. То есть, в принципе, они как бы, и статистически, и сами по себе дифференцируются, в общем-то.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Вообще миграционная служба очень четко может разъяснить каждому, что из себя представляют. Мы настолько научились, у нас настолько открыта Свердловская миграционная служба, мне кажется – само вот наше управление. Потому на любой вопрос они могут ответить. Право на временное проживание – это одно, это уже люди, которые стремятся к легализации и к постоянному жительству в России. Разрешение на работу – это те, кто трудовые мигранты, получают. Если они просто зарегистрированы и проживают – это легальные мигранты, а есть те, которые приехали, нигде не значатся никак, не обозначены, ни разрешения на работу, не зарегистрированы – все-таки это нелегальная миграция. И я еще раз говорю, нелегальная миграция, она часто существует поневоле – там, где все-таки низкие квоты, там, где делается вид, что ее не замечают, или там, где это выгодно правоохранительным органам в коррупционных целях. Ну и виноваты бывают и люди, конечно, тоже, которые по каким-то причинам не хотят легализоваться.

ДЖОН МАК’КИССИК: 

– Ирина, что касается переселения, мое мнение, что переселение, мы за, только если человек исчерпал всю национальную процедуру, не получал статус беженца, не получал временное убежище. Наши адвокаты с «Мемориала» подтверждают, что это на самом деле беженец. Мы тоже собеседовали, что вы подтверждали, и мы тоже беседовали с человеком, и тоже согласны, что это беженец. И это было ошибкой, что ФМС не давала статус. Кроме этого, я не думаю, что Россия хуже, чем Запад. Жить в России не хуже, чем жить на Западе. И на самом деле мне хотелось бы, чтоб Россия была страной переселения для беженцев из других стран, которые там не могут найти долгосрочное решение их проблем.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Нет, мы говорим, если беженцы того пожелают – поехать в третью страну, куда у нас люди из Северной Кореи хотели поехать.

НЕКРАСОВА И:

– Смотрите, я даже вот не об этой категории...

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Мы не выдворяем беженцев. Если есть, пожалуйста, пусть живут. Мы от себя еще ни одного не выселили. Мы говорим, если бы он захотел переехать в третью страну, то есть не в свою страну, не у нас, а в третью страну, тогда мы уже их просим всегда удовлетворять просьбы.

НЕКРАСОВА И:

– Даже вот не только захотел, то есть я о той категории людей, положение которых все равно временно. То есть я говорю о лицах, которым отказано в экстрадиции именно на том основании, что они получили убежище на территории Российской Федерации. Но вы сами понимаете, что этот статус дается на год, и, в принципе, они все время живут вот под таким Дамокловым мечом, что процедура же никуда… то есть пока отказали, а розыск-то, он все равно идет международный, согласитесь. То есть на следующий год, допустим, им не продлят статус и временное убежище не получат. И получается, что тут же, по идее, они снова могут быть помещены в СИЗО, и это реальность, потому что статус всего лишь на год. И дальше в принципе они здесь легализоваться не могут, потому что у многих заканчивается срок действия документа, и получается, поскольку им опасно, они даже в посольство уже не могут обратиться. То есть я вот об этих лицах, которым отказано в экстрадиции именно в связи с предоставлением убежища, поскольку статус временный, а розыск никто не отменял, собственно говоря. То есть я вот об этой категории.

– В прошлую пятницу, выступая в Общественной палате, министр иностранных дел Лавров сказал, что, по его мнению, надо ускорить и облегчить процедуру получения гражданства всеми, кто родился в бывшем Советском Союзе. Вот это уже тенденция – такие заявления делать на таком высоком уровне?

НЕКРАСОВА И:

– Но тут палка о двух концах.

– Нет тут никакой палки о двух концах.

– Нет, я могу только приветствовать здесь. Ничего дурного…

– Что в Интерфаксе, мы тоже, увидев эту фразу, обрадовались, решили, что… 

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Я тоже эту фразу читала. Я думала, просто… Во-первых, давайте начнем с того, кто родился в Советском Союзе. И тяжелее всего тому, кто родился в Советском Союзе, русскому, татарину, башкиру сегодня, вот поэтому. А он мог родиться в Азербайджане, и в Армении, и в Душанбе и так далее. Поэтому вот я, когда это прочитала, я поняла, что все-таки это влияние, что называется, общественности. Кстати, МИД – оно более чувствительно, чем какая-либо другая структура, всегда было к общественному мнению. У нас что-то в последний год с МИД какие-то проблемки возникли, а до последнего времени работали вот настолько на уровне понимания. Поэтому вот это, то, что он сказал, я думаю, услышать бы еще довелось все-таки президенту, потому что силовики перегибают палку. И когда у нас выступают силовики (я входила до последнего времени в межведомственный совет силовиков, Медведев тогда рекомендовал общественность туда включать, это после Манежной площади что создали губернаторы), и вот вы знаете, сидишь и слушаешь когда силовиков, иногда мне кажется, что вся беда в нашей области только от мигрантов. Когда начинаешь уточнять, сколько же это процентов, это всего один процент. И поэтому, вы знаете, я вот без особого восторга это приняла, хотя, может быть, вы в Москве там чувствительнее к этому. Я хочу сказать, я боюсь силовиков, у них свое мнение на этот счет: они все время все ограничивают, им выгодно ограничивать, и им не выгодно ограничивать только в схемах коррупционных. Больше другой выгоды я не вижу абсолютно для них. Потому что приедут, и пусть приедут эти люди, которым действительно мы создали условия, собственно историческая страна создала такие условия невыносимые. Это неправильно. Другое дело, как вы боитесь, что поедут там киргизы и так далее. Вы знаете, не думаю, что они уж сильно к нам поедут сейчас.

– Уже поехали.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Ну они едут, и у нас они едут... Просто наше отношение с миграционной службой позволяет иногда что-то сделать, но в целом это очень важное заявление, и в целом это неправильно, что русский человек из Казахстана имеет меньше прав сегодня, чем  киргиз из Кыргызстана. Так ведь?

НЕКРАСОВА И.:

– Вот знаете, все равно  мы всегда всех уравниваем. Совершенно согласна с тем, что все равно коренное население, не будем говорить, там русские или кто, у нас, действительно, татары, башкиры многие.. да. Русскоязычное – оно, действительно, все равно должно иметь преимущество, потому что вот мы сейчас, хорошо… Опять же, у нас уравниловка идет, то есть опять «дадим гражданство в упрощенном порядке всем». А что мы имели с Кыргызстаном? То, что граждане Кыргызстана приезжали и использовали гражданство как разрешение на работу. Но это все равно надо выделять категории, вот я считаю. Да, Маша говорит, потому что они не могли получить разрешение на работу, но все равно гражданство есть гражданство, а работа есть работа. Это разные вещи: или ты приезжаешь поработать и уедешь, у тебя есть страна, куда ты вернешься, или ты приезжаешь здесь жить, и будешь здесь жить, будешь воспитывать детей. И все равно, тем более те, кто действительно имеет связь с Россией (у кого-то родные здесь живут и так далее), все равно надо выделять эту категорию. Я хоть и правозащитник, я все равно против этой уравниловки, и все равно должны быть приоритетные условия. И люди правильно обижаются. Они приходят и говорят: «А как так? Я же русский, я же вот… А как, почему вот...» И у меня на приеме люди очень часто: «А вот тот таджик получил гражданство. А вот он, наверно, дал деньги, получил?», хотя я точно знаю, что гражданство за деньги ну не получишь, вот ты хоть  как!

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Да! Какое хорошее заявление. Спасибо, Ирина. Я просто боюсь, что кто-то хочет задать вопрос, а мы ему мешаем.

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– «Уфимские ведомости». Я хотела все-таки попросить уважаемых правозащитников разъяснить вопрос с ВИЧ-инфицированными. Не секрет, что все-таки сейчас очень много организаций, которые защищают права этих людей. По крайней мере,  у нас, в Башкирии, они очень так отстаивают случаи, если работодатель увольняет человека по причине, что у него ВИЧ-инфекция. И как же так получилось, что наличие этого диагноза, страшного диагноза является основанием для того, чтобы не получать гражданство. И опять же, является ли врожденная ВИЧ-инфекция также основанием для неполучения гражданства?

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Закон «О гражданстве», в нем есть четко указанная статья, что для получения гражданства (естественно, это со стороны приезжающих, это не родившийся наш маленький малыш на территории России) необходимо подтвердить несколько факторов – это отсутствие судимости и  ВИЧ-инфекции. Если оно врожденное, и если человек впервые обратился за получением гражданства, имея это заболевание, то, естественно, это будет препятствием. Это не мы придумали. Это действительно не только у нас, не только в России – многие страны себя защищают тем самым. Но в целом я бы не стала здесь сопротивляться вот этой статье в законе. Другое дело, когда это распространяется на тех, кто здесь действительно был и не имел никакого гражданства, а имел паспорт Советского Союза, сейчас ничего не получит. Выходцы из тюрьмы – те же русские люди, которые были судимы в разных государствах СНГ и так далее – вот это другое дело. А так эта статья есть, мы, как можем, у нас, на территории Свердловской области, тоже распространена сеть организаций, которые занимаются защитой прав ВИЧ-инфицированных. И очень серьезно занимаемся, но здесь Ирина сказала, что Свердловскую область они сломили, наши юристы, в том числе Сеть «Миграция и право» сломала стереотип того, что всем ВИЧ-инфицированным нельзя предоставлять гражданство, хотя статью эту в законе, вот этот пункт я бы все-таки сохранила.

НЕКРАСОВА И.:

– Нет, давайте я поясню, просто немножко уточню. Все-таки Татьяна Георгиевна у нас уполномоченная, а я юрист. Может, немножечко для вас доходчивее будет, как я расскажу. На самом деле ВИЧ-инфекция как основание для отказа предусмотрена не законом «О гражданстве», а законом «О правовом положении иностранных граждан на территории Российской Федерации». То есть юридически отказывают в получении разрешения на временное проживании и в получении вида на жительство на территории, да. То есть ему отказывают в первичных документах, которые впоследствии необходимы для приобретения гражданства.  А вот когда уже на гражданство пойдет, никто не спросит, что у него ВИЧ-инфекция. Но если он не прошел первую ступень, то есть, если он уже получил вид на жительство и заболел вот в этот период, он получит гражданство без проблем.

– Не является ли это дискриминацией?

НЕКРАСОВА И.:

– Не является. Но это законная дискриминация.

– Человек с диагнозом «наркоман», который проходил лечение, он получает соответствующее разрешение? Он проходит эту инстанцию?

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Наркоманы – да, проходят, а ВИЧ-инфицированные – нет. Почему? Потому что, все-таки мы считаем…

– А геи какое отношение к этому имеют?

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Они не имеют к этому…

– Геи? Кто как смотрит на эти вещи.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Да, вы это правильно сказали. Но нет, я хотела бы сказать только одно, что наркомания не является и, наверно, не должна являться, потому что это все-таки заболевание, от которого надо избавляться. И, может быть, переехав в нашу страну, человек будет иметь другой образ жизни. Но по ВИЧ можно спорить со многими. Может быть, у УВКБ другое мнение, но я еще раз хотела бы сказать: страна, когда она не столь богата, мы, может быть, пока на первом этапе стараемся поставить вот эту заградительную препону поначалу для всех – мы боимся большого притока. Но тех, кто уже находится на нашей территории, мы защищаем, как можем. Поверьте, этих людей… ну мы их знаем в лицо. Вот у нас в Свердловской области они у меня бывают, и бывают часто, и мы их, как можем, защищаем. Это те, кто уже находятся. Но до большого притока, возможно, по нескольким причинам, страна делает оградительные препятствия. Я на эту тему однажды выступала на слушаниях Совета Федерации, и мне сказали, что они посчитали такую сумму средств, которую мы все-таки тратим, а страны СНГ пока не тратят на борьбу с ВИЧ, и государство наше таким образом себя ограждает от большого притока народа, имеющего это заболевание. Хотя, опять же, Азербайджан доказывал, что у них это вообще единицы по сравнению с нами – 300 человек, что ли, на всю страну, и поэтому они не поедут к нам, но они и у себя лечат. Но к тем, кто находится на территории Свердловской области, я к этому призываю своих коллег-журналистов, надо относиться достаточно толерантно. Они уже есть, и им некуда ехать. Это живые люди, и как можем, мы их защищаем. И, кстати, ни один из них, слава тебе, Господи, не умер, не перешел в стадию СПИД-4 и 5, как это в колониях. Областной центр СПИД всем им помогает, независимо от отсутствия или наличия гражданства. Такова была воля Правительства Свердловской области, где-то году в 2002-м принято, и мы продолжаем ей следовать.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– То есть вы считаете, что это данность. Да, пожалуйста, Лев.

ЛУЗИН Л.Н.:

– «Челябинский рабочий». Мне приятно Татьяну Георгиевну, выпускницу родного факультета, видеть на такой позиции. Мне кажется, очень хороший уполномоченный. Мне интересно услышать ваш комментарий про поводу факта, который буквально взорвал Интернет несколько дней назад. Начальник отдела по делам несовершеннолетних одного из районов Челябинска в элитный лицей физико-математический, выпускники которого везде побеждают, и там учатся дети разных национальностей, прислал: сообщить информацию о кавказских детях. Решил провести перепись кавказских детей. Там очень уважаемый, такой смелый директор этого лицея, сказал: «Я этого делать не буду». Но мы-то понимаем, что вот…

– Скажу последнюю его фразу: «У нас есть только одна национальность – математик».

ЛУЗИН Л.Н.:

– Математик, да. И мы-то понимаем, что он такой, а другие тихо просто берут, переписывают и передают. Можно понять мотивы правоохранительных органов, да. Была такая перепись во время конфликта с Южной Осетией, там переписывали детей тоже соответствующей национальности, но все-таки это возмутительно. Ваш комментарий.

МЕРЗЛЯКОВА Т.Г.:

– Да. Вы знаете, хорошо, если «Челябинский рабочий» – очень уважаемая газета со времен нашей учебы – жестко займет позицию однозначную, что в Челябинской области тоже одна национальность – челябинская, да? Потому что у нас, когда это случилось в первый раз, были такие вопросы по детям грузинской национальности, и грузинская диаспора сразу же пришла к нам. Мы собрали: вот здесь вот у меня сидели представители диаспоры, а вот здесь сидели представители силовиков. И когда я их, наверное, настолько растрогала, что силовики и грузины вышли оттуда, в общем-то, взаимно понявшими друг друга. Но у нас на то была, я не скрою, не только моя воля – очень жестко занял позицию губернатор Свердловской области. Я звонила: «Эдуард Эргартович, вы знаете, мне поступило обращение». Он говорит: «Этого быть не должно». Когда есть еще воля первого лица, это сильно хорошо. Поэтому вы сформируете общественное мнение, и такого не захочется больше никогда делать. Единственная беда, что приезжают новые, но ведь он-то, ваш начальник ГУВД по Челябинской области, наш – мы его воспитали тоже по-своему. Может быть, не он это придумал. Надо все-таки понять, откуда это исходит, это очень страшно. Не сомневалась, что Челябинск с этим справится, даже не сомневалась. Но мне показалось, что надо выяснить, откуда это пошло. Может, чья-то просто инициатива, может, участковая служба захотела на своем участке навести порядок и начала "работать". Но вообще, эту тенденцию надо пресекать в корне.

– Вы писали об этом?

ЛУЗИН Л.Н.:

– Мы об этом писали, ну теперь все это представляют как частную инициативу вот этого человека, этого майора, женщины. Но мы-то понимаем, что, видимо, все-таки, к сожалению, нет.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А вы знаете, что главный редактор «Челябинского рабочего» – декан факультета журналистики в Челябинском университете? Представляете, какие кадры выпускают?

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

– Но я остаюсь поклонницей и ученицей уральской школы журналистики, единственного факультета журналистики, который я очень люблю. Поэтому и нашего декана я безумно люблю. И меня недавно поздравляла областная газета тоже с немыслимым юбилеем, и поздравляли именно так – когда мне декан факультета журналистики целует руку.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Борис?

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

– Конечно, нашли же где-то. Но это действительно было, наверное, ничего лучше не придумаешь.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Хорошо. Давайте ваш вопрос.

СЕНТЯКОВА С.Г.:

– «Удмуртская правда», Ижевск, Сентякова Светлана. Мы должны защищать тех, других, третьих, вот освещать деятельность федеральных структур, которые отстаивают права мигрантов. Но вот, к сожалению, коллеги, сейчас получается так, что мы сами по вступившему закону «О персональных данных» находимся в очень сложном положении. В частности, недавно по нашей газете, по мне лично вынесено постановление о нарушении закона  «О персональных данных», когда мы в своем материале просто упомянули фамилию, имя, отчество человека, даже фамилию, имя и должность. На нас подали в суд, Роскомнадзор написал, что действительно нарушение есть, поскольку с человеком не согласовано, что вот он упоминается. Дела переданы в суд,  мы ждем, чем все это кончится, история. Хотелось бы, да, работать в правовом поле, но что получается в действительности? Хотелось бы посоветоваться.

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

– Вы знаете, у нас в Свердловской области первыми забили тревогу в наших общественных неправительственных организациях. И вчера они у нас собирались. Была, правда, моя сотрудница, не я, она пришла оттуда. Мы собирали их обучению в целом бухгалтерскому искусству, и  московская тетка какая-то к нам приезжала, которая учила НКО. Но в целом, вот Оксана Игоревна, моя сотрудница была, она пришла оттуда, и она сказала: «Татьяна Георгиевна, нам надо что-то делать по этому закону». Елена Эдуардовна тоже где-то из Москвы приехали, да? На семинаре были и тоже били тревогу. Поэтому НКО у нас забило тревогу. Мы должны на уровне каких-то своих областей объединиться и забить тревогу, потому что если наша чувствительная ко всему общественность, а вообще, в Свердловской области на самом деле гражданское общество, оно все-таки существует, как бы того кто ни не хотел признавать. Не признавать оно само себя не признает, что оно существует, но оно существует... Поэтому давайте объединимся, потому что наше НКО забили серьезную тревогу. Я, честно сказать, в суть еще не вникала, но у нас первые пошли наказания, и нашли, за что наших наказывать общественников, которые душу рвут за то, чтобы защищать то же самое государство, которое не всегда торопливо и спешно делает ту работу, которую делает наша правозащита. Ну, во-первых, у нас с вами есть большое счастье, что Михаил Александрович Федотов остался на этой должности. И, может быть, мы, когда соберем свою не только правозащиту, но всех общественников, соберем, вытащим из них все проблемы и напишем Михаилу Александровичу. Потому что автор закона, один из соавторов закона «О средствах массовой информации», по которому мне довелось, посчастливилось еще работать… Поэтому давайте будем объединяться. Может быть, Альянс соберет свои проблемы, Михаилу Александровичу направит.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Михаил Александрович – наш человек. Его переназначили, Федотова, все знают, да? Он остался в Совете президентском, а это  хороший рычаг влияния у нас, потому что он очень здравый человек.

НЕКРАСОВА И:

– Разряжу обстановку. Вы, когда получаете различные сейчас квитанции, договор какой-нибудь заключаете – вот любой, не важно, пусть даже просто покупаете в стоматологии, и там маленькими буквами в конце этого договора, распечатки за коммунальные услуги – везде написано, что вы даете разрешение на обработку своих персональных данных. Хотя это должно быть по-другому, но, тем не менее, никто вас не спрашивает – вы уже дали.

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

– Они критикуют начальника управляющей компании жилищно-коммунальной, а там должны дать разрешение на это. Ну это же просто нонсенс, поэтому с этим надо как-то справиться, и если вы уже имеете практику. А вы знаете, все-таки я вас попрошу, вы к моему коллеге обратитесь, он достаточно хороший юрист, и вот здесь он, я думаю, все поставит на место. Если он не такой, как я, бросающийся во всех случаях в защиту журналиста, но здесь, здесь, когда вы уже наказаны, я думаю, что он очень внимательно отнесется. Вот этого допускать нельзя. Закон о СМИ – вот лично для меня это Библия наша,  мы живем по нему.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Не вопрос, а просто реплика  по этой же теме, если можно. Когда я писал новую книгу, там в алфавитном порядке рассказал о народах, живущих в области, я перечислял у каждого народа известных людей. Ну, естественно, звонил и у человека уточнял по всяким разным большим начальникам. Один помощник одного сильно большого начальника мне сказал: «Вы что такое спрашиваете? Спрашивать о национальности – это же неприлично». Понимаете, вот мы, напуганные 5-м пунктом, да, в свое время и вот этим законом «О персональных данных», дошли до какого-то, мне кажется, идиотизма уже. И когда люди называют свою национальность, это  как-то спрашивать неприлично.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Вот еще один вопрос. Как вы относитесь, Татьяна Георгиевна, к последней, так сказать, новации о том, что те, кто приезжает сюда к нам, в Россию, на заработки, они должны сдать два предмета – русский язык и историю России? Ваше мнение на этот счет?

– Кроме тех, кто входит в Таможенный союз.

– В Евразийский, да. Белоруссия, Казахстан и Россия.

– А еще Киргизия.

– Киргизия еще не вошла.

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

–Мне кажется, в очень, на мой взгляд, приличной публикации Владимира Владимировича Путина на тему, в целом приличной, это самое слабое  звено. Влияние каких-то лоббистов, которые уже сегодня кинулись у нас преподавать русский, начали подзарабатывать на этом. При этом у нас стабильно наш филологический факультет Уральского университета уже это делает, Педагогический университет у нас это делает. Ну сейчас и Горный, и все остальные, кинулись вот эти лоббисты. Это выгодно тем, кто читает и преподает. Но сдавать экзамены, и те, кто будет сдавать экзамены, я опять вижу здесь коррупционный момент. Я вижу, что это очень слабое звено. Я общалась с одной из выпускниц нашего факультета журналистики, которая находится все-таки в спичрайтерах президента, она сказала, что вот мимо них это прошло предложение, откуда оно взялось? Откуда-то взялось. Поэтому, я думаю, что это лоббисты, я с вами соглашусь, что это очень сложно, это не всегда правильно и не всегда нужно. 

Но если человек хочет получать гражданство, может быть, это и очень хорошо, что он будет сдавать историю России в каком-то объеме. Но если человек приехал к нам цветы сажать, вот они сегодня в массовом порядке у нас на озеленении города работают много лет, - что же мы их будем, этих людей, заставлять сдавать экзамен по русскому? Наверное, это неправильно. Может быть, это есть какое-то подводное политическое течение, что все-таки очень серьезно сейчас преподается английский в странах СНГ, и меньше стал преподаваться русский? Может быть. Но, мне кажется, все-таки больше всего лоббистское течение тех, кто хочет на этом заработать.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Парадокс еще в том, что, допустим, та же Киргизия, которая сейчас хочет в Евразийский этот союз войти, ей не надо будет сдавать русский язык, а Украина должна сдать русский язык.

МУТЫГУЛЛИНА Р. Г.:

– «Казанские ведомости». Я как бы в продолжение темы. Не вопрос, а про то, что у нас происходит в Татарстане, в Казани. У нас нет экзамена, пока про экзамены не говорится, но вот курсы бесплатные, да, они уже начинают работать. В принципе, все желающие могут получить месяц подготовки на русский язык. Я все-таки считаю, что приезжающие, в их же пользу, если они будут знать русский язык, потому что могут попасть в различные ситуации просто на улице. 

– Это выбор человека, если он едет и рискует, не зная русский язык. Курсы пусть будут, но сдавать экзамен…

МУТЫГУЛЛИНА Р. Г.:

– На платный экзамен, делали опрос, на платные курсы никто не согласился, на бесплатные – процентов 50.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Хочется сказать спасибо УВКБ ООН, с которым мы давно работаем. Вы знаете, есть у них один партнер, называется «Этносфера». Да, Галина, «Этносфера», у них программа обучения детей мигрантов. У них разный уровень. Допустим, в один класс посади наших ребят, которые там учатся, и детей таджиков - конечно, невозможно преподавать. Так вот они выделили детей мигрантов, пусть это на гранты, но они их обучают. И конечно, когда тем будет 15 лет, 16 лет, они уже будут трудоустраиваться, естественно. Они смогут ответить на какие-то вопросы по-русски.

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

– Пользуясь случаем, хотела бы добавить. Н аши преподаватели очень заинтересованы в каких-то особых программах. Преподаватели, которые работают с мигрантами, многие из них  выучили язык и таджикский, и киргизский, и владеют этими языками. Но они вообще глубоко убеждены, что это особые преподаватели, и что вот преподавание этих языков тоже необходимо за счет государства, потому что  общаться с детьми, которые не владеют русским, в начальной школе им приходится очень тяжело. То есть наши учителя ставят этот вопрос. И пока эта группа энтузиастов, которая ездит в Таджикистан, ездит в Кыргызстан, сама учит язык. Но это все пока на уровне энтузиазма держится. Наверное, нам жить века вот с таким положением, поэтому, вот если «Этносфера» поработает с нашими преподавателями, мы в Свердловске, наверное, наберем целую группу такую.

– Я хотела про «Этносферу», давать информацию для всех исключительно. А, хорошо, давайте вы.

БЫКОВ А. Л.:

– Напомню, Аркадий Быков, газета «Звезда», город Пермь. Значит, смотрите, ведь дело-то в чем? Почему требования такие, вопросы о том, чтобы иностранные граждане знали язык страны, куда они въезжают, паче того, если хотят получить гражданство? Ведь это для того, чтобы они не создавали каких-то капсюлированных сообществ и смогли ассимилироваться в стране. Ну, видимо, им тут… что-то я не дослушал, извините.

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

– Понимаете, они приезжают цветы сажать, они приезжают мести, строить на стройках, приезжают из-за невозможности у себя заработать. Я была в Таджикистане. Учителя там получали ну раз в 9 меньше, чем наши (я в целом по стране имею в виду). Я очень дружила со своей коллегой, и, в принципе, там сейчас хороший уполномоченный по правам человека. И средняя заработная плата учителя, я помню, когда вот я ездила последний раз, она была ровно в 9 раз ниже в переводе на рубль, чем средняя заработная плата учителя в Свердловской области. Поэтому они и едут сюда, эти люди. Очень многие из них - с высшим образованием. Из Таджикистана едут люди с высшим образованием, они здесь уже заранее обрекли себя на вторую роль, на третью роль какую-то – сажать цветы и так далее...

– Я хочу прокомментировать, с вашего разрешения, потому что это очень важная тема. И на самом деле, на все наши семинары, если они проходят в Москве, мы приглашали всегда «Этносферу», Софья Борисовна. И они всегда присутствовали, потому что тема занимает всех. И, насколько я знаю, «Этносфера» готова свой опыт распространить. Это некоммерческая организация, которая очень тесно работает с Институтом открытого образования ЮНЕСКО. Там проходит переподготовка преподавателей. Вот этот курс того, как нужно работать с детьми эмигрантов, насколько я знаю, там преподается. Давайте мы сделаем вот как. Я информацию отправлю Софье Борисовне последнюю, какие у них наработки есть. Они готовы выезжать в регионы, насколько я понимаю. Елена Омельченко говорила: главное – набрать группу. Они покажут, как они работают, и это на самом деле очень интересно. У них есть, да, у них все есть. А, ну тем более, что вы ее знаете, конечно.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Хорошо, что зашел разговор об «Этносфере» – помощь, помощь многим. Пожалуйста, да, вопрос? 

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н. П.:

– Здесь прозвучала очень важная мысль о том, чтобы давать преимущество лицам без гражданства из числа коренного населения на получение гражданства. Особенно я бы хотела сказать по части получения гражданства детей. Дело в том, что, например, мой сын три года не мог получить гражданство, несмотря на то, что я гражданка Российской Федерации, поскольку отец его проживал в Казахстане, и не могли, значит, найти там следов. Понимаете, вот такая ситуация складывалась, и он мне, знаете, что заявил? Он заявил: «Мама, давай уедем из этой страны».

МЕРЗЛЯКОВА Т. Г.:

– Ну я здесь могу сказать только одно по Тюменской области: вот я не преувеличиваю роль уполномоченных по правам человека. Здесь Самара, Пермь, Удмуртия сидит. Но для нас это, как семечки щелкать – защищать права детей на получение гражданства. Я это говорю совершенно серьезно. Вот Елена Эдуардовна сидит, она мне напоминает, в пять по просьбе какого-то консульства мы жительницу должны принять. Но вы же сами не избирали уполномоченного по правам человека у себя. Я не знаю вообще, как вы там сами себя защищаете. Средства массовой информации пусть берут на себя роль, гражданское общество, оно достаточно сильное. У нас сегодня в Свердловской области одно СМИ вообще, по-моему, правит областью, поэтому… Эта проблема общественная. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Татьяна Георгиевна, девочки, Ирина, Мария, спасибо большое.  Не знаю, как вам, участникам семинара, а  мне показалось, что очень интересный разговор. Я думаю, что, во-первых, мы его завтра продолжим, сейчас поблагодарим просто наших выступающих, поскольку они торопятся. 

(Обсуждение организационных  вопросов.)

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

- Коллеги, сегодня у нас интересное выступление представителя УВКБ ООН и наш круглый стол. Давайте перед этим представимся по очереди.

– «Тагильский рабочий», Сергей Ложкин, Свердловская область.

– Ризида Мутыгуллина, газета «Казанские ведомости», корреспондент.

– Наталья Никитенко, курганская областная газета «Новый мир».

– Город Томск, главный редактор газеты «Новое обозрение».

– Виктор Решетень, «Красноярский рабочий», Красноярский край.

– Юрий Белоусов, шеф-редактор газеты «Советская Сибирь», Новосибирск.

– Елена Прокофьева, газета «Артинские вести», районная газета, Свердловская область.

– Наталья Алешина, газета «Вперед», Красноуфимск, Свердловская область, редактор.

– Обозреватель газеты «Уральский рабочий» Свердловской области, Ираида Яковлева.

– Город Алапаевск, Свердловская область, газета «Алапаевская искра», Ольга Симонова, корреспондент.

– Оренбургская область, газета «Южный Урал», областная, Васса Якушева, заместитель главного редактора.

– Республика Башкортостан, город Уфа, Черенева Вера, ответственный секретарь газеты «Уфимские ведомости».

– «Тюменская правда», Тюмень, Вайцеховская Наталья, заместитель ответственного секретаря.

– «Челябинский рабочий», Лев Лузин.

– «Удмуртская правда», город Ижевск, Светлана Сентякова. Раньше говорили про Ижевск: «Это там, где Калашников», сейчас: «Там, где «Бурановские бабушки».

– Татьяна Воскобойникова, «Социальная газета», город Самара.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– И госпожа Геше Карренброк, мы вчера говорили и упоминали, это представитель Управления Верховного комиссара ООН по делам беженцев в России и очень добрый друг нашей организации. Она очень давно с нами работает. Не столько, конечно, не 20 лет, сколько УВКБ ООН в России, но все же очень давно.  И мы друг друга понимаем. Мы, видимо, начнем с выступления Геше, да? Пожалуйста.

ГЕШЕ КАРРЕНБРОК:

– Доброе утро, я приветствую всех, и извиняюсь за то, что я не смогла присутствовать на семинаре вчера. С одной стороны, мне жаль, с другой стороны, я посещала очень важное событие, важное для агентства, также и для беженцев. Мы знаем, что иногда беженцы оказываются в такой ужасной ситуации, когда страна их происхождения требует их экстрадиции. Мы старались им в течение долгих лет противостоять таким случаям экстрадиции без дополнительного расследования, и Генеральная прокуратура, и наши юристы последние семь лет успешно предотвращали подобные экстрадиции различными методами. И, наконец, вчера состоялся пленум Верховного суда, на котором обсуждались инструкции и руководства для судей по делам об экстрадиции. 

Мы в свое время внесли вклад в разработку этих инструкций, и очень важно было вчера присутствовать. Участие в подобных мероприятиях – прекрасный пример того, как УВКБ ООН работает для России и с Россией, все годы, что наше агентство находится в вашей стране. То есть мы являемся не только гостями, которые пришли по приглашению и которые выполняют свой мандат в соответствии с 35-й статьей конвенции ООН о положении беженцев, это мандат надзорной функции, которую УВКБ ООН выполняет в стране. Но мы чувствуем, что наше агентство работает как часть структуры, как часть институтов, направленных на защиту беженцев, и сокращение и предотвращение безгражданства.

 Как вчера вы слышали из выступлений, нашему агентству по приходу в Россию очень быстро пришлось переходить от плана «А» к плану «Б», то есть мы первоначально имели дело и занимались беженцами, которые пересекли международные границы в поисках убежища. Но потом, уже в ближайшие, самые первые годы столкнулись с совершенно другой категорией людей. Да, они пересекли границы, но эти границы раньше были внутренними границами в рамках Советского Союза, а потом эти границы стали международными. И вот эту категорию перемещения было первоначально очень сложно идентифицировать, определить и категорировать. Необходимо было работать очень быстро, принимать быстрые решения, и для управления вот этим внутренним перемещением использовать какие-то другие инструменты, для того, чтобы позволить людям возвращаться из вновь образовавшихся стран на их родину, и в то же время, строить и помогать развивать систему предоставления убежища. Мы всегда работали и продолжаем работать совместно с государством, как вы знаете теперь, мы начали с гуманитарной помощи, с гуманитарного сотрудничества, в том числе предоставляя его внутренне перемещенным лицам, которое, строго говоря, не совсем входит в наш мандат, и вплоть до прошлого года работали на Северном Кавказе, наш офис закрылся в прошлом году. Вместе с тем, мы все еще продолжаем оказывать ограниченную гуманитарную помощь лицам, ищущим убежища и беженцам. 

Но мир развивался, развивался очень бурно, и в том числе, в этом регионе бывшего Советского Союза. Начались потоки беженцев из бывших республик СССР, и в этом, как мы его называем, смешанном миграционном потоке людей, которые перемещались по экономическим причинам, вполне могли находиться и беженцы. Ситуация в Российской Федерации развивается, и, как мы знаем, сейчас готовятся поправки практически к новому законодательству о беженцах, и мы считаем, что эти поправки, по сути, новый закон, будут хорошим инструментом для регулирования как потоков беженцев, так и потоков миграции.

 На самом деле, тот факт, что ваша страна сейчас занимается регулированием, или, скажем так, занимается вопросами управления миграцией – это очень важно и очень полезно как для беженцев, так и для мигрантов. Потому что если все приезжающие в страну одновременно и беженцы, и мигранты будут обращаться только к системе предоставления убежища, если они хотят как-то легализоваться в стране, если вот эта система и эти инструменты будут для них единственно возможным образом, то систему просто забьет пробка, не все беженцы, которые нуждаются в убежище, смогут преодолеть вот этот огромный поток, поэтому настолько важно наличие двух параллельных инструментов, параллельных каналов. 

И очень приятно было узнать, что начиная с прошлого года в вашей стране идет бурное обсуждение концепции управления миграцией или концепции миграционной политики, и этот документ предлагает несколько прагматичных подходов к регулированию миграции, и является, по нашему мнению, очень полезным. В этой связи очень важно, чтобы Федеральная миграционная служба следовала правильными путями, речь идет об управлении миграцией и когда речь идет о системе предоставления убежища. Потому что когда мы говорим о предоставлении убежища, здесь самое главное – проверить, насколько обоснованы были жалобы определенного человека на преследование, и, соответственно, присваивать ему статус или беженца, или временное убежище, в зависимости от тех проблем, с которыми этот человек столкнулся.

 Вчера, когда выступал Джон, я знаю, вы обсуждали тот факт, что по статистике ФМС лиц, ищущих убежище, мало, и еще меньше из тех, кто обращается за убежищем, это убежище получает. То есть по нашему мнению, иногда Федеральная миграционная служба рассматривает лиц, ищущих убежище, в общей концепции миграции, видит их как мигрантов. И возникает ситуация, которую мы неоднократно обсуждали с Федеральной миграционной службой, и наверняка об этом вчера говорила Татьяна, что возникают такие ситуации, срочные и неожиданные, когда связи между различными отделами Федеральной миграционной службы просто не существует, есть отдел, который занимается депортациями, есть отдел, который занимается защитой беженцев. Когда эти отделы не взаимодействуют, возникает ситуация высылки, когда людей высылают в страну происхождения, несмотря на опасность, которая им грозит. Таким образом, если все стороны, которые задействованы в обсуждении судьбы конкретного человека, будут знать о том, что когда возникает вопрос их экстрадиции, надо подумать – а может быть, человек нуждается в защите, и когда все будут действовать вместе, то такую угрозу высылки человека, который нуждается в защите, можно будет предотвратить, именно об этом шла речь вчера на заседании Верховного суда. 

Я рассказала о нашей работе с властями именно для того, чтобы мы все понимали, помимо этой важной работы, важно еще повышать уровень информированности населения, чтобы все знали о том, что есть люди, которые нуждаются в защите, и тогда эта система защиты будет работать. Важность развития и совершенствования системы защиты состоит еще и в том, что если человек надежно защищен, то он может думать об интеграции в принимающем обществе, и когда он уже интегрируется, он станет не бременем, а большим приобретением для общества, для принимающей общины, в том числе. Человек сможет работать, человек сможет платить налоги и вносить свой вклад в принимающее его общество, и тогда люди, которые работают и живут с этим человеком, будут понимать, по каким причинам он остался здесь, по каким причинам он не вернуться на родину.

 То же самое относится и к проблеме сокращения безгражданства, никакая страна не заинтересована в том, чтобы на территории находилось много лиц без гражданства, обязательно нужно добиться какого-то ясного статуса для этих людей, пусть даже они еще не стали гражданами, но, тем не менее, если у них есть какой-то юридический статус, они тоже могут иметь шансы на интеграцию. Вместе с тем, чтобы регулировать безгражданство, требуются гораздо более сложные инструменты. Мы знаем, что в Российской Федерации есть закон о гражданстве, и вместе с тем, существуют международные конвенции, к которым Российская Федерация пока не присоединилась. Речь идет о конвенции 1954 года о статусе апатридов, и конвенции 1961 года о сокращении и предотвращении безгражданства. Российское законодательство в области безгражданства достаточно близко вот к этим международным инструментам, и поэтому мы надеемся, что в ближайшем будущем Российская Федерация присоединится к конвенциям, ведь после присоединения не потребуется никакого радикального изменения закона. 

Независимо от того, произойдет ли такое присоединение в ближайшее время, очень важным является довести до конца процесс определения статуса лиц без гражданства и выдача им проездных документов. В настоящий момент какие-то документы лицам без гражданства выдаются, но пока неясно, соответствуют ли они международным конвенциям и позволяют ли они людям перемещаться через границы, потому что международные конвенции о безгражданстве говорят именно об этом – у человека должен быть статус и проездные документы. Российская Федерация является правопреемником Советского Союза, и сейчас занимается как бы остатками вот этого процесса передачи прав, процесса правопреемства. Речь идет о выдаче документов бывшим гражданам Советского Союза, которые в течение многих лет беспорядочно, скажем так, перемещались по региону, и для этого требуется объединить усилия всех заинтересованных сторон. 

И я снова возвращаюсь к законопроекту, который, как мы знаем, обсуждается сейчас в различных комитетах Думы, но пока официально не представлен на слушания, и надеюсь, что его утверждение пройдет гладко и быстро, и таким образом позволит заполнить последние пробелы для многих бывших советских граждан. 

Во время переписи населения 2010 года, результаты которой были обнародованы недавно, около 180 тысяч человек сказали, что они не имеют гражданства, то есть у них нет на руках документов, подтверждающих, что они являются гражданами Российской Федерации. Можно сделать скидку на то, что кто-то из них недостаточно понимает, что такое гражданство, что кто-то не понял, как был сформулирован вопрос, и дал неправильный ответ. Все равно надо признать, что свыше 100 тысяч человек, как минимум, хотели бы, может быть, иметь гражданство России, но пока такой принадлежности не имеют. И мы сейчас работаем с Федеральной миграционной службой для того, чтобы получить информацию по регионам, в каком регионе какое количество людей дали такой ответ, и главная задача, как мы видим ее – это проинформировать людей, которые хотели бы иметь российское гражданство, о тех процедурах, которые им предстоит пройти. 

В прошлом году я ездила в командировки на Дальний Восток, и у меня сложилось очень приятное впечатление о том, как работают некоторые территориальные управления ФМС, и какой хороший конструктивный диалог они наладили с людьми, с местным гражданским обществом, пытаясь распространить наиболее широко информацию о безгражданстве в том числе, и стараясь заполнить те информационные пробелы, которые пока еще существуют. По моему мнению, этот опыт необходимо широко распространять в других регионах России, и приветствовать наш диалог с ФМС, диалог ФМС с населением, подключение уполномоченного по правам человека и других организаций гражданского общества. Работы предстоит много, несмотря на то, что мы уже 20 лет работаем,   надеемся, что все удастся претворить в жизнь.

 Я знаю, что вчера у вас проходили многочисленные дискуссии по поводу того, каким образом распространять информацию, каким образом помогать в решении индивидуальных дел, и я знаю, что вы и с Татьяной обсуждали это очень конкретно, и в этом году мы рассматриваем празднование 20-летия нашего присутствия, работы в Российской Федерации, не только как похвалу для себя, но мы видим это, как прекрасную возможность отметить многолетнее сотрудничество между международными организациями, правительством и организациями гражданского общества. В последние годы Российская Федерация становится лидером в вопросах управления миграцией, потоками беженцев, и, естественно, борьбы с терроризмом в своем регионе, и мы считаем, что есть определенные стандарты – стандарты защиты, стандарты, относящиеся к ликвидации и сокращению безгражданства, которые правительство и гражданское общество должны продвигать, не только в Российской Федерации, но и в соседних странах. Есть, с чем сравнивать, есть очень хорошие позитивные практики в Европе, и в России уже такие практики возникают, и если эти практики будут дублироваться и распространяться по всему региону, то это только принесет пользу всем сторонам.

Ну, в конце своего выступления мне бы хотелось выразить вам свое большое, глубокое уважение, как очень сильной организации, к которой мы относимся не только как к друзьям, но и как к сторонникам и нашим коллегам в деле защиты беженцев, в том числе, на основе тех благородных этических принципов, которые ваша организация АРС-ПРЕСС исповедует. Недавние факты, вот я хотела процитировать, говорят о том, что Интернет все больше входит в нашу жизнь, вот как раз недавно была статья о том, что у «Яндекса» больше клиентов, чем телевидения, чем у канала, это впервые в России произошло. То есть это неизбежный процесс, важно об этом знать, важно понимать, какие каналы донесения и распределения информации существуют, понимать свою ответственность за то, что мы пишем и говорим, и тогда мы добьемся успеха. Спасибо вам большое.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Ну, что, дорогие коллеги, продолжим наше мероприятие. По-моему, узнали мы очень много и теперь знаем различия между беженцами, перемещенными лицами, лицами без гражданства и лицами, ищущими убежища. Вот видите, сколько у нас всего. Поэтому, как мы и договаривались, сначала и потом тоже мы выразим благодарность Управлению Верховного комиссара ООН и Представительству в России за то, что нам дают возможность регулярно знакомиться с этим и совершенствовать свои знания в этом вопросе, потому что, может быть, мы с точки зрения моральной, с точки зрения профессиональной что-то себе представляем, а вот с законодательной, правовой стороной всегда это все сложнее. Тем не менее, я знаю настроение госпожи Карренброк – и Джона мы теперь уже тоже немножечко узнали: им очень хочется узнать ситуацию на местах – не просто ваше личное отношение, как главных редакторов, как обозревателей, а, может быть, то, о чем мы говорили. Круглый стол, дискуссия, комментарии, назовите это как угодно – но хотелось бы хоть две минуты, три минуты, пять минут послушать каждого. Татьяна Николаевна, можно, мы начнем с Самары?

ВОСКОБОЙНИКОВА Т.Н.:

– Я хочу сказать, что у нас сейчас острота проблемы по всем названным категориям значительно снизилась по сравнению с 90-ми годами. Но, тем не менее, насколько я знаю, какое-то количество лиц без гражданства все-таки у нас есть. Я знала об этой проблеме, но вчера на семинаре получила от Марии источник, где я могу это выяснить точно, цифры. Потому что ФМС называет это как-то очень относительно: больше, меньше – но я теперь знаю, что это можно узнать в нашем областном статуправлении. Так что этой проблемой я сейчас займусь и напишу что-то об этом. 

У нас, я считаю, достаточно благополучно идут дела с мигрантами, как с трудовыми, так и с теми, кто переселился и успел получить документы. У нас очень распространено движение национальных клубов и диаспор – с ними очень хорошо работают и Дума, и правительство области. И многие вопросы, в том числе, кстати, и правового характера – у нас члены некоторых из диаспор, например, азербайджанцы и чеченцы (ну, северокавказцы), очень часто попадают в различные ситуации, связанные с правонарушениями. Здесь тоже решается вопрос о том, чтобы, может быть, не доводить до суда, потому что некоторые правонарушения связаны чисто с традициями их жизни, которые не укладываются в наше законодательство. Этот вопрос есть, и это тоже проблема. У нас очень много трудовых мигрантов, которые, я думаю, уже хотели бы обосноваться постоянно в крупных и успешно развивающихся селах. Например, в том, где у меня есть дача в селе, у нас целый отряд мигрантов, которые живут там очень давно: некоторые из них уже получили гражданство. У нас там есть армянская диаспора, очень много приехавших из Таджикистана. Они, по своей неграмотности, можно сказать, потому что, в основном, это люди без образования, разговаривают на элементарном языке – но, тем не менее, все дети этих приехавших мигрантов учатся в местной школе и, насколько я знаю, составляют там 40% учащихся, что тоже очень хорошо. Потому что я на прошлом семинаре предлагала вести все чисто информационные работы именно через школы с учащимися старших классов, которые тоже уже есть: там не только маленькие, потому что газет они не читают, телевизор не смотрят, Интернет для них тоже темный лес. Вот именно через детей, через старшеклассников с ними можно вести какую-то работу – объяснять тем мигрантам, кто хотел бы уже жить в России, как они могут это все оформить быстро и эффективно и без нарушений закона. Потому что, насколько я знаю, у нас в области были пойманы несколько человек, которые продавали фальшивые документы для мигрантов. 

Во всяком случае, я считаю, что здесь тоже, конечно, целина непаханая и у нас еще много таких внутренних проблем, которые мы можем решать именно на местном уровне, регулируя какие-то проблемы через муниципальные образования, какие-то – через государственные органы. Но, конечно,, мы все очень ждем проект нового закона, о котором вы говорите и о котором все мы знаем,– и я тоже считаю, что он снимет очень многие проблемы, а особенно, в сфере мигрантов без гражданства.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Спасибо, Татьяна Николаевна.

СЕНТЯКОВА С.Г.:

– Сентякова Светлана, Ижевск. Перед тем как поехать сюда, я видела сюжет по нашему телевидению о том, что женщина живет с детьми, дети не имеют никаких документов на проживание, и, соответственно, она не может их устроить в детский сад и не может лечить в больнице. Я задала вопрос на совещании руководителю управления ФМС – он сказал, что к ним она не обращалась, живет в сельской местности, и они о ее проблемах даже не слышали. То есть это о том, что людей надо информировать, – и, собственно говоря, это и цель нашего пребывания здесь – и надо искать пути решения, как доходить до этих людей.

 Мы договорились, что с Управлением Федеральной миграционной службы будем делать какие-то выступления-подборки, разъясняющие порядок постановки на учет, где они находятся хотя бы. Потому что сами федералы как-то не заботятся о том, чтобы в газетах эти выступления давать. Пресс-конференции у них, как правило, раз в год по какой-то злободневной теме или в честь профессионального праздника. Журнал «Федеральный вестник», где они публикуют все нормативные документы,  выходит тиражом буквально тысяча экземпляров – и до людей он, естественно, не доходит. Поэтому я вижу в этом смысл наших семинаров. Какой-то остроты проблемы у нас нет, потому что с национальными кадрами очень активно работает Министерство по делам национальностей. Они работают гораздо активнее, чем Управление Федеральной миграционной службы, в разрешении конфликтов и в оказании помощи, поэтому все диаспоры у нас хорошо знают друг друга – они дружат, они участвуют в национальных праздниках. Есть там и удмурдский, и татарский, и русский национальные праздники – все общаются. Это, конечно, больше на культурном уровне – но это как-то помогает сглаживать ситуацию в республике в целом.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Спасибо, Светлана Геннадьевна. Что у нас в Перми делается?

БЫКОВ А.Л.:

– Аркадий Быков, газета «Звезда», город Пермь. В Перми более или менее благополучно – но на территории края есть, вы знаете, один из центров для беженцев в городке под названием Очер. И не далее как два года назад произошла там такая ситуация (все, вероятно, в курсе, кто находится в теме): беженцы из Египта предъявляли жалобы в различные инстанции на недостаточно уважительное к себе отношение. Ситуация была такова, что руководство центра для беженцев каким-то образом не оказывало элементарного человеческого уважения людям, которые привыкли его получать даже в такой стране, как Египет, – а местное население, не избалованное, вероятно, налетом цивилизации, стало относиться к ним, как к нахлебникам, причем совершенно неоправданно. Ситуация получила свое развитие: в этом центре сменился директор, и сейчас там тоже все стало хорошо.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А как – хорошо?

БЫКОВ А.Л.:

– Проблема оказалась снята: ситуация нормализовалась. Вероятно, есть еще какие-то нюансы – но, в целом, уже такого кошмара не происходит. В своей практике, как журналист, нельзя сказать, чтобы я сталкивался с беженцами, – но был случай, когда обратился ко мне человек, – он приехал из Украины и не мог получить гражданство в России. В Перми у него находится мать, но с Федеральной службой миграции возникли проблемы – и он несколько лет не может получить ни регистрацию, ни какие-то льготы, ничего. В общем-то, это довольно странно. Вместе с тем, живут в Перми мигранты из Белоруссии. Живут хорошо, поскольку занимаются бизнесом. Гражданства у них нет, и, в общем, они особо от этого не страдают. Живут давно уже, годами.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Их даже мигрантами не назовешь? Они уже как-то адаптировались?

БЫКОВ А.Л.:

– Они уже, скорее, нас назовут мигрантами, потому что чувствуют себя очень здорово. 

Есть таджики. В основном, работают они дворниками, строителями, отделочниками. То есть выполняют работу, как везде, наверное – как в Москве, как в других регионах – за которую местное население не очень стремится браться. Регион у нас довольно либеральный: был либеральный губернатор – сейчас, наверное, губернатор у нас будет еще лучше. Никакой непаханой целины нет – и в отношении мигрантов, в целом, на мой взгляд, все достаточно позитивно. Спасибо, что выслушали.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– У нас сейчас достаточно благодушная картина: нет этих острых моментов, когда все-таки местное население… Может быть, из-за того, что мы мало об этом пишем, мало говорим. Чуть-чуть добавьте.

БЫКОВ А.Л.:

– По поводу не очень хорошего отношения со стороны местного населения? Да, есть определенного рода ксенофобские настроения – отношение к мигрантам, как к нахлебникам, как к нежелательным гостям, как к паразитам – но это, скажем так, в маргинальном сегменте социума. Конечно, есть местные политики – я бы сказал, политиканы, – которые пытаются сыграть на этих настроениях, генерируют это неприятие. Но говорить о том, что проблема ксенофобии выходит на серьезный уровень в Пермском крае, на мой взгляд, все-таки не приходится. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А нет такого ощущения, что местное население обижается, что к мигрантам относятся лучше, чем к своим, которые тут живут? Просто подумайте на эту тему не только вы, конечно – все.

БЫКОВ А.Л.:

– Нет, такого я не замечал.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Пожалуйста, прошу, госпожа Геше.

ГЕШЕ КАРРЕНБРОК:

– (Перевод.) Мне бы хотелось особо прокомментировать ситуацию в Очере, так как это был хороший урок для многих сторон: отдельная история работы здесь. В тот момент, когда ситуация возникла, оказалось, что негативные эмоции и негативное отношение исходили не от людей, которые проживали в центре, но они исходили от руководства центра. В общем, это было плохое паблисити для центра – и местное население, соответственно, не имея информации о тех, кто проживает в этом центре временного размещения, сформировало свое собственное негативное отношение. Они не знали, что эти люди приехали и, возможно, будут интегрироваться. То есть возникал такой порочный круг, когда все о всех думали плохо, – и у местного населения возникали предрассудки по отношению к проживающим в центре.

 Надо сказать, что потребовалось большое количество усилий всех заинтересованных сторон, чтобы эту ситуацию разрешить. Туда было много командировок, в том числе, УВКБ ООН ездило совместно с Федеральной миграционной службой. Мы привлекали администрацию, представителей гражданского общества – и ФМС заняла очень прагматичную и практичную позицию с самого начала: было видно, что налицо стремление эту ситуацию разрешить. Мы встречались с губернатором Пермского края, который тоже признавал, что ситуация в Очере плохо влияет на образ всего региона. ФМС разработала план действия, и произошла смена руководства центра.

 И тут же выяснилось, что, оказывается, отношение местного населения совсем не такое плохое, как о нем говорили, потому что народ относился к этому нормально. Я бы сказала так: все стороны с доброй волей подошли к разрешению этой ситуации, – и, в конечном итоге, ситуация изменилась. Но мы стараемся воспользоваться этой ситуацией и сделать какие-то другие позитивные шаги. Например, пытаемся убедить руководство центра и Федеральной миграционной службы в том, что надо работать с организациями гражданского общества. Например, можно заключить контракт с Красным Крестом, который является надежной проверенной организацией, которая могла бы внести свой вклад в определенные услуги, которые оказываются в центре. И мы работаем в этом направлении, пытаясь свести воедино организации гражданского общества и ФМС не только в Очере, но и в другом центре, в Серебрянике, а также в Краснодарском крае, третий центр Горячий Ключ.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Спасибо. Кстати, о партнерах. Всегда и мы, и госпожа Карренброк, и УВКБ ООН в целом, говорим о такой организации, как в Санкт-Петербурге Красный Крест. Вы знаете, это совершенно удивительная организация – она работает и с Финляндией. Финны постоянно дают им гранты на работу с мигрантами, с беженцами, постоянно они обмениваются делегациями. Чаще всего наши делегации выезжают туда. Меня тоже один раз вытащили туда, и я была в такой делегации питерского Красного Креста. Они показали абсолютно все: они показали центры логистики, они показали, как там относятся к медицине, к социалке, каким образом воспитывают, при всем при том, что в государстве есть установка на то, что нельзя давить на этих людей. Все общественные организации заинтересованы в том, чтобы не было противостояния тех и тех, – а для этого делается очень много в социальном плане. Если у кого-то будет когда-нибудь возможность: будете вы в Питере, или просто попросите командировку, в конце концов… не так мало денег у нас уходит непонятно на что. А тут очень важно: вы получите буквально, я не хочу сказать грубое слово – инструкции не совсем то – совет, как надо жить, как надо действовать... 

Пожалуйста, мы все еще на Урале: Челябинск.

ЛУЗИН Л.Н.:

– Лев Лузин, «Челябинский рабочий, Южный Урал. Тут уже отмечалось и вчера, и сегодня, что Урал – это многонациональный край, – и, исходя из этого, просто не было необходимости проводить политику мультикультурализма, потому что поликультурность у нас сложилась исторически. И за последние 10 лет, когда наша российская власть, будем так говорить, просто самоустранилась от межнациональной темы, жизнь сама, общество сделали все, чтобы удержать отношения  на должном уровне без поддержки властей. Но сейчас мы знаем, что власть вернулась в эту тему: была статья Путина перед выборами. Что касается Южного Урала, то переселенцы из республик бывшего Союза и из других стран, приехав к нам, влились в наше культурное многообразие. Люди самых разных народов продолжили жить вместе, только их стало гораздо больше – и они стали еще разнообразнее. Этот процесс вливания разных народов в многонациональный Южный Урал произошел без особых проблем. Недавно в Челябинске проходил чемпионат Европы по дзюдо. Это очень большое событие и для Южного Урала, и для России вообще: в России никогда чемпионат Европы по дзюдо не проводился. У нас был определенный ажиотаж: понятно, в регионе проходит такое событие – и все южноуральцы дружно болели за земляков – за наших южноуральцев, членов сборной России. Там было 4 человека из Челябинской области. Так вот такой интересный факт: коренные южноуральцы – два аварца, один лезгин и один таджик. Это наши парни – мы их так воспринимали. Ко мне регулярно заходит мой хороший знакомый Жак Мафуала. Это переселенец из Конго.

– Есть у него особый статус?

ЛУЗИН Л.Н.:

– Нет, он просто приехал, устроился и живет. Он не нуждается в каком-то особом статусе – у него русская жена, дочке уже пять лет, он уже получил гражданство. С ним очень интересно разговаривать. К нему подтянулся еще один, Фабрис Мунган – в Гане ко мне приходили. В общем, такие отношения.

– А русский язык знают?

ЛУЗИН Л.Н.:

– Русский язык? Жак очень хорошо знает. Причем он сам конголезец – но он организовал французский культурный центр, поскольку конголезцы франкофоны. Очень большую работу в области проводит Ассамблея народов Челябинской области: каждый год проходит Фестиваль национальных культур. У нас огромный парк Гагарина – там каждый национальный культурный центр выставляет свою палатку, юрту. Там просто пройти негде, так много народу собирается на этот праздник. Причем все это делает Ассамблея, то есть гражданское общество: власть только приходит, заходит в юрту, кушает баурсаки у казахов, и так далее. И что интересно, эта Ассамблея регулирует отношения внутри народов, которые приехали. Когда были, как известно, сложные отношения между армянами и азербайджанцами, в силу известного конфликта в Нагорном Карабахе, приехав на Южный Урал, они продолжили выяснять отношения. Председатель Ассамблеи, вообще все члены Ассамблеи сумели сказать, ребята: на Южном Урале так не принято – и они успокоились и перестали выяснять отношения.

– И давно Ассамблея существует?

ЛУЗИН Л.Н.:

– Ассамблея существует с 1997 года. Конечно, без шероховатостей не обходится: жизнь есть жизнь. Недавно у нас было подписано обвинительное заключение против бывшего начальника ФМС области, который за счет мигрантов, за счет фирм, в которых работают мигранты, строил два коттеджа себе и родственникам: очень некрасивая история.

– С ним что-то сделали?

ЛУЗИН Л.Н.:

– Будет суд. И известная история – это было в 2010 году – фестиваль «Торнадо». Это тоже прозвучало на всю страну. И там, когда наши власти комментировали эту ситуацию, прокурор области и первый вице-губернатор почему-то неуместно подчеркивали, что все это произошло по вине армянина по национальности, хозяина этого кафе. Армянская диаспора возмутилась, он гражданин, причем здесь "он армянин", это могло произойти по любому поводу с любым гражданином любой национальности. Есть и еще один возмутительный факт: один молодой человек в Сосновском районе, не знаю, чего он начитался, в одной из социальных сетей предложил создать сообщество против трудовых мигрантов и предлагал применять против них самые радикальные меры. Но было возбуждено уголовное дело, и это пресекли на корню. 

Очень много проблем с цыганами. Я хорошо знаю Александра Леонидовича Максимова – буквально мы вместе с ним создавали цыганский культурный центр. Он пришел, посоветовался – и как-то он посчитал нужным. Это человек, которого называют бароном, хотя он говорит, не называй, пожалуйста, меня бароном. Самая главная проблема, что есть много цыган, у которых нет документов. Они давно живут, и они не пользуются никакими социальными льготами. Я говорю, Александр Леонидович, почему они не идут? Он говорит, а цыган на всякий случай боится. Придет – скажут, а, ты цыган, и еще его же в чем-нибудь и обвинят. Просто не идут за паспортами. 

Есть проблемы и с изучением русского языка – об этом уже речь шла и вчера, и сегодня. Получилось так, что в республиках Средней Азии уже выросло новое поколение, которое элементарно не знает русского языка. Это связано с тем, что там стали меньше изучать язык, связано также с тем, что в том же Узбекистане перешли на латиницу, – и ребята приезжают, как говорится, ни в зуб ногой. Организованы курсы в разных вузах – но мы специально уточнили, сколько стоит обучиться на этих курсах: это очень дорого для мигрантов. 20 тысяч рублей – для них это существенно. Надо что-то делать, потому что они не знают языка: подписывают всевозможные договора, вступают в трудовые отношения и не знают, что подписывают. И происходит не то чтобы «кидалово» – но реально ущемляются их права: платят меньше. Вот примерно такая ситуация.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

–  Спасибо большое, очень много интересных фактов.

ГЕШЕ КАРРЕНБРОК:

– Да, очень интересно.

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Вайцеховская, «Тюменская правда». У нас Тюменская область – многонациональная территория. Исторически так сложилось, что национальности, народности у нас живут в мире и согласии: представлено более ста национальностей. У нас много создано национальных течений, диаспор, которые постоянно проводят какие-то мероприятия. Если судить по нашей газете, каждую неделю нам приходится освещать мероприятия национального характера. В этом плане это положительный момент. Другой момент. Поскольку в нашей области экономически развитая территория, постоянно идет строительство, религиозных конфессий тоже много, разные течения – и у нас большой наплыв трудовых мигрантов. Последнее время население достаточно напряженно к этому относится, потому что бывают такие ситуации, когда сталкиваются интересы местного населения и трудовых мигрантов – представителей Таджикистана, в частности – и я бы сказала, что здесь нужно как-то этот вопрос прорабатывать. 

Потом еще один момент: вопрос с работой по трудовым мигрантам... Да, на местах как-то прорабатывать надо. В Интернете у нас есть такой сайт tapki.org – и на эту тему были достаточно резкие высказывания. 

Еще один момент: у нас Федеральная миграционная служба не очень-то охотно идет на контакт с прессой. Я по-доброму позавидовала Екатеринбургу – у них в этом отношении очень хорошо сложилась работа. Я бы сказала, что нужно структурам, которые работают, в том числе, и СМИ, достаточно активно идти на взаимодействие по вопросам, касающимся беженцев, перемещенного населения либо лиц без гражданства. Если такое взаимодействие будет представлено, то, мне кажется, можно найти пути выхода из проблем, которые сложились на территории нашей области.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Тюменская пресса может что-то сделать в этом плане – как-то воздействовать?

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Я думаю, да. Если эта тема будет постоянно обсуждаться, то можно. Капля, как говорят, камень точит.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Вот вы приедете – вы у себя на редакционной летучке, естественно, расскажете о нашем мероприятии.

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Конечно.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– И, возможно, «Тюменская правда», очень влиятельная газета…

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Я думаю, даже можно или проект запустить, или серию рубрик.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Да. И у вас председатель союза – бывший главный редактор «Тюменских известий» – тоже можно: ведь все нужно делать вместе.

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Я думаю, да.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– У вас более или менее нормальный Департамент печати, Новопашин – он любит вас.

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Да.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Поэтому, дай Бог, чтобы все получилось.

ВАЙЦЕХОВСКАЯ Н.П.:

– Спасибо.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– После перерыва у нас будет продолжение нашего круглого стола. Я не знаю, как всем, – но мне кажется, очень интересно, потому что это как раз информация с мест: мы там, в Москве, много ли знаем. Потом у нас будет обед, а после обеда я предлагаю, если вы на это пойдете, сделать небольшую презентацию АРС-ПРЕСС. Мы покажем вам, чем мы занимаемся, насколько это вам будет интересно.

Перерыв
ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Очень большая просьба к следующему выступающему, если вы не будете в большой обиде, можно мы дадим слово Нижнему Тагилу? У него некое ЧП, ему надо просто отойти, ладно? Он у нас без очереди будет, но это единственное исключение. Иначе - это же «Уралвагонзавод» - он на танке к нам приедет в следующий раз, что мы будем делать?

ЛОШКИН С.Л.: 

– Спасибо. Сергей Лошкин, «Тагильский рабочий». Ну, насчет танка, у нас в истории такие случаи бывают за последние 10 лет. Дважды угоняли танк с завода,  последствия разборок, правда, не межнациональных, а криминальных. 

Ну, а если по нашей теме, то, в принципе, у нас в городе тоже такие добрые межнациональные отношения, в свете того, что город межнациональный. Достаточно сказать, что у нас 30% населения – это татаро-башкирская ассоциация, которая очень активно работает, и мы очень активно с ней работаем. Своя мечеть, все праздники, которые мы освещаем. У нас одна из самых мощных на Урале немецких ассоциаций, еврейская, диаспора армянская, азербайджанская. И, в общем-то, каких-то таких конфликтов, кроме бытовых, естественно, ничего публичного, ЧП-шного не бывало. 

Но есть у нас одна (если говорить по теме) проблема, которая связана с наличием огромного количества колоний. У нас шесть колоний в черте города, плюс мощнейшая тюрьма, и есть еще две специализированные колонии. Одна – где сидят силовики и госчиновники. Это одна из двух специализированных колоний в России. И одна очень большая специализированная колония туберкулезная. Это вообще редкость по России, она у нас останется чуть ли не единственной, чему, конечно, тагильчане страшно не рады, потому как они на сегодняшний день запросили земли для расширения. Ну, и там такая буча началась, что мама, не горюй. И то, что люди выходят на волю и остаются, и в том числе оказывается, что они никакие не граждане, и болтаются по городу, естественно, не улучшая криминальную обстановку. И то, что у нас создана такая общественная организация, которая занимается вот именно освободившимися гражданами и негражданами. Через пень-колоду, правда, но занимается. Мы пару раз пробовали рассказать о ее работе, но решили, что это чистейшей воды формализм, который не оказывает никакого влияния. 

И вот периодически с этими людьми, которые не имеют ни документов, ничего другого, нам приходится сталкиваться. И вот тут я услышал, что эта проблема, оказывается, общероссийская, и решения она пока не имеет. Но мы надеемся, так как для нас она актуальная, что все-таки какие-то законы будут приняты, по которым они хотя бы будут где-то учтены. Ну, вот эта криминальная составляющая, безусловно, влияет и на психологический климат в городе, и на моральный. И тут-то уже точно в этой среде никакие межнациональные отношения не регулируются, потому что достаточно сказать, что у нас каждый в городе знает, например, кто такой «каро» (специфика этого термина известна – смотрящий за городом), ближайший родственник нашего Валерия Меладзе. Он к нам периодически по зову брата приезжает с концертами. И в данном случае, по крайней мере, я узнал, расскажу своим, что оказывается без гражданства освободившиеся люди – это не только проблема Нижнего Тагила, а проблема всей России. И от ее решения, по крайней мере, у нас в городе, наверное, тоже что-то изменится в положительную сторону. Спасибо.

– А журналисты на это как-то нацелены?

ЛОШКИН С.Л.: 

– Как-то нацелим, конечно, как-то нацелим сейчас. По крайней мере, если раньше появлялись… Ведь среди них периодически попадаются очень сентиментальные люди, и приходят жалуются, что у него никакого паспорта нет, что он вот пятый раз выходит из какой-нибудь очередной нашей тюрьмы… У нас две тюрьмы особого (как они там называются), с особым режимом, а еще две – общего. И у нас есть достаточное количество людей, которые бродят по ним из одной в другую, в третью, выходят также без документов. И такое ощущение, что они выйдут, чуть-чуть передохнут, и опять туда, потому что деваться-то некуда.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Но что могут сделать в этом плане журналисты? Вот власти города как-то привлечь общественные организации?

ЛОШКИН С.Л.: 

– Вот общественную организацию, которая занимается у нас их трудоустройством и помощью, наверное, вот активизировать ее работу, думаю, что мы…

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– То есть вы будете в контакте с ней? Попытаетесь?

ЛОШКИН С.Л.: 

– Да, не то, что в контакте, а как-то ее расшевелить надо, саму организацию. Ну, у меня-то возникло ощущение, что раз она была создана сверху, то такое у нее и желание работать.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Ну, к вашему городу, вообще, сейчас будет внимание сверху. 

ЛОШКИН С.Л.: 

– Ну, да. Нам полпред поможет, помощник президента поможет, который тоже из Тагила. Все помогут.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Ну, ладно, будем надеяться. Все, в Нижнем Тагиле будет все по-другому. Вопрос? Спрашивают, кто помощник президента?

КАРРЕНБРОК ГЕШЕ:
– (Перевод.) Вы сказали, что есть одна организация, которая имеет мандат на работу с такими людьми. Может быть, есть и другие организации, которые пока не работают, но заинтересовались бы этой темой? Например, отделение Красного Креста у вас в городе наверняка должно быть, может быть, из УФМС, просто вы не сказали, какие-то есть контакты? Пытались ли вы совместно подойти к решению этой проблемы? Вот я просто хотела привести один пример, на Дальнем Востоке мы тесно работали с местным омбудсменом. Там решался вопрос, касающийся двух стран, Украины и России, когда у человека не было гражданства, и Украина его не хотела принимать, и Россия тоже не знала, что с ним делать. Мы понимаем, что такие случаи достаточно сложные, но ведь у нас есть представительства УВКБ ООН и на Украине, например, и в странах СНГ. То есть мы через наш офис смогли изменить ситуацию определенным образом. 

ЛОШКИН С.Л.: 

– Кстати, Татьяна Георгиевна, которая была, она вообще частейший гость в Нижнем Тагиле, потому что у нас есть еще и женская колония, а это, вообще, ее пристальное внимание. Она женской колонии уделяет большое внимание, и каждый год там бывает не менее двух раз, не только по праздникам, но даже и просто так, помимо других колоний. Ну, у нас УФМС – это же какое-то некое подразделение с ограниченными функциями в Нижнем Тагиле. Потому как основные функции УФМС – это областные. А вот с Татьяной Георгиевной мы работаем в тесном контакте. И, кстати, очень многие вот эти граждане/неграждане, они напрямую к ней обращаются, потому как она в нашем городе, в том числе, и среди этой категории – личность известная. После полученной информации, что для меня очень важно, мы, конечно, найдем конкретные пути для решения каждой истории, каждой конкретной ситуации, на мой взгляд, уже те, которые правильные. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Спасибо. Кто у нас следующий выступающий? 

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– «Уфимские ведомости», Черенева Вера. Ну, если говорить про Уфу, то в мигрантах, в людях, которые приедут в наш город из других городов России, из других городов страны, мэрия более чем заинтересована и, наверное, все уфимцы тоже. Я буквально перед началом конференции изучила ужасающие цифры. У нас в Уфе сейчас проживает 50 тысяч девушек в возрасте от 20 до 25 лет. В то же время девушек в возрасте от 10 до 15 лет в городе проживает 22 тысячи. То есть через 10 лет наш город рискует попасть в страшную демографическую яму. Существует концепция по исправлению ситуации. Но в рекомендациях, данных к этому исследованию, сказано, что чтобы власти ни делали, какие бы меры они ни предпринимали, без притока людей из других регионов и из других стран, нам рождаемость не выправить. И, соответственно, это порождает целый комплекс проблем, таких как старение населения, сокращение налоговых поступлений и так далее. И поэтому власти заинтересованы. 

Но в то же время у нас, наверное, те же самые проблемы, что и у других регионов. То есть, наверное, не так уж и сложно приехать, сложно получить статус беженца. Об этом сегодня уже говорилось. Вчера Джон озвучивал цифры, что у нас всего четыре человека с таким защищающим статусом. Естественно, людей, пострадавших на своей родине, намного больше, им помогают местные общины: армянские, азербайджанские и так далее. Но в то же время социализироваться человеку в Уфе, начать жизнь с нуля достаточно сложно. Вот в Уфе достаточно высокие цены на жилье. Например, квадратный метр у нас перевалил за 51 тысячу рублей. Аренда квартиры у нас стоит в районе 11-12 тысяч рублей. Официальная средняя зарплата составляет 22 тысячи рублей. Но, учитывая, что у нас в городе много нефтеперерабатывающих предприятий, где средняя зарплата 47 тысяч рублей, то зарплата по остальным сферам, социальным, низкоквалифицированному труду, она где-то застывает на планке 12–15 тысяч. И, соответственно, на большую зарплату человек, приезжающий из другого региона и готовый работать руками, претендовать не может. И сейчас в городе наблюдается большая нехватка неквалифицированного труда. Вот у нас в каждом ЖЭО не хватает дворников. Раньше проблему с дворниками решали так, что давали им квартиры. Теперь возможности ни о квартирах, ни о местах в общежитиях нет, и поэтому не идет ни местное население, ни приезжие. 

Но в то же время в наш регион приезжают. Вот, думаю, что когда будет выступать моя коллега из Казани, она тоже скажет, что у нас в регионах очень благоприятные условия для мусульманского населения. В частности, в Башкирии находится Духовное управление мусульман России, у нас очень много мечетей. И вообще никаких межконфессиональных проблем у нас нет. То есть как все православные на Пасху идут красить яйца, зовут с собой друзей-мусульман, точно так же друзья-мусульмане вместе с православными отмечают Уразу-байрам, Курбан-байрам и так далее. Никто косо не посмотрит, если девушка идет в длинной юбке, в мусульманском хиджабе – это ее выбор, это такая вот свобода. То есть в пане толерантности у нас, в целом, все нормально. 

Но есть, конечно, и проблемы. Так вот по данным городской полиции у нас зарегистрировано 87 скинхедов. Это те, которые пойманы, те, которые стоят на учете. Ну, за что они, собственно говоря, пойманы? За разрисовывание заборов всякими разными нехорошими надписями. Уголовные дела тоже были, но в основном это были идеологи, которые распространяли разного рода информацию в Интернете, пытались распечатывать какие-то листовки. Избиений или причинений какого-то вреда здоровью другого у нас в городе, именно на этой почве, практически не фиксируется. 

Был единственный случай, когда подрались студенты-иностранцы Нефтяного университета с русскими парнями, но подрались не на национальной почве, а потому что не поделили девушек. Из таких вот печальных, немного пугающих ситуаций есть слухи, которыми город постепенно наполняется, но которые не находят своего подтверждения. Так летом прошлого года был избит до смерти молодой человек, и слухи упорно ходили о том, что его так избили представители кавказской диаспоры. Следственный комитет возбудил уголовное дело, но до сих пор никакой информации о том, что же произошло с этим парнем, не было. И свидетели, которые изначально на форумах описывали, что они были свидетелями того, что подлетело 20 представителей кавказской внешности и избили парня, они, в итоге, насколько мне известно, в следственный комитет так и не пришли и показаний не дали. Это, скажем так, наверное, единичный случай на миллионный город. 

С чем у нас есть еще одна проблема – это проблема с цыганами. С ними никто не знает, что можно сделать, потому что ими еще в конце 1980-х годов было захвачено несколько домов, новостроек-девятиэтажек, где они организовали так называемые «цыганские дворы». Тогда не получилось их выселить, и они там окопались и начали торговать наркотиками.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– А как они могли заселиться? Извините, уточняющий вопрос. Под готовый дом новый, да?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Да.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– И что?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Их выселить не получилось. Они там живут семьями. В начале они начинали с торговли какими-то вещами, вот ширпотребом, потом перешли на торговлю героином. Единственные, кто их может поймать – это представители наркоконтроля. Так как торговля героином – это выгодное дело, часть из них переселилась в коттеджи в поселок Максимовка, но оттуда их выселили. Известно, что за все годы существования в Уфе цыганской диаспоры, только один человек из них окончил школу, остальные в школе не учатся. То есть к ним приходят инспектора по делам несовершеннолетних, учителя, пытаются как-то их привлечь на занятия, но они на это не идут. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Прошу прощения, они купили квартиры в этих многоквартирных домах?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Нет, не купили. Они захватили их.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Ну, как может быть? Ведь выселяют же?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– То есть вот, смотрите, вот были построены – это где-то 1988-1989 года, вот построен дом, в него вот-вот готовы въехать люди. Получается, квартиры еще не проданы, тогда заранее, вроде бы, квартиры еще не продавали. И, соответственно, приходят в один прекрасный день застройщики, а там целый табор.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Уже в квартирах?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Да, уже в квартирах. Уже поставили новые замки, уже семьи с детьми. А милиция? Вот это и я сама не совсем понимаю, как это произошло, но это произошло. Это вот большая боль нашего города. Конечно, сейчас количество героина сократилось из-за дезоморфина, но все равно там торговля идет круглосуточно. И мужчины там торгуют героином, женщины занимаются гаданием. Это совсем неблагополучный район города, там страшно, мрачно. Таксисты, например, не ездят, потому что боятся. 

Что с этой ситуацией делать, не представляет никто. Кто-то говорит, что нужно принять радикальные меры – взять и выселить. Но там, в то же время, семьи с детьми, там женщины, дети. Пусть у них иные ценности, нежели у нас, но, мне кажется, что даже у самого настроенного милиционера не хватит духа выгнать на улицу маму с грудным ребенком. 

Есть у нас проблема и с этим племенем "люли". Они проживают в заброшенных садовых товариществах в Иглинском районе – это недалеко от Уфы, занимаются попрошайничеством. Также с ними никто ничего не может сделать. Каждое утро они на электричках приезжают в Уфу, попрошайничают, потом вечером на последней электричке уезжают. Каких-то документов, еще чего-то такого у них нет. Зимой, я не знаю, они живут в этих садовых товариществах или куда-то уезжают, но их не видно. Но хотя я была в садовых товариществах, в принципе – это вполне капитальные дома с печками. Так что, может быть, они там и зимуют. В целом, у нас вот такая ситуация. Что еще сказать?

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Газеты?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Газеты? Да, пишут. Но у нас опять же вот такая хитрая ситуация. Да, мы пишем, что все плохо, мы обращаемся к властям и говорим: «А что можно сделать?» Власти разводят руками и говорят: «Ну, а что же мы сделаем? Вот эти цыгане, которые захватили дома в «цыганских дворах», вы хотите, чтобы "люли" тоже так же захватили?» Да, нам не хватает рабочей силы, да, мы боимся за будущее нашего города, за демографию. Но в то же время власть не может построить большое количество доступного жилья и обеспечить им даже тех очередников, которые имеются: многодетные семьи, кто идет по каким-то социальным программам, кто россияне. И создавать какие-то специальные программы для приезжающих, для мигрантов – это, наверное, вызовет социальный взрыв. Потому что сейчас у нас достаточно небольшая обеспеченность в городе по квадратным метрам. 

– Так, а вода, канализация там есть? 

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– В Иглинском районе, в этих товариществах?

– Нет, в девятиэтажках. 

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– В девятиэтажках? Есть. Но каким там образом решаются эти коммунальные дела, я не совсем представляю. Но дома не отключены от коммуникаций. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Какая организация может вмешаться так, чтобы сверху или, я не знаю, сбоку поправить эту ситуацию? Какая организация может повлиять? Вы говорите, что власти ничего сделать не могут. Никто не хочет связываться?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Ну, в данной ситуации, вообще, единственный, на мой взгляд, адекватный выход – это прекратить в этих домах торговлю героином. То есть пересажать всех тех мужчин, которые занимаются сейчас этим бизнесом.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Тогда эти займутся женщины.

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Женщин – в кризисные центры, детей – в приюты, а потом, когда мамы исправятся – к ним.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Вот как?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Ну, понимаете, изначально партии героина дают отцы своим сыновьям. Сыновья несовершеннолетние, им по 10 лет. И их нельзя привлечь к уголовной ответственности за торговлю наркотиками. Соответственно, родителям делают внушение, а детей отпускают. Соответственно, детей отпустили, сегодня они посидели дома, завтра они снова вышли и стали торговать героином...  Возможно, что там задействованы какие-то коррупционные схемы, связанные с деятельностью самого наркоконтроля. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– А может быть, с полицией?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Тоже нельзя исключать, потому что периодически проходит информация, что работники управления собственной безопасности, наркоконтроля,  МВД, они находят деятелей, которые имеют какое-то отношение к крышеванию этого бизнеса. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– А их привлекают к ответственности?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Да, привлекают.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– И суды были, и можно было написать об этом?

ЧЕРЕНЕВА В.Р.:

– Да, об этом можно писать сколько угодно, но – «собаки лают, караван идет». 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Спасибо. Вопросы?

КАРРЕНБРОК ГЕШЕ:
– (Перевод.) По нашему опыту работы в нескольких регионах Российской Федерации складывается впечатление, что проблема жилья стоит остро во многих местах, и даже независимо от того, говорим мы о цыганах или о других этнических группах. Что касается УВКБ, то, по нашей информации, многие люди, которые в свое время приезжали в Российскую Федерацию как вынужденные переселенцы, их все время селили в какие-то заброшенные общежития. И на самом деле, многие из них до сих пор свои жилищные проблемы не решили. То есть это, естественно, национальная проблема, и, наверное, решать ее сможет международное агентство по типу УВКБ. Может быть, Министерство регионального развития каким-то образом озабочивается этой темой. Мы этой темой интересуемся с той точки зрения, что многие люди, проживающие в таких условиях, не имеющие крыши над головой, могут принадлежать группе без гражданства, что вполне вероятно. Но мы можем только поощрять вас, поднимать эту тему, обращаться в соответствующие структуры. Но чтобы решить ее, то, наверное, это УВКБ вряд ли сможет. 

Например, на самом деле, проблема с цыганскими поселениями – общеевропейская проблема. И конечно, каждая страна пытается найти какие-то прагматичные, инновационные методы ее решения. Вот, например, в Женеве в одном кантоне (вы знаете, что Женева делится по принципу не областей, а кантонов), обсуждался вопрос о том, где выделить место, для того чтобы цыганский табор мог поставить свои вагончики. Потому что они где-то располагались, но нужно было это место освободить, а их перевезти на новое место, и это оказалось настолько сложным. То есть дискуссии идут на всех уровнях во всех странах. В некоторых странах проблема решается не совсем правильно, вот, например, в Словакии. Если говорить без деталей, видимо, дело об отношении и ущемлении прав цыган будет рассматриваться на Европейском суде по правам человека. То есть здесь главное, наверное, найти правильный баланс между интересами сообщества и цыган, с учетом прав человека. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Нотариально?

КАРРЕНБРОК ГЕШЕ:
– (Перевод.) Я думаю, что все возможно. Я 20 лет назад работала в Бонне в представительстве УВКБ ООН. У нас был очень активный юрист, который занимался цыганами, проживающими в городе Колонь. Он просто служил как связующее звено между цыганским табором, цыганским сообществом и городскими властями. У них были очень хорошие отношения. Там потихоньку достигались какие-то компромиссы: делались документы, они регистрировали детей, они посещали школу. Это, конечно, очень сложный процесс, и для его начала нужно иметь понимание и иметь доверие с обеих сторон. Конечно, мы понимаем, что у людей разные ценности, у цыган другой образ жизни. Но если от этого постоянно отмахиваться, а не стараться их понять, то ничего не получится. А если постараться понять, то можно предпринимать какие-то позитивные шаги. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Спасибо. Виктор, ваше слово впереди. Пожалуйста. 

ЯКУШЕВА В.П.:

– «Южный Урал», Васса Якушева. В Оренбургской области, конечно, тоже есть цыгане, но никто им не позволит захватить не то, что девятиэтажку, а вообще никакое здание. Ради проблем демографии мы тоже к себе не ждем мигрантов. Потому что в I квартале этого года впервые с 1993 года в Оренбургской области сравнялись смертность и рождаемость. То есть наконец-то рождаемость начала расти, и, кстати, она растет, в том числе, именно благодаря территориям с компактным проживанием татарского, башкирского и казахского населений. У нас, видимо, лучше с этим делом. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Да, явно. 

ЯКУШЕВА В.П.:

– Область тоже крайне многонациональная, причем, пожалуй, даже более чем любой из представленных здесь регионов, потому что это граница с Казахстаном. Какое-то время Оренбургская область даже была частью Казахстана и являлась столичной. Поэтому у нас очень широко представлено и казахское население, и татарское, и башкирское, и немецкое, и украинское, и еврейское и кого у нас только нет – это 120 национальностей, причем не просто по одному человеку, а действительно очень многочисленно. При этом есть национальная деревня, которая была создана лет 10 назад, и где как раз диаспоры и вкладывают свои средства, создают свои кафе, национальные центры, где группируются их представители именно по интересам и договариваются между собой, в том числе, встречаясь на базовых площадках: украинской, белорусской и так далее. Это очень хорошо именно как место для встречи этих диаспор. 

Диаспоры у нас действительно очень активно работают, власть с ними очень активно работает. Благодаря этому и нет таких серьезных проблем с приезжающими мигрантами, потому что приезжают действительно десятки тысяч человек, и это только официальные данные. Вчера я говорила, что у нас уже давно нет беженцев, переселенцы стоят только в очереди на жилье, которые еще не получили – все, остальных у нас и близко нет. 

А мигранты, прежде всего, трудовые мигранты, конечно, в большом количестве представлены. Для нас трудовые мигранты представляют собой интерес именно в плане рабочей силы. Вчера Татьяна Георгиевна говорила о том, что нужно противостоять профсоюзам, их попытке сократить квотирование для мигрантов наших рабочих мест. У нас тоже эти попытки постоянно делаются, потому что, с моей точки зрения, необходимо все-таки ограничивать работодателей в их стремлении принять на работу представителей из приезжих. Почему? Потому что, в принципе, вот этими квотами мы очень сильно избаловываем наших работодателей. Работодатели, которые не хотят заботиться о создании нормальных условий для труда своих работников, им действительно проще пригласить какого-то таджика, который за минимальные деньги безо всякого соцпакета, без ничего будет горбатиться в течение 24 часов на этой стройке. Это будет некачественная работа. У нас Областной суд построен, в том числе, как раз таджиками. Где за ними уследили – они сделали качественно, а где нет – там куча огрехов, куча недоделок. 

Почему не идут к этим работодателям наши местные люди? Потому что они не хотят работать за такую зарплату и правильно делают. Честно говоря, зачем унижать тех же мигрантов этой низкой зарплатой? Можно создать нормальные условия, чтобы и местные хотели, и приезжие, чтобы нам самим не было стыдно за то, как мы к ним относимся. Но, в частности еще, почему нужно ограничивать квотирование? Потому что по-настоящему у нас люди, если взять систему занятости, количество рабочих мест, которые вакантны, нам нужны слесари, токари, нам нужны даже в селах пресловутые юристы с экономистами, очень нужны. Но разве приезжающие к нам узбеки, таджики, они обладают этими навыками? Они могут стать у станка завода «Стрела» и выпускать вертолеты К-226? Боюсь, что их туда не поставишь. Где действительно нужны у нас рабочие руки – это на селе. Но опять-таки это не вакансии, и никто не будет выставлять в качестве квоты на рабочие места должности доярки, скотника или еще чего-то. Они нужны на селе в другом плане, как самозанятые, то есть как люди, которые готовы сами создавать свое дело, сами обрабатывать эти земли, организовывать собственный бизнес на этих землях. Потому что хозяйства многие развалены, многие земли не обрабатываются, и там действительно нужны вот эти рабочие руки. 

И они нужны не только для экономики, они нужны и местному населению. У нас очень много корейцев, которые распахали земли и выращивают капусту, морковку, арбузы в огромном количестве. Кто этим занимается – местное население? Нет, этим занимаются корейцы, которые приехали, и которым не лень вкладывать свой труд, тратить свое время, они распахивают. Местное население иногда ворчит, оно говорит: «Вот эти корейцы, они же все захватили». Их спрашивают: «Ребята, а кто вам мешает заниматься тем же и выращивать то же самое?» Это элементарный вопрос трудолюбия, вопрос желания работать. В итоге, сейчас эти корейцы все же не работают, они просто сидят, смотрят и следят за тем, как русские работают. Если русские не хотят сами организовать свое дело, этим занимаются корейцы. И благо, они занимаются, они платят официально налоги, это официальные предприниматели. 

Другой пример – село Разномойка, Тюльганского района. Село брошенное его хозяйствами, ничего не производится. Местное население тихо спивалось, не знало, чем заняться. Коровенки где-то остались, где-то нет, вырезали, потому что ну куда это молоко девать? Дорого и сена нет. Приехали армяне, сначала одна семья, потом другая, за ней третья. Один занялся производством птицы, другой разводит рыбку, третий – овечек. Они хорошо скооперировались, назвали кооператив совершенно русским словом «Надежда». В том числе занялись закупом молока у населения. В итоге, местное население снова стало держать коров, и армяне в этом помогли местному населению опять-таки. Что, ругают этих армян местное население? Да нет, они им благодарны, они их на руках носят, потому что действительно эти армяне спасли это село. И в итоге уже и местные, русские национальности тоже поднялись, принялись за собственное дело. Он поняли, что можно на этом зарабатывать, можно на этом строить бизнес. Вот в таком виде мигранты действительно нам очень нужны.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Они как-то легализовались, вот эти армянские семьи?

ЯКУШЕВА В.П.:

– Да, они легализовались со временем. Они сначала приехали просто без ничего, потом первые зарегистрировались, сейчас остальные регистрируются. То есть это большая армянская община. Но это община, которая более чем мирно живет с местным населением, которые действительно благодарны, которые воспринимают их действительно как людей. Потому что они выгодны всем и в экономическом плане, и в социальном. На селе очень нужны люди, потому что говорят: «51 тысяча стоит квадратный метр». Вот у нас в городе тоже квадратный метр – 51 тысяча. В Оренбурге не нужны мигранты, они нужны на селе. А на селе можно купить квадратный метр (там организации строят) по 14–16 тысяч квадратный метр. И это вполне доступно, допустим, 80-метровый домик за эти деньги взять, и это вполне по силам даже за один год нормальной работы этого мигранта. Поэтому в принципе, у нас действительно очень благополучная в этом плане область.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Спасибо, очень интересные примеры.

ЯКУШЕВА В.П.:

– И диаспоры очень плотно работают.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Да, спасибо, очень хорошо.

СИМОНОВА О.В.:

– Ольга Симонова, город Алапаевск. Позвольте, я немного напомню, что с нашим городом, с его названием «Алапаевск» связано исторически имя композитора Петра Ильича Чайковского и имя великой княгини Елизаветы, казненной большевиками в 1918 году. Это, в общем-то, для общего сведения, чтобы вы представляли, откуда я приехала. Город наш очень небольшой, старинный, маленький, всего лишь где-то насчитывается, грубо говоря, 40 тысяч жителей. Поэтому проблемы наши, в общем-то, тонут в проблемах вот таких городов-миллионников. 

Но что я хочу сказать? Я однажды делала материал, посвященный работе ФМС, и в этом материале, в этом интервью вообще не возникал вопрос, связанный с беженцами. Наверное, это для маленького городка неплохо, довольно-таки позитивно, что у нас нет этих людей с таким статусом. Но в нашем маленьком городе с таким небольшим населением, существует вопрос незаконного трудоустройства иностранных граждан, вернее нарушение в законодательстве при работе трудовых эмигрантов. Эти факты именно отмечают и ФМС, и местные правоохранительные органы. Но, тем не менее, проблема эта решается, работодатели и предприниматели наказываются, как-то штрафуются. Эти все проблемы, в общем-то, устранимы и решаются позитивно. 

Но опять же, когда прибывают к нам трудовые мигранты, из этого плавно вытекает национальный вопрос. Я хочу привести в качестве примера несколько случаев, которые произошли в поселке Махнево. Поселок Махнево очень отдаленный от города Алапаевска. Вообще, у нас территория Алапаевского района огромнейшая. Поселок этот окружен вековыми хвойными лесами – очень привлекательная территория для предпринимателей, которые работают с лесом. Вот в этом поселке Махнево уже очень давно осела, разрослась азербайджанская диаспора, которая занимается именно разработкой леса. Эти люди ассимилировались, хорошо себя чувствуют, богато живут. Выросли дети, поколения, которые также очень успешно выглядят: богатые машины, богатые особняки. И вот эта азербайджанская молодежь, честно говоря, начала постепенно вызывать зависть у более, скажем так, неуспешной русской молодежи. И на этой почве, я бы сказала, возникают стычки. 

Некоторые СМИ, причем областные, не наши, пробовали вот эти взаимоотношения представить на почве национальной розни. Мы же, местные городские СМИ, не поддерживаем эту версию. Но недавно случился очень неприятный случай с одной молодой барышней, она подверглась насилию. Участвовали в этом тяжком преступлении представители азербайджанской диаспоры. На защиту нашей молодой барышни приехали русские байкеры из Екатеринбурга. Опять же в свете все это подавалось как национальная рознь, национальная неприязнь. Я же хочу подчеркнуть, что, изучая вот эти материалы следствия, наши городские СМИ не представляют эту криминальную хронику в плане национальной розни, что это не так. Любое тяжкое преступление могут совершить люди любой национальности. Хотя это напрягает русское население в любой местности, в любом населенном пункте, если это вообще возникает.

 Не буду долго говорить, что хочу сказать в заключение? С сегодняшнего дня, когда мои знания в области беженцев стали более полными и расширились, при возникновении информационного повода, я постараюсь осветить эту проблему в полной мере. И спасибо большое организаторам за то, что представители провинциального городского СМИ смогли побывать на этом потрясающем мероприятии. Спасибо большое. Я постараюсь освоить все эти знания, и еще раз говорю, что в случае информационного повода, подам их более объективно, более полно. Спасибо большое.

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Спасибо вам. Но, вы знаете, не имеет значения, 40 тысяч или 400 тысяч живет. Вы знаете, говорят – «Не надо выпить весь океан, чтобы узнать, что он соленый. Достаточно капли на языке». Вот у нас то же самое. 

СИМОНОВА О.В.:

– Все это так, да. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Да, проекция та же.

СИМОНОВА О.В.:

– Но видите, мы разговариваем, и все наши разговоры уходят в национальный вопрос, в плоскость правонарушения, распространения наркотиков и так далее, а это уже немного иная тема – тема криминалитета. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Да-да, но если мы вместе вооружили вас какими-то знаниями – это просто замечательно. 

СИМОНОВА О.В.:

– Да, а мы такие многостаночники. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.:

– Спасибо. 

КАРРЕНБРОК ГЕШЕ:

– (Перевод.) История, рассказанная вами, прекрасно демонстрирует, в какой порочный круг попадают люди, не имеющие документов, не имеющие гражданства. Приятно слышать, что ФМС разбирает такие случаи, знает о таких случаях. И мне кажется, необходимо поощрять совместную работу ФМС и организаций гражданского общества в данной сфере и, в частности, по продвижению вот этого законопроекта, о котором я говорила, который в комитетах Думы рассматривается, но пока еще не до конца рассмотрен. Потому что принятие такого закона позволит им, как говорится, срезать угол на пути к своей цели. Существующее законодательство не всегда является достаточно гибким, и поэтому надо, прежде всего, решить правовые вопросы. Мы встречались со многими территориальными органами ФМС, в частности, в прошлом году в Новосибирске разговаривали. И там был очень доброжелательный прием. Да, они готовы были бы помочь в определенном случае, но законодательство не позволяет, нарушать законодательство нельзя. Так что главное – это решить правовые вопросы. Мы также стараемся помочь в таких вопросах, когда нужно получить справку. Был такой случай в Благовещенске, когда человеку необходимо было доехать до Москвы, для того чтобы обратиться в посольство Грузии. А посольства Грузии тогда уже не было, был и до сих пор есть консульский отдел, как вы знаете, в посольстве Швейцарии. И для получения этой справки надо было из Благовещенска в Москву ехать. Но мы вступили в переговоры с консульством и, на самом деле, нашли решение. Консульство приняло документы по почте, и таким образом сократило бюрократическую дорогу. Если есть добрая воля со всех сторон: со стороны консульства, со стороны ФМС и гражданского общества, то все вопросы решаемы. Если что, обращайтесь к нам. 

БЕЛОУСОВ Ю.С.:

– Юрий Белоусов, «Советская Сибирь», Новосибирск. Что касается вот миграционных вопросов. Регион наш стремительно развивается, просто невероятно. Производства по общему показателю сейчас опережает в среднем российские. И мы очень заинтересованы в мигрантах, потому что они на себя берут глобальные вопросы развития дорожной сети, строительства мостов. В советское время было два аэропорта, из одного в другой летал самолет. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Все как в Москве. У нас тоже скоро будут вертолеты.

БЕЛОУСОВ Ю.С.:

– Вот, поэтому мы очень заинтересованы в мигрантах. Более того, много компаний зарубежных приходит к нам в регион сейчас .Но  СМИ очень мало пишут о проблемах. Хотя некоторые пишут. Основная тематика – это  программа переселения, она неплохо работает.  Приезжие в основном сельским хозяйством занимаются, поэтому дополнительные трудовые ресурсы нам очень кстати. Еще мы пишем о мигрантах, к сожалению, в плане каких-то сборов от силовых структур. Но надо сказать, я вот внимательно слушал коллег, каких-то особых случаев, которыми завален Интернет, таких вопросов у нас не было. На рынке какое-то ЧП, торговцы что-то не поделили. Но все это прекратилось и сейчас довольно спокойно это делается. К сожалению, вот я много сегодня слышал информации о сотрудничестве с ФМС, каким-то образом, мы с таможенными, другими федеральными структурами работаем, а чтобы с ФМС – не помню. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Может, просто руки не доходили до ФМС?

БЕЛОУСОВ Ю.С.:

– От нас инициативы мало было, может быть, и от них. Потому что другие хотят с газетой сотрудничать, а вот  ФМС – нет. Н, вот – все, что я хотел сказать.

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Виктор Решетень, газета «Красноярский рабочий».

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Сплошные сибиряки пошли. 

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Красноярский край нетрадиционно обустраивался переселенцами. В начале это были казаки, каторжане, ссыльные. Сто лет назад  после реформы крестьяне иэ Европейской части России уехали туда осваивать земли, которые были свободны. Некоторые сейчас обижаются на своих предков, которые приехали в эту холодную глухомань. У нас морозы достигали до 50 градусов. Буквально позавчера я выехал из Красноярска, у нас был днем +5-10. Ну, это так, к слову. Мы пережили два потока мигрантов, беженцев. Вначале это были из Казахстана, и из Тувы, где  к нашим гражданам относились, мягко говоря, неудовлетворительно. Потом все вроде успокоилось, и начался, наоборот, процесс эмиграции. То есть наши красноярцы-сибиряки стали уезжать в те места, где  получше, где работы побольше. В одном городе я интересовался: за 20 лет население сократилось практически в два раза. Даже хотели закрыть роддом, поскольку там в неделю происходило не больше двух родов. Но потом к нам хлынул поток мигрантов из Азербайджана, Армении, Киргизии, Таджикистана. Вы знаете, сколько у них детей, и сейчас проблемы такой не существует. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Роддом нужен, остался?

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Остался. Сейчас там даже, не знаю, там  один, два, третий, и еще там пятый вот готовятся.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Какая прелесть.

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Не разделяю оптимизма моих коллег, которые восторгаются вот такими энергичными мигрантами других республик бывшего Советского Союза, что они такие бизнесмены, на них там молится местное население. На самом деле, если политика государства не изменится, то через 10–15 лет произойдет вымывание русского местного, коренного населения. Оно у нас сокращается. Вот буквально месяц назад объявили, что Красноярск стал городом-миллионером, и даже нашли там девочку, которая родилась. А на самом деле миллионером он стал только за счет приезда мигрантов. Часть из них из деревень, из райцентров, а часть – это, как рассказывал Юра, люди, которые даже не говорят на русском языке. То есть это проблема очень существенная. И второе, сейчас у нас третий поток миграции пошел – это китайцы. Они у нас вырубают леса (да и наши, правда, рубят тоже), и выращивают огурцы, ставят теплицы. Если лететь на самолете, то внизу настоящее море этих теплиц. Они приезжают туда под видом туристов, потом остаются. Их там выселяют, но они как тараканы, грубо говоря, они везде сейчас. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А как же толерантность? 

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Да какая толерантность? У них на карте до Урала территория, считай, все завоевано.

Ну, бывают у мигрантов местные разборки. Года три назад происходило убийство лидеров азербайджанской диаспоры. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– На какой почве-то?

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Ну, за место, за кресло лидера. Но сейчас, вроде, все затихло.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Какое-то противоречивое выступление. Вот я так и не поняла, хорошо или плохо? Надо работать с мигрантами или не надо? 

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Я считаю, что надо уделять больше внимание все-таки коренному населению. Мы в Сибири, кроме того, что мы все там работаем, живем, мы еще и выполняем роль пограничников. Потому что, если мы уйдем, то это место займут другие. Те же китайцы, они никуда не торопятся, они не делают там капитализм, они тихой сапой, потихонечку… Кстати, не без помощи некоторых местных. Здесь нет Востока, но я там был. Вот город Благовещенск, там одна бабушка 90 лет, так она за год 93 раза замуж вышла. Выходит, сотне мигрантов организовала штампик в паспорте.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Мы вместе с Гешей были в Хабаровске. 

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– В принципе, все это китайцы. Я думаю, что нашим властям…

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А попробуй поставить себя на место этих китайцев. Вот ваш главный редактор говорил, что он даже готов одного китайца в редакцию взять на работу, который кончил факультет журналистики. 

РЕШЕТЕНЬ В.В.:

– Не знаю, я уже повторюсь, вот эта программа-то у нас была,  программа переселения соотечественников. Хотели же, чтобы к нам приезжали не дворники, которые нуждаются в деньгах, а действительно высококвалифицированные специалисты. Не получилось.

НИКИТЕНКО Н.С.:

– Наталья Никитенко, газета «Новый мир», Курган. Знаете, 2012 год губернатором объявлен годом национального единства. В связи с этим у нас проходят разнообразные мероприятия. Очень активна белорусская диаспора, армянская диаспора выступает. И вы знаете, хотелось бы сказать про работу УФМС. Положительной информации, как таковой, мы от них не видим. Мы активно пишем о миграции. Но вот до сих пор публикаций больших на тему беженцев, на тему нормативных документов у нас нет.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А теперь будут?

НИКИТЕНКО Н.С.:

– Теперь - конечно. И хочется еще несколько слов сказать о том, что надо немножко переломить мировоззрение народа и наладить работу с силовыми структурами. Потому что получается, что все преступления почему-то совершают иностранные граждане. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Ну, это якобы, да?

НИКИТЕНКО Н.С.:

– Да. Все преступления, причем тяжкие преступления.

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– А наши ничего не делают.

НИКИТЕНКО Н.С.:

– Наши – нет, у нас все очень хорошо. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Все понятно, спасибо большое. Кто у нас завершает?

КАРРЕНБРОК ГЕШЕ:

– (Перевод.) Мне бы хотелось прокомментировать то, что вы говорили о системе коррупции. Мы, конечно, сталкивались, и в Москве были инциденты, которые позволяли подозревать коррупцию в системе предоставления убежища в Москве. И мы обсуждали с ФМС эту проблему, пришли к единому мнению, что любой случай коррупции в системе предоставления убежища разрушает всю систему, то есть мы должны все это помнить и иметь в виду. 

Теперь по поводу штампов в паспорте о замужестве. Такие истории возникают иногда и в прессе звучат. И виноватыми выставляют или иностранцев, которые ищут русских женщин и женятся на них, чтобы попасть в страну, или русских женщин, которые позволяют себе, видимо, за определенную мзду свой паспорт таким образом использовать. Но мы должны всегда помнить, что есть при этом и третья сторона, есть какой-то орган власти, который ставит эти штампы – загсы или какие-то другие органы. Поэтому насколько общество и люди, которые живут рядом, насколько они обеспокоены, насколько они готовы этой проблеме противостоять? Давайте это не будем забывать. 

И последнее – это о браках мусульманских и многоженстве. Если такие браки не санкционируются государством, не признаются государством, мы все понимаем, что они несут потенциальную опасность для детей, для их дальнейшей регистрации, возможно, дети даже попадают в группу риска утраты гражданства. Помимо того, что это улучшает демографическую ситуацию, есть некие правовые аспекты, которые, конечно, нужно иметь в виду. 

Прежде всего, огромное спасибо за возможность узнать от вас так много. И вся наша команда уезжает не только с огромным объемом полученной информации, но и некоторое озарение у нас наступает. И еще раз могу вас заверить в том, что мы чувствуем себя, как члены большой семьи. И в этой семье вам принадлежит роль передачи информации о людях, которые являются нашими бенефициарами о передачи информации общественности. УВКБ ООН хотело бы выступать не в роли гонца, который рассказывает о проблемах, а хотело бы стать частью решения этих проблем. Сегодня мы узнали очень многое об инновационных и креативных способах решения проблем в регионах, которые достигались совместно с ФМС и гражданским обществом. Как вы знаете, в этом году мы отмечаем 20 лет работы в России, и мы видим эти годы как период партнерства с государством, с ФМС и с обществом. Мы регулярно обновляем web-сайт. В преддверии нашего празднования будем особое внимание на него обращать и создавать некий партнерский сайт. И на этом сайте предлагаю создать уголок для АРС-ПРЕСС, отдельную страницу, отдельную закладку. Там можно было бы публиковать статьи о наилучших опытах взаимодействия в регионах. Например, сегодня мы услышали много интереснейших рассказов. К примеру, рассказ о женщине, которая не была гражданкой России и испытала столько проблем со своей натурализацией – это прекрасная история для web-сайта. Мы готовы эту идею проталкивать, если с вашей стороны будет положительная реакция. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Только один вопрос: у нас в 2013 году будет продолжение работы? Это очень интересный вопрос, мы знаем, какая ситуация в мире, и нам очень хотелось бы всю эту работу 14-летнюю продолжить. Что нам скажет Геше?

КАРРЕНБРОК ГЕШЕ:

– (Перевод.) Если воспользоваться криминальными терминами, это называется «шантаж». Никаких совершенно нет сомнений в том, что мы будем партнерами и в дальнейшем, даже и говорить об этом нет смысла. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– Спасибо, вопросов нет.

КАРРЕНБРОК ГЕШЕ:

– (Перевод.) После обеда у вас будет возможность в рамках АРС-ПРЕСС это тоже обсудить более подробно, что вам нравится, не нравится, видите ли вы эту проблему и эту возможность или нет. А сама еще сделаю несколько замечаний по 20-летию УВКБ ООН в России и предстоящих мероприятиях.

 Я пока не говорила и не буду в деталях говорить, но просто упомяну, что  20 июня – это Всемирный день беженцев, который отмечается ежегодно во всем мире, выйдут результаты опроса общественного мнения по отношению к беженцам-мигрантам. Этот опрос проводился централизованно в штаб-квартире УВКБ ООН. Они нанимали компанию с другой стороны, и опрос проводился в десяти странах, включая Россию. Проводила этот опрос известная компания, которая занимается подобными проблемами. И это был определенный набор стандартных вопросов плюс некоторые вопросы, специфичные для каждой страны. Дело касалось терминологии, исторических аллюзий и так далее. 

На самом деле, когда мы согласились участвовать, мы очень боялись, что в России большая часть населения, скажем так, не имеет прямого отношения к проблемам беженцев, лиц без гражданства, и, соответственно, ответы будут такими же. Но оказалось, что среди населения существует довольно высокий уровень понимания того, что людям определенной категории, в частности, беженцам, нужна помощь. Их не надо выбрасывать из общества. Хотя немногие люди, видимо, являются членами организаций гражданского общества, которое занимается нашими лицами в нашем ведении. Были ответы, и многие указали, что они занимались благотворительной деятельностью в последние три месяца, какие-то средства и усилия прилагали. 

Больше не буду говорить, потому что пока там эмбарго, результаты не подведены, анализ не проведен. Но после 15 июня выходите на наш сайт, там будут все опубликовано, и методология описана, и результаты. Еще одно интересное событие, которое предстоит в преддверии Всемирного дня беженцев, мы выпускаем на русском языке адаптированную к российским реалиям электронную игру, которая называется «Вопреки всему». Эта игра была создана в 2005 году в одном из отделений УВКБ, переведена была на восемь языков уже на данный момент. И вот мы к Всемирному дню беженцев тоже перевели и адаптировали, потому что там, конечно, есть региональные различия. Она предназначена, прежде всего, для молодежи, для тех, кто работает с молодежью, для средств массовой информации, и позволяет человеку оказаться в ситуации, когда он вдруг оказывается беженцем. Что делать в этот момент, куда обратиться, какой сделать выбор? Надо быстро размышлять. Игра у нас уже готова, мы выпустим ее немножко пораньше, чем 20 июня. Но 20 июня будет официальный запуск ее в Российской государственной библиотеке. Мы приглашаем молодежь, приглашаем библиотекарей, приглашаем многих тех, кто это мог бы популяризировать и просто людям рассказывать о том, что это такое – оказаться в ситуации беженцев. Мы назвали ее «Вопреки всему», вот именно так же латинскими буквами VOPREKI VSEMY.com, то есть она будет не на нашем сайте, а на специальном сайте. Если у вас будет время поиграть, рассказать другим, пригласить молодежь, да, можно, наверное, дать. Мы ее выпустим раньше. После 20 июня мы будем готовы, и с радостью прочитаем ваши статьи, если будут какие-то размышления по поводу этой игры. И, может быть, если вы это хотите приурочить к 20 июня, то добро пожаловать, милости просим. 

Еще раз спасибо большое за то, что вы позволяете нам так много узнать. Мы работаем давно вместе и получаем огромное удовольствие от этого общения. Спасибо. 

ДУБИНСКАЯ С.Б.: 

– И от меня большое спасибо. После обеда мы дадим вам взгляд АРС-ПРЕСС на то, что сейчас происходит с печатными СМИ, и какой-нибудь небольшой прогноз, чего нам ждать, поскольку мы в этом направлении работаем (я еще раз говорю, если вам это будет интересно), и покажем вам маленькую презентацию.

